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[TIPEOT'OBOP

I[TocToje MecTa y MCTOpPH)jU jeHOT HapOfa Koja IpeBasuase reorpadujy. OHa HICY caMo Tadke
Ha Kaptu Beh cum6bo0mu — 6ONHM, TeMe/bHY U 3ayBeK NPUCYTHU Y KOTEKTUBHOM NaMhemy.
CniomeH-mapk Jajunuy, Hajsehe MecTo cTpajjarba HEBUHMX JKpTaBa y JpyroM cBeTCKOM paTy
Ha Ty Perry6nuke Cp6uje, npunaja yIpaBo TOM pefy TPAarMuHNUX IIPOCTOpPA 4ija THUIINHA
roBOpU IVIacCHUje of cBake peun. To je MecTo Irjie je HaAMCTUYKA IIOMUTHIKA TepOpa OCTaBMIA
CBOje HajMpayHMje Tparose.

Kmura xoja je mpef HaMa IIpefcTaB/ba paji CTpy4umaka Myseja >kpTaBa reHOI/a, HACTajIa
Kao IUIOJ] BULIErOfVIIber HaydHoT pafia. Of caMor IoYeTKa Kao Jjeja BOfiu/ba HAMETHY/IA Ce
MopasHa o6aBe3a fla ce CTpajaIy y JajuHIMMa cadyBajy off 3a60paBa, Jla ce IIXOBO IIPUCYCTBO
y HallleM KOJIeKTMBHOM IaMhery 0OHOBM, aJli 1 Jla Cé CTBOPHU jacaH M IOTIIYH IIPYKa3 OHOTa
IITO Ce y JajuHuMMa JJOrofuIo.

Y Bpemeny kapa ce y EBponu u cBeTy IIOHOBO OTBapajy IMTama OIHOCA IIPEMa IPOLIJIOCTH,
OBaKBa Jlefla VIMajy JBOCTPYKY yaory. OHa nozcehajy Ha BaXKHOCT yTeMe/beHMX UCTPaXXMBamba
3aCHOBaHNX Ha YMIbeHMI]AMa, a/li ¥ Ha HeONNIoXHOCT Kynrype cehamwa. Cehame Huje camo
o6aBe3a IIpeMa >KPTBaMa — OHO je M 3alITHUTa )XMBUX Off IIOHaB/bakba NCTUX 3a/1a. MacoBHM
3/7I0YMH TOYMIbEH y JajuHIMMa Y41 HaC O TOMe Ha HajTexxu Moryhu HaumH.

Y carzacjy ca HaBefieHUM, OBa Kibura Bulle je of cryguje. OHa je yjeHO 1 OIOMEHa U3
IPOUIIOCTU M 3aXBa/IHOCT OHMMA KOjU CYy CBOje XMBOTE IOJI0XKW/IN Ha OBOM CBOj€BPCHOM
onrapy cnobope. HarocneTky, mybnukanuja je 1 IOKYLIAj fa ce jefaH TparnmdyaH Iepyoy Hallle
MICTOpMje TIPUKaXKe OATOBOPHO ¥ Ca Jy>KHOILINY IIpeMa CBaKOM MYILIKApIly, )KeHU U JieTeTy
Koje je y JajuniMmMa usry6mio xmuBoT. OHM, HaXKaJIoCT, HeMajy Ipo0, anu MMajy cBoje MecTo y
HaleM Ko/eKTUBHOM cehamy. A Hama je obaBe3sa fa ux ce cehamo.

Hwukona MuoiieBckn




PREFACE

There are places in the history of a nation that transcend geography. They are not merely points
on a map but symbols — painful, foundational, and eternally present in the collective memory. The
Memorial Park Jajinci, the largest site of destruction for innocent victims during the Second World
War on the territory of the Republic of Serbia, belongs to this category of tragic spaces whose silence
speaks louder than any words. It is a place where Nazi terror policies left their darkest marks.

The book before us is the result of the efforts of experts from the Genocide Victims Museum,
stemming from years of dedicated research. From the very beginning, a guiding principle
emerged: a moral obligation to ensure that the victims of Jajinci are not forgotten, to keep their
presence alive in our collective memory, and to create a clear and comprehensive account of
what happened in Jajinci.

In a time when issues concerning relationships with the past are being revisited in Europe and
around the world, such works serve a dual purpose. They remind us of the significance of well-found-
ed research based on facts, as well as the urgency of a culture of remembrance. Remembering is

not merely an obligation to the victims - it is also a safeguard for the living against the recurrence

of the same evils. The mass crime committed in Jajinci teaches us this in the most harrowing way.

This book is not just a study, considering everything mentioned above. It serves as both
a reminder from the past and a tribute to those who sacrificed their lives on this unique altar
of freedom. Ultimately, this publication represents an effort to portray a tragic period of our
history with responsibility and due respect for every man, woman, and child who lost their
lives in Jajinci. They, unfortunately, do not have graves, yet they hold a place in our collective
memory. It is our duty to remember them.

Nikola Milosevski




Mapko MapTuHoBuh,
KYCTOC-TIDUIIPABHUK Y My3ejy XXpTaBa reHoluga

JAJHHIIN 1941-1942.

OJIOKAYCT U 3/I0YMHMU KOjU CY 3aIl0¥e/u Cpe-

muHoM 1930-nx y Hemaukoj Hucy 3ao6uiinm

Hu okynupaHny KpameBuny Jyrocnasujy.
Croposobeme KOHAYHOT pelllera jeBPejcKOT IUTamba
oTnoy4eno je 19. ampuma 1941. rogune, cegaM faHa
HaKOH yJ/IacKa HeMadke Bojcke y beorpan.' JeBpejcko
CTQHOBHUIITBO, Aefiehn cynOuHy CpICKOT M POMCKOT
CTaHOBHMILTBA, MaCOBHO je ofiBoheHO y yorope Ha
beorpasckom cajummty, Tonoscke myme u Jlorop
Henumwe (bawuna). O cBUX HEMaYKMX JIOTOpa U
3aTBopa y Cpbuju, 6eorpapcku moropu Ha bamunu
u CajMMIITy MManM Cy I7IaBHO MECTO, JJOK ce IIOo-
cebHOCT noropa Ha CajMMIITY OI7Iefjana y ImoBe3a-
HocTu ca noropuma HesasucHe JIp>xaBe XpBaTcke
(HOX). Takobe, ynpaBo u3 noropa y Beorpany,
3aTOYEHMIN Cy YIyhMBaHM KaKo Ha CTpe/barbe Koje
je 06aB/paHO y JajuHLIMMA, TAKO ¥ Ha IPUCUIAH paj
Yy pajHe M KOHILIEHTPalMOHe JIOTOPe HalMCTUUYKE

Y Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, (Beograd: Savez

jevrejskih opstina FNR Jugoslavije, 1962), 1-2.

Marko Martinovic,
Curatorial Assistant, Genocide Victims Museum

JAJINCI 1941-1942

he Holocaust and the crimes that began in

the mid-1930s in Germany did not spare

the occupied Kingdom of Yugoslavia. The
implementation of the Final Solution to the Jewish
Question began on April 19, 1941, seven days after
the German army entered Belgrade.! The Jewish pop-
ulation, sharing the fate of the Serbian and Roma
communities, was systematically taken to concentra-
tion camps at Sajmiste, Topovske Supe, and Dedinje
(Banjica). Among all German camps and prisons in
Serbia, the Belgrade camps at Banjica and Sajmiste
held a prominent position, with the uniqueness of the
Sajmiste camp reflected in its connection to camps
in the Independent State of Croatia (NDH). Also, it
was from the camp in Belgrade that prisoners were
sent both for execution carried out in Jajinci and for
forced labor in the labor and concentration camps
of Nazi Germany. The pre-war shooting range of the

Y Zlocini fasistickih okupatora i njihovih pomagaca protiv

Jevreja u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, (Beograd: Savez
jevrejskih opstina FNR Jugoslavije, 1962), 1-2.
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Hemauxe. IIpenpartHo crpenuiute Bojcke KpapeBuHe
Jyrocnasuje y ceny Jajuniy Ha ABaJICKOM ApyMy, Hafo-
Mmak Beorpana, mpesicTaB/ba jemHy Off Marbe MTO3HATUX
TeMa O KOjOj IIOCTOje PETKM TOY3aHN IOfALN, Hapo-
4uTO 32 nepuop 1941-1942. ronune, Kajja je M3SBpLIEH
Be/IMKM OpOj CTpe/barba 3aTBOPeHMKa Oeorpajickmx
noropa. OcuM y JajuHIle, 3aTBOPEHNLIM JIOTOpPa Ha
Cajmuurry ogsoheHn cy Ha cTpe/barbe Ha CTPATHUIITe
Ha Bexxanmjckoj kocn, Hefrazieko o 3eMyHa.’

BojHo cTpenuiiTe y JajuHIMMa, CIMYHO MHOTYM
LPyTUM MeCTVMa MaCOBHVX JIMKBU/ALN]a, N3abpaHO
je mpe cBera 360T MOTOTHMX JTOTMCTUYKUX YCIOBA.
IIpocTop cTpenmmuITa OKpy>KeH IyCTOM IIyMOM, Y3
nocrojehy nndpacTpykrypy n objexte, crpedaBao
je 6excTBO XpTaBa 1 omoryhaBao epuxacHo u Taj-
HO V3Bpllembhe 3/104MHA.’ 3Ha4ajHY /IOy y ofabupy
CTpeuuITa UMaja je 1 6/M3nHa OABWIKOT T0ropa,
IITO je IpyXano Kobpy nosesaHoct.* Opabup oBa-
KBUX MecTa y oko/Hu beorpasa morsphyje u ciy4aj
cTparuiTa Kog Jabyke, Koje je [0 MHOIVIM KapakTe-
pucTMKaMa 6110 CIMYHO JajuHLMMA.’

Crpepama y JajuHIIMA U3BOAMIE CY pasindnTe
opyxate ¢opmaumje y pasInunTUM BpeMEHCKMM
uHTepBanuma. Heka off TuX cTpesbamba Cy NOMMCaHa,
nok Behn 6poj Huje. PekoncTpykuuja tux gorabaja
3acHMBa ce Ha cehamyMa IIpeXMBenux joropalia,

2 Benuecnas Imumnh, Tepop u snouunu nayuciiuuxe Hemauxe
y Cpéuju 1941-1944, (Beorpap: ITpocsera, 1970), 145.

3

Muoppar Mwmmh, ,Jajunmm®, loguwrweax ipaga beoipaga,
VIIL 1 (1961), 392.

4

Mmnoppar Mumuh, ,,Jajunnn®, v.1., 392.
> H. Mwunomrescku, ,,Crparuinre — O MecTa cTpajiama 1o 3Ha-
MeHMTOr Mecta®, [oguiieax 3a ucilipaxcusare ienoyuga, XV, 6p.

1(2023), 129-140.

Army of the Kingdom of Yugoslavia, located in the
village of Jajinci on the Avala road near Belgrade, is a
lesser-known topic with scarce reliable data, particu-
larly concerning the period from 1941 to 1942, when
a significant number of executions of prisoners from
Belgrade camps occurred at this site. In addition to
Jajinci, prisoners from the Sajmiste camp were taken
for execution to the killing site at Bezanijska Kosa,
not far from Zemun.?

The military shooting range in Jajinci, similar
to many other sites of mass executions, was chosen
primarily due to its favorable logistical conditions.
The area of the shooting range, surrounded by dense
forest, along with the existing infrastructure and fa-
cilities, prevented the escape of victims and facilitated
the efficient and covert execution of the crime.” A
significant factor in the selection of the shooting
range was the proximity to the Banjica camp, which
provided good connectivity.* The selection of such
places in the vicinity of Belgrade is also confirmed
by the case of the execution site near Jabuka, which
shared many characteristics with the site at Jajinci.’

The shootings in Jajinci were carried out by
various armed formations at different time intervals
and times of day. Some of these executions have been
documented, while a larger number remain unrecord-
ed. The reconstruction of these events is based on the

2 Venceslav Gli$i¢, Teror i zlocini nacisticke Nemacke u Srbiji

1941-1944, (Beograd: Prosveta, 1970), 145.

3

Miodrag Mili¢, “Tajinci®, Godisnjak grada Beograda, VIII, 1
(1961), 392.

* Miodrag Mili¢, “Jajinci®, n.d., 392.

* N. Milosevski, , Stratiste — Od mesta stradanja do znamenitog
mesta“, Godi$njak za istrazivanje genocida, XV, br. 1 (2023), 129-140.

CBefjoUebMMa Ipobapa Koju Cy BpPLIM/IN MCKOIaBa-
1ha ¥ cCaxpaHe )XPTaBa, Kao 1 Ha M3jaBaMa HeMadyKIX
oduiupa 1 BOjHUKA JATUM TOKOM cyhema mpep
jyrocnoBeHcKMM U MebyHapogHuUM cymoBMMa y
nocnepatHoM mepuopy. CrpenuinTte y JajuHumuma
61710 je TOKOM liejie OKyTaliyje ITABHO CTPATHUILITe
3a 3aTBOpEHMKe OAmbIIKOT JIOropa.

IIpBe BecTu 0 cTpe/bamuMa jaBue Cy ce y TUCTy

»HoBo Bpeme*®

. ana 5. jyna 1941. roguHe objaB/beHa
je BecT 0 cTperpaby 13 QYHKIMOHEpa KOMYHUCTIYKOT
HOKpeTa 1 JeBpeja 3060r mpupeMarma akaTa Hacuba
u cabotaxe, 17. jyna o cTpepamwy 16 nuia, fok ¢y 19.
jyna objaB/peHa BIXOBa MMeHa.” JleleBy CTpe/baHNX
IIOYETKOM jy/ia IpeBesenu cy Ha LleHTpanHo rpobise
y MapuHKoBOj 6apy 11 3aKOIaHM Y 3ajefHINYKOj paIy
KOjy Cy mckomanu nokaauu rpobapu.® Csa ocrama
CaxpamlBarba BPIIEHA Cy HAa CAMOM MECTY CTpe/barba.

IlojepyHauny coy4ajeBu CTpe/barba y JajuHumuma,
Koje JTHeBHa IITaMIIa 6e/e)kyt Ha HaCTIOBHUM CTpaHa-
Ma TOKOM jyHa 1 jyna 1941. roguue ca npeunsHomhy
aJIMMHMCTPATVBHOT U3BEIIITaja, CBEl0YE O HACTOjarby
OKYTIAI[MOHE BJIACTU [ 3/I0YMH CTpe/barba MPUKaXKe
Ka0 peryJapHy Mepy jaBHOT pena. Ilonekan cy 6ere-
JKEHa MMEeHa JXPTaBa, IPe3MMeHa, Me Olja ¥ MeCTO
pobema, y3 ycTabeHO objalimerse a Cy ,,1 IOpex
IpeKo IITaMIle U panuja 06jaB/beHNX OIMOMEHa U
ymosopemwa fia he ce mpuMeHUTH HajoLITpUje IIPO-
TUBMepe” mounibeHa fena cabortaxe. Caonurema
Cy Ha CBOM Kpajy cafip)Kajia I OTIOMEHY Jia C€ ,,joIll

¢ ,HoBo Bpeme® je 6u0 Ha3MB JHEBHOT /IUCTA KOje je U3[aBao

okymauuony pexum y Cpbuju of 16. maja 1941. roguue f0 5.
oktobpa 1944. ropuHe.
7 Muogpar Munuh, ,,Jajunun®, H.11., 392.

8 Hcro.

memories of surviving camp inmates, testimonies from
gravediggers who conducted the excavations and bur-
ials of the victims, as well as statements from German
officers and soldiers given during trials before Yugoslav
and international courts in the post-war period. The
shooting range in Jajinci served as the main execution
site for prisoners from the Banjica camp throughout
the entire occupation.

The first reports of the shootings appeared in
the newspaper “Novo vreme”* On July 5, 1941, news
was published about the execution of 13 officials of
the communist movement and Jews due to their in-
volvement in planning acts of violence and sabotage.
On July 17, reports emerged about the execution of
16 individuals, and on July 19, their names were
released.” The bodies of those executed in early
July were transported to the Central Cemetery in
Marinkova Bara and buried in a mass grave dug by
local gravediggers.® All other burials were carried out
at the shooting site.

Individual cases of shooting in Jajinci, which the
daily press recorded on the front pages during July
1941 with the precision of an administrative report,
testify to the efforts of the occupying authorities to
portray the crime of execution as a regular measure
of public order. Occasionally, the names of victims,
surnames, fathers' names, and places of birth were
noted, accompanied by the usual explanation that,
despite the warnings and alerts published through

¢ “Novo vreme“ was the title of a daily newspaper published by
the occupying regime in Serbia from May 16, 1941, until October
5,1944.

Miodrag Mili¢, “Jajincin.d., 392.
§  Ibid.
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jemHOM yKasyje Ha TO fa he ce Koj IOHOB/bEHUX
mema caboTaxke ¥ HaCW/ba IPUMEHNUTY HajOLITpUje
nporusMepe.“® Y cydajy Kajia y IITaMIu He 61 6110
006jaB/beH UAEHTUTET CTPE/bAHNUX, IBUXOB UCHTUTET
IPUKa3aH je KOMEKTMBHOM (HOPMYIaljoM ,KOMY-
HICTUYKO-jeBPEjCKI IPOTUBHAPORHMU efieMeHTH .
JemaH of TakBMX WiaHaka o0jaB/beH je y Gpopmu
caomiuTesa 16. aBrycra 1941. roguse. ITosop je 6mo
HaIaj ,jefHe KOMYHICTUYIKe 6aHAe Ha HEMadKu
BojHM ayToMo6ui. [Ipema caommremy, yrBpheHo je
Ia Cy ,,HeKy“ CTAHOBHMIIM Cela 3ala3ujii IIpUIpemMe
3a Ipemnaj Ha BO3WJIO, fja ¢y 6yu y MmoryhHocTH #a
»HEOIIXKeHO y36yHe  0OMIDKIbY CPIICKY >KaHAApMe-
PUjCKY CTaHUILY ¥ [fa Cy MOIJIN ,,CACBUM HEOTIXKEHO
Ia obaBecTe HeMayKa BOjHA BO3W/IA O IIPUIIPEMaHOM
Hamany. HaBomehu na ,,oHu Ty MoryhHocT Hucy ko-
PUCTIIN U TMME Cy CTaay Ha CTpaHy pa3bojHuka’,
BE/IMKUM CTIOBUMa je ucTakuyTo: ,CEJIO CKEJIA JE
CIIAJbUBABEM CPABHEHO CA 3EMJ/BOM.
Kao nmomaTaH [j0Ka3 cayuyeCHMIITBA MeIITaHa JaT je
HpMMep eKCIUIo3uje MyHUIje ¥ TojefHuM Kyhama.
Crpe/paHu Cy MYILIKY CTAHOBHUIIM Cefia ,4uje je ca-
yuyecuniutBo yrepheno Takobe, Tor gaHa oberreno
je TefeceT KOMYHMCTa Ha MuIy Mecra. !
ITopy4ynux Banrep JIune us II ogemema 521.
HEMa4KOI' apMMjCKOT 06aBelITajHOr IyKa y CBOM
»VI3BellTajy o cTpemamy JeBpeja Ha maH 9. u 11. ok-
Tobpa 1941. roguue“ HaBogu: ,, IIpuTBOpeHnKe cMO
3aIOC/IMIN 0CaM KMIOMeTapa Off MecTa CTpe/barba
U 3aTUM JJOBOAMIN IIpeMa motpebu. Mecto je 6mmo

»Crperatbe fieceT KomyHucra', Hoso epeme, 16. jyn 1941, 6p. 40, 1.

10 Crpemare 16 komyHucra u Jespeja y beorpany®, Hoso epe-

wme, 18. jyn 1941, 6p. 62, 1.

11

»Caommreme, Hoso speme, 16. aBryct 1941, 6p. 89, 1.

the press and radio that the most severe counter-
measures would be applied, acts of sabotage were
committed. The announcements concluded with a
reminder that it is “once again emphasized that in
the case of repeated acts of sabotage and violence, the
most severe countermeasures will be applied” When
the identities of those executed were not published
in the press, their identities were represented by the
collective phrase “communist-Jewish anti-national el-
ements”'® One such article was published in the form
of a statement on August 16, 1941. The reason for this
was an attack by “a communist gang” on a German
military car. According to the statement, it was estab-
lished that “some” villagers had noticed preparations
for an ambush on the vehicle, and that they were able
to “unnoticed alert” the nearby Serbian gendarmerie
station, and that they could “completely unnoticed”
inform German military vehicles about the planned
attack. It was emphasized in capital letters that “THE
VILLAGE OF SKELA WAS REDUCED TO ASHES
AND LEVELLED TO THE GROUND?” by stating
that “they did not take advantage of that opportu-
nity and thus sided with the bandits” As additional
evidence of the villagers' complicity, an example was
given of the explosion of ammunition in certain
houses. The male villagers “whose complicity was
established” were executed. Furthermore, on that day,
fifty communists were hanged on the spot."
Lieutenant Walter Lipe from the IT Department of
the 521t German Army Intelligence Regiment states in

°  “Streljanje deset komunista‘, Novo vreme, 16. jul 1941, br. 40, 1.

10 “Streljanje 16 komunista i Jevreja u Beogradu®, Novo vreme,

18.jul 1941, br. 62, 1.

11

“Saopstenje®, Novo vreme, 16. avgust 1941, br. 89, 1.

HoBo BpeMe, 16. aBryct 1941
Novo vreme, August 16, 1941.
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TOBOJ/BHO OCUTYPAHO 1 32 IPUIIPEMY U 32 CTpe/balbe.
Crpespame je M3BODEHO MyHIKOM Ha OACTOjarby OF
IBaHaeCT MeTapa. 3a CBaKoOr IIPUTBOpeHMKa onpebe-
HO je meT cTpenana. OcuM Tora, JIeKapy Cy cTajajia
Ha pacIlo/iaramy JiBa CTPe/La, KOju Cy y ClIy4ajeBuMa
TZie je OH cMaTpao 3a MOTpebHO, MyLlakeM Y [IaBy
M3a3MBajy CUTYpHY cMpT. IlpenMeTn of BpefHOCTI
U TIpeocTajie CTBApy Ofly3eTe Cy IOfl HaI30pPOM 1
kacHuje npenate Cullo (SiPo)'?, ogHoCHO monMIUjK
6esbenHocTu. [Ip)Karbe IPUTBOPEHNKA Ha CTPE/batby
6u1o je mpubpano. [IBa YoBeka IOKymIana cy fa 6exe
u 6uia cy Ha MecTy yb6ujeHa.“" /13 usBeTaja mopyd-
HuKa JIumea Bupm ce fa je 9. oktobpa 1941. rognue
cTpebano 180 /bynn, a cTpe/bame je 3aBpLIEHO y
18.30 uacoBa 6e3 HapounTux MHIUAeHara. Vgyhe
cTpematse, 11. okTob6pa 1941. roguHe, U3BPIIEHO
je 1o IIaHy, Kajia je youjeno 296 pyau. YKyImHO cy
HaBeJleHe jefMHILIe U3BPILIMIE CTpebatbe 449 pyan.*

Crperpama cy Hajuenrhe BpIIVMIM IIPUITaTHUIN
CC ogmpena’®, a nposnBame ofpebhennx nmuna 3a cTpe-
/pame 00aBbao je Cerosap ByjkoBuh'® y oxBupy

12

Sicherheitspolizei (SiPo) — gocmoBHo ,,ommuuja 6e36erHOCTI
objemmmenn Has3uB 3a: Gestapo (Geheime Staatspolizei) — Tajua mp-
JKaBHA MOJIMLIM]A, 3ajly’KeHa 32 OTKpUBarbe 1 Cy30ujarbe ,,JpyKaB-
Hux Henpujaterpa’, Kripo (Kriminalpolizei) - kpyvunamicTiaka
HO/MNIINja, KOja ce GaBIIa OMILITIM KPVMBITIHIM HE/IVMA.

B Zlocini fasistickih okupatora 1 njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d,, 21.

4 Hcro, 21-22.

* CC ogpenu (Hem. Schutzstaffel, urro sHaun ,,ogpeau saurru-

Te“) 6w cy mapaBojHa opraHusanuja Haumcruuke mapruje
(HCJIAII) y Hemauxoj, Koja je mocTojana of 1925. o 1945. ro-
mure. [IpBo6uTHO Cy HacTamyu XKao auuHa rappa Apgonda Xut-
Jiepa, anu Cy BPEMEHOM M3paciu y jedHy of HajMohHMjux n
HajcTpalHujux nHcTuTynmja Tpeher pajxa.

' Caerosap Byjkosuh (1899-1949), ynpashuk oropa Ha bamuiy,

his “Report on the Execution of Jews on October 9 and
11, 1941”: “We detained the prisoners eight kilometers
from the execution site and then brought them in as
needed. The location was sufficiently secured for both
preparation and execution. The shootings were carried
out with rifles from a distance of twelve meters. Five
shooters were assigned for each prisoner. Additionally,
two shooters were available to the doctor, who, in
cases he deemed necessary, would ensure death by
shooting in the head. Valuable items and remaining
belongings were confiscated under supervision and
later handed over to the SiPo (Security Police)."? The
prisoners maintained their composure during the
execution. Two men attempted to flee and were shot
on the spot.”* Lieutenant Lipe's report indicates that
on October 9, 1941, 180 individuals were executed,
and the shooting concluded at 6:30 p.m. without any
significant incidents. The next execution, on October
11, 1941, was carried out according to plan, when 296
people were killed. In total, the above-mentioned units
executed 449 people.**

The shootings were most often carried out by
members of the SS unit', and the roll call of certain

12 Sicherheitspolizei (SiPo) - literally “security police”; a collec-
tive term for: Gestapo (Geheime Staatspolizei) — the secret state
police, responsible for identifying and suppressing “state ene-
mies’, and Kripo (Kriminalpolizei) - the criminal police, which
dealt with general criminal offenses.

B Zlo¢ini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, uednik dr Zdenko Levental, n.d., 21.

- Ibid, 21-22.

* The SS (German: Schutzstaffel, meaning “Protection Squa-
dron®) was a paramilitary organization of the Nazi Party (NSDAP)
in Germany, existing from 1925 to 1945. Initially formed as Adolf
Hitler's personal guard, it eventually evolved into one of the most
powerful and feared institutions of the Third Reich.

6amIIKOr Toropa. Y MOYeTKy HUje MMao HUKAaKBe
CIIMCKOBe, Beh je nmija mpo3mBao ,,0f0Ka", [OK je Of
1942. ronuHe NpO3MBarbe BPIIEHO Ha OCHOBY CIIMCKO-
Ba Koje cy cactapsbanu lecrano u CrnenyjanHa nomu-
nyja. Ilocrymax je 6uo cnegehu: oxo cemam gacosa
U3jyTpa HOMasuIN Cy HeMadKy OUIVIPH M Ofie/berbe
BOjCKe MM MONNIMje KOje je BPIIM/IO CTpejbalbe,
IOK je WMpu KpyTr OKo cTpenuira obesbehusao
operberbe Cpricke gp>xaBHe cTpaxe'’. Tecramno je Ha
CTpeNMINTY IORUTA0 ABe Oapake, UCIIPeS KOjuX CY
00MYHO 3a/ip)KaBajiil 3aTBOPEHMUKE IIpe CTPe/balba.
Hapebhusano uM je ga cutHe cTBapy nobanajy y jenny
jamy, a opehy ocraBse y 6apaun.

JKpTBe cy Ha cTpe/balbe U3BOAMIN Y IPylaMa
Off 1O 1IecT ocoba U IOCTaB/ba/IN UX Y3 CaMy pPaKy,
IpY 4YeMy UM je IMPEeTXOAHO jefaH opULINpP CKUAA0
IpcTeme, a APyru Oele>xno KpCT y BUCHHMU JieBe
mwiehxke. 3a cBaky >XpTBYy onpehnBaHa cy gBa yemna-
Ta, a JIeCHO U JIeBO Of >KpTaBa CTajao je IO jefaH
MUTpasbes, 3a C/Iy4aj eBeHTyanHor 6ekcrsa. Kama 6u
cBe OMJIO CIIPeMHO, KOMAaH/IUP Ofie/belba KOMaH/0-
Bao je ,Barpa“. OfMax IoC/Ie CTperbarba JOIasno je
Xepbepr JyHr, mexap ca 6amBIIKOT JIOropa u 1Ioropa
Ha CajMMIITy, y IpaTHy iBa O0IHMYapa, KaKo 61
TOBPLINO TMKBUIALNjY OHUX KOjU CYy jOII ITOKa3U-
Bajm 3Hake xmBora.'® CC mopy4Huk JyHr, mpema

IpeIpaTHN eKCIepPT 3a aHTUKOMYHNCTUYKY 6OpOy, MOSHAT IIO
yIoTpeOy HelO3BO/BEHNX METOMA IIPU/IMKOM UCTpare.

7" Cpncka ppxasHa crpaxa (CJIC) 6una je mommiujcko-BojHa
dbopmaruja Kojy ¢y TokoM Hemauke okynauuje Cpouje y IIpyrom
CBETCKOM paTy (1941-1944) ocHoBase OKYyIIAI[MIOHE B/IaCTH, a/INk
je mezoBasIa Mo, KOHTPOIOM KOIaboparioHucTIrdKe Biage M-
nana Heguha.

'8 Bennecnas Imumuh, Tepop u snouunu nayuciiuuxe Hemauxe
y CpSuju 1941-1944, u.., 139.

individuals for execution was carried out by Svetozar
Vujkovi¢'® within the Banjica camp. In the beginning,
no lists existed, and people were summoned “by
sight” From 1942 onwards, the summons was based
on lists created by the Gestapo and Special Police. The
process unfolded as follows: at approximately seven in
the morning, German officers, along with a military
or police unit tasked with carrying out the executions,
would come, while the Serbian State Guard secured
a wider area surrounding the execution site.”” The
Gestapo erected two barracks at the execution site,
where prisoners were typically held before their ex-
ecution. They were ordered to discard small items
into a pit while leaving their clothing in the shack.
The victims were taken for execution in groups
of six and positioned right next to the grave, with one
officer removing their rings while another marked
a cross at the height of the left shoulder blade. Two
executioners were assigned for each victim, and one
machine gun was stationed to the right and left of
the victims to prevent any potential escape. Once
everything was prepared, the squad commander
would give the command “fire” Immediately fol-
lowing the execution, Herbert Jung, a doctor from
the Banjica camp and the Sajmiste camp, would
arrive, accompanied by two medics, to complete the

1o Svetozar Vujkovi¢ (1899-1949), warden of the Banjica camp,
pre-war expert in the anti-communist struggle, known for using
illegal methods during investigations.

7" The Serbian State Guard (*SDS) was a police-military
formation established by the occupying authorities during the
German occupation of Serbia in the Second World War (1941-
1944), but it operated under the control of the collaborationist
government of Milan Nedi¢.
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Crperbatbe Kop Jajunaria (AJ-RZ-11-523)
Shooting near Jajinci (AJ-RZ-11-523)

M3jaBaMa CBEJJOKa, TUYHO je YXXIBAO Y CTpe/bamby
/YR Ha CTPENUIITY V JajuHuyma."”

ITpse MacoBHe MMKBMUAALMje 3aToYeHnKa beorpa-
ICKOT cajMumiITa n3BpureHe cy y nponehe 1942. rogu-
He, Ha MYTY JIOTOpalla IO CTPAaTUILNTA y JajuHIIMMa
Kao M Ha CTPATHILTY. JelaH Off KOMaH/laHaTa y OBOM

¥ Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 26.

liquidation of those who still showed signs of life.'®
SS Lieutenant Jung, according to witness statements,
personally took pleasure in killing individuals at the
execution site in Jajinci."”

'8 Venceslav Glisi¢, Teror i zlocini nacisticke Nemacke u Srbiji
1941-1944, n.d., 139.

¥ Zlocini fasistickih okupatora I njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 26.

noropy 6uo je u CC nogopuuup Egrap Exre®, ynam-
hen y 6eorpapckom lecramoy nop HagnmkoMm [lenaid,
ympaso 36or csor yuenrha y 6pojHUM cTpebamyuMa
y Jajuannma.?

IIpunukom cTperbarma IOjeilVIHU €r3eKyTOpU Cy
Ce MOHAIIA/IN CAfUCTUYUKY IIpeMa XpTBama. Taxko je
nutie 110 uMeHy Eyren cexao 6arpeMoBe rpaHe 11 ip1Ma
TyKao 3aTBOpEHIUKe, Iypajyhu ux Ha MBMLY pake.
Horabaro ce na je >xpTBe, Koje HIUCY 6M/Ie CMPTHO I10-
robene u 61ye HOMYXMBe, Typao y paKy U 3aTpIaBao
y3 KOMEHTap fia ,,He 3aCIy>XKyje joI jesaH MeTak .

Yecro ce gorabano ma, Hemajyhu BpemeHa gma
ybalje y paky IIpeTXOfHO CTpe/baHe XPTBe, IIPUHYA-
HO YK/bYy4yjy cnemehy rpymy sarBopennka.” XKene cy
IIOHEKaJ, CTpe/baHe TaKo IITO OY MX [Ba FeCTAIOBIa
Ap>Kania 3a pyke, HOK je Tpehy mynao gupexTHO y
[7IaBY, a 3aTUM CY JIELIeBY CypPBaHN y paKy.?*

Ha cybemy rpynu recranosaia TOKOM ferieMopa
1946. rogune npen Bojuum cygom y beorpany, Teopr

% CC map¢upep Enrap Enre 6mo je xomanmant noropa Cajmu-

wre. Poben je 1905. ropune y Tupunruju. CA oppenyva npuKkiby-
uro ce 1933, a HarmcTidkoj 1938. ropuue. YiyheH je Ha mpo6HM
pan y dpanxeyprcku Tecrano. Tokom era 1941. ropyuze mocar
je y oxymupany Kpamesuny Jyrocmasujy. IIpucycrsosao je Haj-
Marbe jefIHOM Macakpy JeBpeja TokoM jecenu 1941. ropune. Yxan-
el je mesfecetux ropumHa XX Beka. IIpusHao je ma je mpucy-
crBoBao BeheM Opojy crpepama. VspedeHa My je KpaTka KasHa
KOja Huje M3[pXKaHa 300T HeroBor JIOLIEr 3APABCTBEHOr CTaba I
ropuHa. Kristofer Brauning, Konacno resenje u Srbiji — Judenlager
na Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162. [larym mpu-
cryma: 7. 11. 2025.

2 Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:

1941-1944, (Beograd: Institut za savremenu istoriju, 1992), 66.
# Muogpar Munh, ,,Jajunim, 1.1, 394.

% Hcro.

2 Hcro.

The first mass liquidations of prisoners from
Sajmiste (*the Belgrade Fair) were carried out in the
spring of 1942, on the way to the execution site in Jajinci,
as well as at the execution site. One of the commanders
in this camp was SS non-commissioned officer Edgar
Enge”, remembered in the Belgrade Gestapo under
the nickname “The Executioner”, precisely due to his
involvement in numerous executions in Jajinci.*!

During the shootings, certain executioners be-
haved sadistically towards their victims. For instance,
an individual named Eugene would cut branches
from acacia trees and use them to beat the prisoners,
pushing them to the edge of the pit. It was not un-
common for someone who had not been fatally shot
to be shoved into the pit half-alive and buried with
the remark that they “do not deserve another bullet”*

It often happened that, not having the time to
place the previously executed victims into the pit,
they forcibly included the next group of prisoners.”
Women were sometimes executed by having two

2 §S-Scharfithrer Edgar Enge served as the commander of the

Sajmiste camp. He was born in 1905 in Thuringia. He joined the
SA division in 1933 and the Nazi Party in 1938. He was assigned
to a trial position in the Frankfurt Gestapo. During the summer
of 1941, he was sent to the occupied Kingdom of Yugoslavia. He
witnessed at least one massacre of Jews during the autumn of 1941.
He was arrested in the 1960s. He admitted to having been present
at several executions, but received a short sentence that was not
served due to his poor health and age. Browning, Christopher,
Konacno resenje u Srbiji - Judenlager na Sajmistu - studija slucaja,
Jewish Digital Library, https://www.jevrejskadigitalnabiblioteka.
rs/handle/123456789/162. Access date: November 7, 2025.

2 Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, (Beograd: Institut za savremenu istoriju, 1992), 66.

* Miodrag Mili¢, “Tajinci®, n.d., 394.

» Ibid.
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Kucen, 3amennk mega Bojue yupase y Cpbuju, fao
je MCKas o0 CTpe/bamby Ipyne JeBpeja y JajuHnmma:
,»Moj modep jemHora faHa Mu je UCIPUYAO fia je
IbeTOBa jefMHNUIIA PaHO YjyTPy Oumma Ha BexOu Kof
crpenuuiTa y Jajuanuma. Tamo je merosa jegHuma
Haynuia Ha 100-200 semeBa HEMOCPEJHO IIpe TOra
cTpepaHux. OfMax My je 6MI0 jacHO #a Cy TO
JeBpeju. Heke xXpTBe Cy jolI ITOKasuBajle 3HAKOBE
xuBoTa. Tapa je opunyp pykopanal Bexx6e Hapeauo
Ila ce TaKBMM >KpTBaMa fa IIO joll jefaH MeTak. To
je 6uro kpajem 1941. rogune... Typuep® mnn Beme?,
He cehaM ce TauHO KO off BUX, ynuTao je Pykca? na
1 je To 1o weropoM Hapebemwy usspiueno, Oykc je
Tajja OATOBOPUO Aa je mobuo Hapebhewe us Bepnnua
Ja IOoCTperba M3BeCTaH 6poj JeBpeja.“?®

Orn xpaja 1942. go aBrycra 1943. roguHe, u3
noropa Ha Beorpagckom cajmumry opBohenu cy
3aTOYeHNIM yxamueHu Ha Teputopuju Cpbuje,
ozpebenn 3a crpepame y JajuHuMMa ¥ 0K8UPY Mepa
ogmasge.” Onsohenn sarouennuy 6unm cy Taoun

25

Xapang Typuep (uem. Harald Turner, 1891-1947) 6uo je
me¢ Yrpasror mraba Bojuor sanosenunka y Cpouju (Chef der
Militdrverwaltung in Serbien), rmaBHM IpecTaBHMK LUBMIHE
yIpaBe U jefilaH Off K/byYHMX OPTaHM3aTOPa aHTUCEMUTCKE TTOJIH-
THKe U penpecuje y okynupanoj Cpouju (1941-1942).

% O@pani beme (1em. Franz Bohme, 1885-1947) 610 je HeMaukn
renepan nemrauje (General der Infanterie) y Bepmaxy u Bpummary
TY>KHOCTH BOjHOT 3anoBefHrKa y Cpouju (Militdrbefehlshaber in
Serbien) ox cenrrem6bpa 10 meriem6pa 1941. ropuse.

7 Bunxenm Pyxc (mem. Wilhelm Fuchs, 1898-1947) 610 je wian
Sicherheitspolizei (SiPo) u Sicherheitsdienst (SD), ykbydeH y koH-
TpPOJTY J10ropa 1 cripoBoberbe MacoBHNUX ersekyuja y Cpouju.

» Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 33.

# Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, n.d., 432.

Gestapo agents hold them by the arms while a third
shot directly at their heads, after which the bodies
were dumped into a pit.**

During the trial of a group of Gestapo members
in December 1946 at the Military Court in Belgrade,
Georg Kissel, the deputy head of military adminis-
tration in Serbia, provided testimony regarding the
execution of a group of Jews in Jajinci: “My driver
told me one day that his unit had been conducting
exercises early in the morning at the shooting range
in Jajinci. There, his unit encountered 100-200 corpses
that had been shot shortly before. It was immediately
clear to him that these were Jews. Some of the victims
still showed signs of life. At that moment, the officer
in charge of the exercise ordered that these victims be
given another bullet. This occurred at the end of 1941...
Turner® or Bohme?®, I don't remember exactly which
one, asked Fuchs” whether this was carried out on his
orders, to which Fuchs replied that he had received or-
ders from Berlin to execute a certain number of Jews.?

2 Ibid.

»  Harald Turner (1891-1947) served as the head of the Military
Commander’s Administration in Serbia (Chef der Militarver-
waltung in Serbien), acting as the primary representative of civil
administration and playing a significant role in orchestrating an-
ti-Semitic policies and repression in occupied Serbia (1941-1942).

% Franz Bohme (1885-1947) was a German infantry general
(General der Infanterie) in the Wehrmacht and served as the
military commander in Serbia (Militirbefehlshaber in Serbien)
from September to December 1941.

¥ Wilhelm Fuchs (1898-1947) was a member of the Siche-
rheitspolizei (SiPo) and the Sicherheitsdienst (SD), involved in the
oversight of camps and the execution of mass killings in Serbia.

8 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 33.

KOjJ Cy MMaju AUpeKTHe UM UHAMPEKTHe Be3e ca
HapOHOOCIOO0AIaYKIM WM PaBHOTOPCKMUM II0-
KpeToM. [Ip)XaHu Cy pajy KaXkiaBamwa U cy30bujarma
aKTMBHOCTY YCMEPEHUX IPOTUB HeMadKe OKyTIalu-
OHe BJIaCTH.

Mwunuiia MorbCKY, CTpy4YHa capagHuiia y

Mya3ejy >XXpTaBa I'eHOLa,

JAJUHIIN - 3ABPIITHA TAYKA 'ACHUX
KAMHOHA CA CAJMUIITA U BAGHUIIE

IIpema mcrpaxkmBamuma ucropudapa Mumaana
Komannna, TuKBUAanMja MpeocTanux Jespeja y
oxynupanoj Cpbuju 3amodera je OflyKOM HeMadKe
no/muujcko-6e3benHocHe cnyxbe y Bepnnny, mapra
1942. rogune, y ImaBHoj 6e36efHOCHOj KaHIjeIa-
puju Pajxa (Reichssicherheitshauptamt - RSHA).
OKOJTHOCTY HOJ, KOjuMa je [OHeTa OfIyKa Jja ce
nomaske y beorpaj racHu KaMuoH — JyHIerynka —
OCTaJle Cy HepasjalllibeHe Y UCTOPUOrpadmju.
ITocToje mpoTMBpeYHM M3BELITAj!, TIOMYT IPMU-
Mepa KomaHpgaHTa Xapanga Tymepa® koju je 11.
anpura 1942. rogyHe Hamcao XumnepoBoM ahyraH-
ty Kapny Byndy: ,,Jom mpe Buie Meceru Hapenuo
caM Jla ce CTpe/bajy CBU jeBPejCKM MYIIKapLu Koje

% Xapanp Tymep poben je 1891. ropune. Yman Hanmcridxe
mapruje 61o je ox 1930, a npunaguuk CC ogpena ox 1932. ro-
nuue. Hakon okynanuje Kpabesune Jyrocnasuje, anpuia 1941,
rofiMHe, MOCTaB/beH je 3a meda YIpaBHOTr mTaba BOjHOT 3aI10-
Bepuuka Cpouje. Ocmamao ce Ha KBUCIVHIIKY TOMULUCKIA U
a]MMHMCTPATUBHM amapaT. besycnemno ce samarao 3a jenop-
tanyjy Jespeja us Cpo6uje. TokoM nuKBMpanuja 6eorpagcKmx
JeBpeja u Poma, 61mcko je capabusao ca Bemeom, crasbajyhu Ha
pacronarame 3apo6/bennke oppebene 3a ctpemame. Ha cyhemy
y Beorpany 1947. ropune ocybeH je Ha CMPT CTpe/bameM.

From the end of 1942 until August 1943, prison-
ers arrested in the territory of Serbia were taken from
the Sajmiste camp and designated for execution in
Jajinci as part of retaliatory measures.”® The detained
prisoners were hostages who had either direct or in-
direct connections to the National Liberation or the
Ravna Gora movement. They were held as a means of
punishment and to suppress activities directed against
the German occupying authorities.

Milica Moljski, Professional Associate,
Genocide Victims Museum

JAJINCI — THE FINAL DESTINATION
OF GAS VANS FROM SAJMISTE AND
BANJICA CAMPS

According to the research conducted by historian
Milan Koljanin, the extermination of the remaining
Jews in occupied Serbia was initiated by a decision
made by the German police and security service in
Berlin in March 1942, at the Reich Main Security
Office (Reichssicherheitshauptamt - RSHA) in Berlin.
The circumstances under which the decision was
made to send the gas van — dushegubka - to Belgrade
remain unclear in historiography.

There are conflicting reports, such as that of
Commander Harald Turner*® who wrote to Himmler's

» Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, n.d., 432.

% Harald Turner was born in 1891. He became a member of
the Nazi Party in 1930 and joined the SS in 1932. Following the
occupation of the Kingdom of Yugoslavia in April 1941, he was
appointed head of the Chief of Staff of the military commander
in Serbia. He relied on the quisling police and administrative
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6ynme moryhe yxBaruty, a fja ce cBe jeBpejcKe KeHe
U Jella KOHLEHTpUINy y jefaH norop. VictoBpemeno
cam nocpezicteoM CJI 3aTpakio fa moiuakby jefaH
KaMIOH 3a Je3MHCeKuujy moMohy kora he morop
KOHA4YHO OMTU MCHPaXeH y POKy of 14 manHa [0
4 Heperpe, wTO je, MehyTum, 6yayhn na je Majcuep
CTUTA0 M IIPey3e0 OBaj JIOTOPCKY 110cao, Takobhe oH
cripoBeo.*!
je cymmy y TypHepoBy TBpABY [ je Off Hera MoTex/a
MHULMjAaTUBA 3a JollpeMame ayulerynke jep y CC

Vicropuuap Kpucrodep Bpayunsr nsueo

JocHjerMa Hyje IPOHAIIao Ha3HAKe y Be3U Ca THME,
u3yses ,xBamucaBe npumenb6e na he on beorpan
ouncTuTH OF JeBpeja u fa he ux cmectuty y jeman
KOHLIEHTPAI[IOHN JIOTOP“ M U3BEIITAja ,,9eCTO He-
TaYHNX U IIyHUX CaMoXBaje .

Kpucrodep bpayHunr cmaTpao je fa cy noxan-
He BracTu y beorpany sxenene fga emMMuHNINY IITO
Behy 6poj jeBpejckMX >keHa U fielle, alnu Jia HUCY
Oue cupeMHe 3a BUXOBO cTpebame. C 063upoM
Ha To fa CC obeprpymnendupep, ued ImaBHor be-
36egHOCHOT ypena Tpeher pajxa u npamku Kacanyus
Pajuaxap Xajpgpux Huje IIaHMPao JlenopTanyje, 3a-
narao ce fia y beorpan ynytu racau kammuosn. OBakBo
TyMademe 3aCHOBAHO je Ha IOCMaTpamy OKOMTHOCTH
y ApYTMM OKYIMPAaHUM 3eM/baMa, onyT Ilosbcke, y
KojuMa je HanucTnuka Hemauka opmy4ynna ga ycmp-
TU CBe €BPOIICKe JeBpeje, au jolll HMje pacIionarana
cpencreuMa. V3 Tor pasmora bpaynusr cmartpa fga je
HAI[MCTUYKO BO)CTBO Ha MOYETKY paTHMX [iejcTaBa

' Kristofer Brauning, Konacno resenje u Srbiji - Judenlager na

Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162 . arym
npucrymna: 7. 11. 2025.

2 Vcro.

adjutant Karl Wolff on April 11, 1942: “Several months
ago, I ordered the execution of all Jewish men that
could be captured, while all Jewish women and chil-
dren were to be concentrated in a single camp. At the
same time, I requested through the SD that a truck
be sent for disinfestation, to empty the camp within
14 days to 4 weeks. However, since Meyszner arrived
and took over this camp's operations, he has carried
them out”* Historian Christopher Browning expressed
doubt about Turner's claim that he initiated the trans-
portation of the gas van, as he found no indications in
the SS files to support this claim, apart from a “boastful
remark that he would cleanse Belgrade of Jews and
place them in a concentration camp” and reports that
were “often inaccurate and filled with self-praise”*
Christopher Browning believed that the local
authorities in Belgrade wanted to eliminate as many
Jewish women and children as possible, yet they were
not prepared to execute them by shooting. Given that
SS-Obergruppenfithrer Reinhard Heydrich, the head
of the Main Security Office of the Third Reich, also
known as the Butcher of Prague, did not plan for
deportations, he advocated for sending a gas van to
Belgrade. This interpretation is based on the obser-
vation of circumstances in other occupied countries,

apparatus. He unsuccessfully advocated for the deportation of
Jews from Serbia. During the liquidation of the Jews and Roma
in Belgrade, he closely collaborated with Bohme, providing
prisoners designated for execution. At the trial in Belgrade in
1947, he was sentenced to death by firing squad.

' Browning, Christopher, Konacno resenje u Srbiji - Judenlager
na Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162.  Access
date: 7. 11. 2025.

32 Ibid.

IOHETIO OfTKy O QUSMUIKOM UCTpebiberby jeBpejcKe
Iony/anyje 1 ja of CBOT Iiv/ba HMje OflyCTajaso HI
Kajla HMje pacosarano CpefcTBUMA, ITO CE BUTENO
y opropopy bepnyHa oKamHUM BIacTUMa: ,1UM
TO Oy/ie PaKTUYKU M3BOA/BUBO, BIACTY KOje >Kele
MOTY fa Bo6Mjy Ha IOCIYyTy KaMUOH-AYIIETryIKe,
ma fia camu o6aBe npspaByu nocao.“* Ha raj HavuH,
TBPAMO je bpayHMHT, TOKamHM BIACTOAPIILN HUCY
y6ujasm jeBpejcKo CTAaHOBHUIITBO MOJ MPUTUCKOM
OJJ03T0 Ja U3BpIIE JETOpTaljy, HETO je MPUTUCAK
0710370 Ja ce JeBpeju HNenmopTyjy MOJCTaKao IeH-
TpaJiHe B/IACTHU Jja JIOKA/THMM CTaBe Ha pacIioiarame
cpencTBa 3a yOujame Ha CBOjOj TepuTOpUju.*

Takobe, uspBaja ce u cranoBmurtre MapruHa
bpocara o koHaYHOM pelllemby jeBpejcKOr MUTamba Kao
Pe3yATaTy CBera y4Mm-eHOL, a He 3aXTeBa KOjI je YHa-
Ipef IIOCTaB/beH HEKMM CBeoOyxBaTHUM Hapehemem
oposro. ITo Bpocary, kako cy Macakpu 1ocTanu CBe
y4ecTanMju ¥ CUCTeMATUIHM)jU, KOHL[ENT KOHAYHOT
pelema MocTao je jacan.*

EBupeHTaH nokasare/b HaMepe PyKOBOACTBA
HeMadke nonuuuje y bepnnny na jeBpejcko nurame
peur y Cpbuju, 6una je n ogayka ga ce y beorpag
noluasbe racHa KOMOpa, OJHOCHO KaMMOH Jylle-
rynka. Haume, ¢ ubeM fja yHuIITee Oyae LITO
MAaCOBHMj€, a YjeHO jefHOCTaBHMje U JIeTa/bHO JIO-
ructuuku paspabeno, med IV opememwa Tecramoa
CC renepan Xajupux Mujiep, II0C/Iao0 je Tenerpam o

3 Kristofer Brauning, Konacno reSenje u Srbiji — Judenlager na
Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162 . arym
npucryma: 7. 11. 2025.

* Mcro.

* Hcro.

such as Poland, where Nazi Germany decided to
exterminate all European Jews, despite not yet having
the necessary resources. For this reason, Browning
argues that the Nazi leadership made the decision
for the physical extermination of the Jewish popula-
tion at the onset of military operations and did not
waver from this goal even when lacking the means,
as evidenced by Berlin's response to local authorities:
“As soon as it becomes practically feasible, authorities
that wish to can get at their disposal the gas vans,
and carry it out themselves”* In this way, Browning
argued, local authorities were not killing the Jewish
population under pressure from above to carry out
deportations; rather, the pressure from below to
deport the Jews prompted the central authorities to
provide local officials with the means to carry out
killings within their territories.**

Additionally, Martin Broszat's perspective on the
final solution to the Jewish question is highlighted as
a consequence of all that has transpired, rather than a
demand that was pre-established by some overarching
directive from above. According to Broszat, as the mas-
sacres became increasingly frequent and systematic,
the concept of the final solution became evident.”

A clear indicator of the intent of the German
police leadership in Berlin to address the Jewish
question in Serbia was the decision to send a gas
chamber, specifically a mobile gas chamber, to

% Browning, Christopher, Konacno resenje u Srbiji - Judenlager
na Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162.  Access
date: 7. 11. 2025.

3 Ibid.

» Ibid.
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cposobemy jespejcke oiiepayuje y Cpbuju 3anosen-
HuKky Iomnumjcke 6e36egnoctu u Crysx6e 6e36en-
Hoctu y Cpbuju Emanyeny Illeepy®. lledep je y
Teslerpamy’’ o6aBelITeH O ZOMAcKy oceGHe KOMaH e
ynyhene n3 Bepnuna y Beorpap cacraBmene of gBa
CC nogodunupa, lena 1 Majepa, koju cy umanm
3aflaTak fa Bo3e ImocebaH KaMMOH Mapke 3aypep
U Jla IO JOJIacKy M3JI0Ke CBPXY CBOT IIyTOBamba.
Homasmn y beorpag mapra 1942. rongune, CC nogo-
¢bunupy usHermn cy Emanyeny lledepy miaH o you-
jamy JeBpeja us moropa beorpazncko cajmuiire, Kao
U CBUX JIPYTMX IIPEOCTa/NMX JeBpeja Y OKyNMUPaHOj

*  Emanyen ladep (Xomyunn, 1900 - Kenn, 1974) 6uo je nokrop
IIpaBHUX HayKa Koju je pafuo y nomuujn. Pajaxapn Xajopux cma-
Tpao Tra je YOBEKOM Off IOBepe:a, Te je 6p3o Hampenosao. IIpso
je 6uo wran CA, ma CC onpena. [Touerkom 1942. ropuHe 1pe-
Metret je y Cp6ujy. Kao 3anoBenuunk Ilommje 6e36ennocty u
Crysx6e 6esbenrocTn y Cpouju, jefia je off ITTaBHUX OTOBOPHUX
3a IOry0/berbe jeBPejCKUX IOPONNIIA, Xalllllehe, Myderhe 1 JIMK-
Buauujy uusmuia okyrmpatne Cpbuje, ¢ 1oceOHUM aKI[EHTOM Ha
cTpeparba y JajuniMa 1 6amuakoM noropy. Ocyhen je va mect n
110 TofiMHa 3aTBopa 1953. ronmue y 3amaanoj Hemauxoj. Ha cacry-
IIakJMa je TTOKYIIaBao [ja u30erHe OArOBOPHOCT 3a HOYMHCHE
paTHe 35104nHe, pebaryjyhn kpusuiy Ha gpyre. VIHCUCTHpPao je
Ha TBPABLY JIa IIpe CBOT OfjIacKa y beorpap Huje pacrpasbao ca
Xajnpuxom PajxapnoMm o jeBpejckoM MUTamy 1 fia Hije IOICTULIA0
HabaBKy pyureryrnke. [IpusHao je fja je 3Ha0 3a KAMIOH KOji ce TI0
u30Mjamy paTa KOPUCTHO 3a Iyllemhe MEHTATHO 000/Ie/NX /INIa.
ITpemunyo je 1974. ropue.

¥ Tlpema cehamwuma Illacepa, Tenerpam je rmacuo: ,IIpegmer —
jeBpejcka onepanyja y Cpouju. [pyna crenmjanana ca KaMiOHOM
3aypep noce6He HaMeHe Beh Ha Iy Ty ca BaHPEHIM 3a/JaTKOM .
[edep je TBpAMO A2 je Temerpam 6uo ymyheH mweMy TUIHO U3
bepnuHa 1 1a Ipyre HeMauKe IHCTaHIE Y TOME HICY y4eCcTOBa-
ne. OBU TIOflAL pe3ynTar Cy UCTpakuBama cyhema Emanyeny
[ITacepy xoje je npupenno Kpucrodep bpayunHr.

Kristofer Brauning, Konacno resenje u Srbiji - Judenlager na
Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162 . Iarym
npucryma: 7. 11. 2025.

Belgrade. To ensure that the extermination pro-
cess was as extensive as possible, while also being
straightforward and meticulously planned logistical-
ly, the head of the IV Department of the Gestapo,
SS-General Heinrich Miiller, dispatched a telegram
regarding the execution of the Jewish operation in
Serbia to the commander of the Police Security and
Security Service in Serbia, Emanuel Schifer.* Schifer
was informed via telegram® about the arrival of a
special team sent from Berlin to Belgrade, consist-
ing of two SS non-commissioned officers, Goetz

* Emanuel Schifer (Hlu¢in, 1900 - Cologne, 1974) was a
doctor of law who served in the police force. Reinhard Heydrich
regarded him as a man of trust, and he quickly advanced in
the ranks. Initially, he was a member of the SA, followed by
the SS unit. In early 1942, he was transferred to Serbia. As the
commander of the Security Police and the Security Service
in Serbia, he was one of the main people responsible for the
execution of Jewish families, the arrest, torture, and liquidation
of civilians in occupied Serbia, with particular emphasis on the
shootings in Jajinci and the Banjica camp. He was sentenced to
six and a half years in prison in 1953 in West Germany. During
interrogations, he attempted to evade responsibility for the war
crimes committed, shifting the blame onto others. He insisted
that before his departure to Belgrade, he had not discussed the
Jewish question with Reinhard Heydrich and had not encouraged
the purchase of gas vans. He acknowledged that he was aware of
the truck used for the extermination of mentally ill individuals at
the outbreak of the war. He passed away in 1974.

¥ According to Schifer's recollections, the telegram stated:
“Subject - Jewish operation in Serbia. A group of specialists
with a special-purpose Saurer van is already en route on an
extraordinary mission.“ Schifer asserted that the telegram was
personally addressed to him from Berlin and that other German
authorities were not involved in this matter. This information is a
result of the investigation into the trial of Emanuel Schifer, which
was organized by Christopher Browning.

Browning, Christopher, Konacno reSenje u Srbiji - Judenlager
na Sajmistu - studija slucaja, Jewish Digital Library, https://www.
jevrejskadigitalnabiblioteka.rs/handle/123456789/162.  Access
date: 7. 11. 2025.

Cp6uju y racHum Komopama. [Ipumnpeme cy tpajane
KpPAaTKoO, a JbYACTBO je 06e3beheno m3 Hemaukor
HOJIMIUjCKOT amapaTa y okynupanoj Cpouju. 3a
3aKOIaBame KPTaBa HaMEHEHO je U YHOTpeb/beHO
CTpaTUUITE y JajuHIMMA.

ITopekno mpuye o AylIerynkaMa Besyje ce 3a
caM BpX HanucTnike Hemauke, 3a camor pajxcdu-
pepa CC-a Xajupuxa Xumnepa. Haume, mpunmkom
obMIacKa CBOjUX Ipyma y 61msuHM MMHCKa, aBry-
cra 1941. rogune, XuMrep je CBEJOYNMO MACOBHOM
crpemamy. Crommio My ce kana je meby xprBama
BUJIEO JIa TIOCTOjeé U IPEXUBENM, KOjU C€ HAKOH
CTpesparba OMepajy vy jamama. Kako He 6u gonasuio
Za ICUXMYKMX IIpob/ieMa er3eKyTopa 1 yclopaparma
npolieca IMKBUJaLMja, Hape[uo je fa ce mpoHabe
Xymanuju HadMH ybujama us xor he nmpoucrehn
ynpaso pywerynke. ITomro cy ox kpaja 1939. go
aBrycra 1941. rogune y nporpamy EyraHasuja
(ybujame pymeBHux 6omecHuka y Tpehem pajxy u
y ITo7bCKOj) HALMCTY KOPUCTHIIN jeHO XEPMETUIKN
3aTBOPEHO BO3WIO Y KOjeM CY /bR YOUjaHU YUCTUM
YI/beH-MOHOKCUTIOM, XMMJIEp je Iperopydno jja ce
YIIPaBO OBO MCKYCTBO yIIOTpeOu 3a Xymaro ydujatve.
[Tocne ychiewnux npo6a N3BPILEHNX HaJl COBjeTCKUM
paTHUM 3apo6/beHMIMMa ¥ KOHI[€HTPALMOHOM
joropy 3akceHxayceH Kpajem 1941. roguse, ocrio-
COO/bEHO je BO3W/IO 3a yOujambe 3BaHNYHO Ha3BaHO
KaMuoH 11,

IIpBo je mpou3BeieHO MIECT TACHMX KaMMOHA KOji
CYy MOITIM Jja IpMMe TIefleCeTOPo /byAu. JaHyapa 1942.
rogure Tpehnu pajx mocemoBao je fpyry cepujy of

% Bosuio je Ha3uB JO6MIIO 360T raca IMK/IOHA KOJIM CY KPTBe
y6ujane.

and Meyer, who were tasked with driving a special
Saurer van and, upon arrival, explaining the purpose
of their journey. Arriving in Belgrade in March 1942,
the SS non-commissioned officers outlined a plan for
the extermination of Jews from the Sajmiste Camp,
as well as all other remaining Jews in occupied
Serbia, in mobile gas chambers to Emanuel Schifer.
Preparations were brief, and personnel were pro-
vided by the German police apparatus in occupied
Serbia. A site in Jajinci was designated and used for
the burial of the victims.

The root of the story of the gas vans can be traced
back to the very top of Nazi Germany, specifically to
Heinrich Himmler, the Reichsfiihrer of the SS. During
an inspection of his units near Minsk in August 1941,
Himmler witnessed a mass execution. He was sickened
when he saw that among the victims, some were still
alive, moving in the pits after the shooting. To prevent
the emergence of psychological issues among execution-
ers and to expedite the liquidation process, a directive
was issued to identify a more humane method of kill-
ing, which led to gas vans. From late 1939 to August
1941, during the Euthanasia program (the killing of
the mentally ill in the Third Reich and in Poland), the
Nazis employed a hermetically sealed vehicle in which
individuals were executed using pure carbon monoxide.
Himmler recommended that this experience be utilized
for humane killings. Following successful trials conduct-
ed on Soviet prisoners of war at the Sachsenhausen con-
centration camp in late 1941, a killing vehicle officially
designated as the C Van®® was developed.

% The vehicle was named after the cyclone gas with which the
victims were killed.
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TpupgeceT Behux 1 ycaBplueHMjuX KaMyuoHa. VI3 oBor
BO3M/Ia CMPTU TELIKOr IIeT TOHA, BUCOKOT 1.7 MeTapa
u pyror 5.8 Merapa, usnasa Huje 6mno. Kamuon ce
3aTBapao XepMeTHYKY, a Ha IIOfly KOMOpe HajIa31o ce
MaJy KPYy>KHU OTBOP IIOBE€3aH L[PEBOM Ca M3[JyBHOM
LieBJ MOTOpa KaMMOHa, Kao 1 ypebaj 3a 6p3u ncrosap
iliepeiiia, OHOCHO >KpTaBa. JI3a 3aTBOpeHNUX BpaTa
IYLIETYTIKe, y IEpUOAY of Kpaja 1941. u TokoM 1942.
ropyHe, youjeHo je mpubmmkao 100.000 JeBpeja y oky-
mmpanyM penosuma CCCP-a, IToscke u Jyrocnasuje.”

Hajuemha nory6seema y noropy na Bamunuy,
BeorpagckoM cajMmuiITy 1 JajuHIuMa, 06aB/bamba Cy
HojefMHAYHMM U TPYIIHUM CTpe/bambeM. Ha npyrom
MecTy 1o OpojHOCTH Ouia je ersekyiyja y myiue-
rynkama. OBUM MeTOfIOM yOMCTaBa IMKBUAMPAH je
IIPeBAaCXOFHO Belnku 6poj JeBpeja, amn u oxpebhen
6poj mpunajHNKa NapTU3aHCKOT [OKpeTa, Kao I
Mamb) 0poj IpUIagHNKa YeTHUYKNX GopManuja.
Hajsehu 6poj xpraBa TpaHCIIOPTOBaH je U3 10ropa
Ha CrapoM cajMmiuty y Jajusne.

Hajmpe je mpuctynbeno nuksupauuju bonauie
jeBpejcke 3ajenHuie y beorpany y kojoj je 6umo
CMEIITeHO MeJJMLMHCKO 0cob/be ca MopopnLama
u 6oecHUIN loBefileHM U3 noropa Ha CajMuIITY.
ITpema nogauyuma Munana Ko/baHnHa, TOKOM He-
KOJMKO faHa Mapra 1942. rogune, y 60nHuLy je,
ycren pasHux 60yecTy M IPOMP3/NHa, IpebadeHo
BUIIIe CTOTMHA /IMLA, Te je oHa 6pojama 400 xo 500
6onecunka. HakoH xanmiema CBUX nekapa, 60i-
HIYKOT 0C06/ba, IUXOBUX ITOPOAMILIA U JOBODema
6orecHnKa U3 fpyre 60NHUYKe 3Tpaje, Y OOMHUIN

¥ Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, n.d., 119.

Initially, six gas vans were manufactured, each
capable of holding fifty people. By January 1942, the
Third Reich had acquired a second series of thirty
larger, more advanced trucks. This death vehicle,
weighing five tons, standing 1.7 meters tall, and meas-
uring 5.8 meters in length, had no exits. The van was
hermetically sealed, and on the floor of the chamber,
there was a small circular opening connected by a
hose to the exhaust pipe of the truck's engine, as well
as a device for rapid unloading of cargo, specifically
the victims. Behind the closed doors of the gas vans,
approximately 100,000 Jews were killed in the oc-
cupied regions of the USSR, Poland, and Yugoslavia
between late 1941 and throughout 1942.%

The most common executions at the camps in
Banjica, Sajmiste, and Jajinci were carried out through
individual and group shootings. The second most
numerous were the executions in the dushegubkas.
This method of execution primarily liquidated a large
number of Jews, as well as a certain number of mem-
bers of the Partisan movement, along with a smaller
number of members of the Chetnik formations. The
majority of the victims were transported from the
camp at Staro Sajmiste to Jajinci.

The first to be liquidated was the Jewish
Community Hospital in Belgrade, where medical
staff, along with their families and patients, were
stationed after being transferred from the Sajmiste
camp. According to Milan Koljanin's data, during
several days in March 1942, due to various illnesses
and frostbite, more than several hundred people

*¥ Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, n.d.,, 119.

ce Hanmaswio usMmeby 700 u 800 JeBpeja, BehuHckn
temwknx 6onecuuka.”* Ceu oy 6mju Cy cmennre-
HU Y cobama ¥ XOgHUIMMa 6OTHMIIE IO OyTHUM
OKOM jaKux monuuujckux cHara. Opatne je op 19.
no 22. mapra 1942. roguHe JBanyT JHEBHO JONIA310
BENMKM TaMHOCUBM KaMMOH YMjU j€ IyT BOOMO Y
CMpPT ofHOCHO Y Jajunue. Kafa cy enmMuHmcann
60ecHNIIN, WITO je NMpefCTaB/balo 3aBpIIeTak
npobe epukacHOCiU TaCHUX KaMMOHA, yClIefue
Cy IpurpeMe 3a HoBe TpaHcnopTe. Tako je, ocum
JIOTUCTMKE, JeBp€ejIMa TOBOPEHO J1a X TPAHCIIOPTY-
jy y Pymynujy unnm Ilobcky; npaB/beHu Cy IIaHOBU
U TIpaBU/IA 33 )XMBOT y HOBOM JIOTOPY; MCXPaHa je
6uBaja 60/pa, a YIPaBO je BO3a4 [JYIIETYIIKE YECTO
»y/a3No y JI0rop, CaKyIUbao fielly oko cebe, MIIO-
BAOo VX, Y3MMAaO0 Yy Hapydje u fenmno um 6ombone. 4!
Konmuko je oBa o6maHa 6una yBep/puBO M3BeREHA,
rOBOpM U HOJATAaK Jja Cy Ceé 3aTOYEHMIM UCIPBA
KO6POBO/BHO jaB/bany 3a TPAHCIIOPT.

TpancnopTu 3aroueHmka us oropa Ha beorpa-
ACKOM CajMUIITY 10 CTPENNIITA Y JajUHI[IMA OJBU-
jamm cy ce TOTOBO CBaKOJHEBHO, OCHM HEJE/bOM U
MPasHMUKOM, Off IIoYeTKa anpuia fo 10. maja 1942.
roguHe.* CBaKky TPaHCIIOPT O3HAYABAO je OfIa3aK

4 Hcro, 120.

" Ucro, 123.

# Emanyen llledep obparno ce majopy Ppuapruxy [Ipaneny 9.
jyna 1942: ,,IIpenmer: Cnenujanso Bosuno Caypep. Besa: Hema.
Modepu CC nopoduumpu Ten n Majep mcnyHmmm cy cBojy
CrlellMjaTHy MMCHjy, TaKO Jla Cé MMEHOBAHM ca rope O3Haye-
HJM BO3M/IOM MOTY BpaTUTU. 360T JIOMa 3a/iIber Jieia OCOBUHE
BO3W/Ia, OHO Ce He MO)Ke BPaTUTH CONCTBeHNM noroHom. Crora
caM HapeJyo Jia cé BO3UTIO yTOBAPHU U TIpeBe3e JKEeNe3HUIIOM 10
Beprmmua. Munan Kopauun, Acja Jpaya Mynrean, /loiop Ha
Beoipagckom cajmuwiiny 1941-1944, (Beorpaz: Memopujamau
nenrap Crapo cajmuure, 2024), 52.

were admitted to the hospital, resulting in a patient
count of between 400 and 500. Following the arrest
of all doctors, hospital staff, and their families, as
well as the transfer of patients from another hospital
building, the facility housed between 700 and 800
Jews, mostly seriously ill.** All of them were housed
in the hospital rooms and corridors under the
watchful eye of strong police forces. From March 19
to 22, 1942, a large dark gray van arrived twice daily,
its route leading to death, that is, to Jajinci. Once the
patients were eliminated, marking the end of the gas
van efficiency trial, preparations for new transports
commenced. Thus, in addition to logistics, the Jews
were informed that they were being transported
to Romania or Poland; plans and regulations for
life in the new camp were being devised; the food
became better, and it was the driver of the gas van
who frequently entered the camp, gathering the chil-
dren around him, caressing them, picking them up,
and distributing candies.*’ The extent to which this
deception was convincingly executed is illustrated
by the fact that initially, the detainees voluntarily
came forward for transportation.

The transportation of prisoners from the Sajmiste
camp to the shooting range in Jajinci occurred al-
most daily, except on Sundays and holidays, from
the beginning of April until May 10, 1942.* Each

0 Tbid, 120.
4 Ibid, 123.

2" Emanuel Schifer addressed Major Friedrich Pradel on June 9,
1942: “Subject: Special Vehicle Saurer. Reference: None. The SS
non-commissioned officers Goetz and Meyer have completed
their special mission, so they can come back with the above-
mentioned vehicle. Due to the breakage of the rear axle of the
vehicle, it cannot return under its own power. Therefore, I

tvi
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4UTaBe MOPOAKLE, a pagu Behe yBep/puBoCTH, Ca
3aTOYEHMIVIMA je Ofi1a3Mo M HeKM jieKap uin 60-
Hu4ap us noropcke 6onuuue. Takobe, HapehuBaHo
je la MoHeCy caMo HajHY>KHUje TMYHe MpeJMeTe, a
Jla OCTajie CTBapM YIAKYjy ¥ HANMIIY CBOje IOfaTKe
Ha IaKeTy. 3aTuM 61 yclenmo ynasak OKO CTOTUHY
JIoropailiia y KaMIOH, XepMeTUIKO 3aTBapaibe Bpara
I KpeTame KaMIOHa Ka JajunuumMa. IIpema gocapa-
LIBJM UCTPaKUBabUMAa, Off II0/I0BMHE MapTa 1o 10.
Mmaja 1942. roguHe, youjeHo je oxo 6.320 JeBpeja, Ha
nyty mo Jajunama.*

Hapa Cranuh, npodecopka, ocraBuia je cBe-
TOYaHCTBO O TYIIEmY 88 jeBpejcKuxX Mopoania Koje
cy 6use sarouene y moropy Ha bamuru: ,Hecro je
HeKa IpyIla 3aTOYeHNUKa Bol)eHa Ha Ipame CyHoBa.
Y jemHoj rpynu 6una caM u ja... UuHM MU ce fa je
coba 17 Tapa 6una jeBpejcka. buso je Tamo mMHOTO
mene. OnpaHo fedje py6/be U Yapanuiie CYLIVIIN
Cy ce Ha pelleTKaMa... bua caM y XogHMKY Kafia ja
Hanmmao Kpurep* n o6parno ce Mumany: ‘Boanre nx
y coby!" Mmnan* Hac je morepao u 3ak/by4ao Bpara.
Y6p30 3aTM foIIao je OMMHANPAHU KaMUOH. Y Taj
KaMMOH CTPakapy Cy ybanmBam jeBpejcKe XKeHe u
meny. OnjenHoM cy ce uynmu Kpuuy: 'Basmyxa, majre

“ Hcro, 51.

* Tlerap Kpurep 6mo je dponkcuojuep us Ilpsenke u npenpat-
HM pa3Hocad pobe y 6eorpajickoj Tprosaukoj Kyhu ,Mutnh® Ha
noropy y bamuiy npBo6uTHO je 610 CIPOBOSHMUK U KJby4ap, Ja
O HaKOH TOTa II0CTA0 NMOMONHVK KOMaHJaHTa JIOTOpa yIaM-
hen 1o capuCTUYKOM MydYelby JTOrOpaimra. 3aTOUeHMKe je Haro-
Bapao Ha ofyIa3ak Ha paji y Hemauky jep Tamo ,,3Hajy [ja LieHe
mo6poBosblie ¥ fa UM mpamrajy. OHM Koju 6y mpyucTamm yKp-
IJaHN! Cy Y KaMMOHe ¥ OfiBOKeHN Y Jajunie. Sima Begovic, Logor
Banjica: 1941-1944, 2, (Beograd: Institut za savremenu istoriju,
Marketing-pres, 1989), 69, 135.

45

Kipygap Munan Tpudyrosuh.

transport meant the departure of an entire family, and
to enhance the credibility of the deception, a doctor
or nurse from the camp hospital would accompany
the prisoners. Furthermore, it was ordered that they
should only take the most essential personal items, and
to pack the rest of their belongings and write their
details on the package. Then, about a hundred inmates
would enter the van, the doors would be hermetically
sealed, and the vehicle would proceed towards Jajinci.
According to previous research, from mid-March to
May 10, 1942, approximately 6,320 Jews were killed
on the way to Jajinci.*’

Nada Stani¢, a professor, provided a testimony
about the suffocation of 88 Jewish families who
were imprisoned in the camp at Banjica: “Often, a
group of detainees was taken for dishwashing. I was
part of one such group... I think that room 17 was
Jewish at the time. There were many children there.
The washed children's clothes and socks were drying
on the racks... I was in the hallway when Krieger*

”

came up and said to Milan, “Take them to the room

have ordered that the vehicle be loaded and transported by
rail to Berlin.“Milan Koljanin, Asja Dra¢a Muntean, Logor na
Beogradskom sajmistu 1941-1944, (Beograd: Memorijalni centar
Staro sajmiste, 2024), 52.

* Ibid, 51.

# Petar Krieger was a Volksdeutscher from Crvenka and a pre-
war deliveryman for the Belgrade trading company Miti¢. At the
camp at Banjica, he initially served as a guard and keyholder, later
becoming the assistant commander of the camp, notorious for
his sadistic torture of the inmates. He encouraged detainees to
volunteer for work in Germany, claiming that there they “appre-
ciate volunteers and forgive them.“ Those who agreed were loa-
ded onto vans and taken to Jajinci. Sima Begovi¢, Logor Banjica:
1941-1944. 2, (Beograd: Institut za savremenu istoriju, Marke-
ting-pres, 1989), 69, 135.

HaM Basgyxa!' Hacrano je oyajHMYKO 3amomarame,
anmy caMo 3a MOMeHaT. YOp3o ce cBe ctuiaso. Kazma
CMO ce BpaTuIe Ha I10Cao, CBe je 6M/I0 OHAKO KaKo
CMO OocTaBWIIE... [ledju Belll ce CYIIMO Ha peleTKaMa.
Ay Huje 6UIO HUjelHe )XeHe M JeTeTa KOju Cy ce
TaMO HaJIasWIN JleCeT MUHYTa paHuje. !

O XMBOTY Yy TIOTOPY ¥ CMPTH Y JajUHI[Ma JIOTO-
pam Cy mmcanu 1 Ha CapKacTMYaH HadMH:

»Hurme Hema neriie IpoBecTy Bede,
bawuma je norop, paj,

Kymyc, mpoja, meTmwa 1 Bparta,

To Hema HuTfE, 3HA].

JenHOM ce XUBH, jeIHOM Ce MpE,
bamumna je norop, paj,

Kag Ham Kpurep, majuntge, y coby crymna,
Hama, muma majunie, cpie jade ayrma.
Ha nu xyhu, majuune, unn Ha Jajunne,
Vinu, Muna Majuniie, TaMo BaH TrpaHuue.*’

Haxon para cBefouno je u Muman Kobmmckn
Jlama, x/bydap y noropy Ha bamunm: ,,JemHoM cy
Me Hem1y moBenu Ha cTpesbambe JeBpeja — IeT My-
HIKapalla, JeBeT XKeHa U Tpoje fele. [Ise fepojunie
umMase cy po 15, a nedaunh mo 7 roguua. Kaga cy
IpoYNTaHa MMEHa, jef[Ha Off )KeHa je 3aBpUILTAa/IA U
HIje XTena fa upe. Bukana je: 'Hehemo fa ngemo ja
u cun!“ Kpurep je gete oteo of marepe 1 ybaumo
ra y kaMmoH. Martu je moTpyasa 3a CMHOM, I1a Cy
Hemnu n »y ybaumnu y xammuoH. Kapa cy koma

" Ucro, 107.
7 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d., 201.

>

Milan* then drove us in and locked the door. Shortly
after, an armored truck arrived. Guards were load-
ing Jewish women and children into the vehicle.
Suddenly, cries erupted: “Air, we need air!” There was
a desperate cry for help, but it lasted only a moment.
Soon, everything fell silent. When we returned to our
tasks, everything was as we had left it... Children's
laundry was drying on the racks. However, there was
not a single woman or child who had been there ten
minutes earlier”*

The inmates wrote about life in the camp and

death in Jajinci in a sarcastic manner:

»There is no better place to spend an evening,
Banjica camp is a paradise,

Cabbage, cornbread, a stroll, and doors,

Such things are nowhere else, you should know.
One lives once, one dies once,

Banjica camp is a paradise,

When Krieger, dear mother, enters our room,
Our hearts, dear mother, beat faster.
Whether home, dear mother, or to Jajinci,
Or, dear mother, there beyond the border”*

After the war, a keyholder, Milan Kobijski Lala,
at the Banjica camp, testified: “Once, the Germans
took me to witness the execution of Jews - five men,
nine women, and three children. Two of the girls were
under 15, and the little boy was only 7 years old. When
the names were read, one of the women screamed and

#  Keyholder Milan Trifunovi¢.
¢ Ibid, 107.
¥ Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d, 201.
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KpeHy/Ia 3a4yio ce 3armomarame. lllymaxep* Tama je
pekao: 'Hehe gyro ma gpede; 4nm ce ymanu MoTop, y
KO7Ia TIOYMILY /1A y/a3e TacoBY U TOfIaBe CBe KOji Cy
yHyTpa.' Ha mnrame 3amro To paje, OfroBoOpHo je fia
je TaKo CUTYpHUje, jep ce fellaBa Jja ce 3aTBOPEHUIN
y KolmMa ofipellle, ITa Kafj u3aby us ayTa, ycresajy ga
HOo0erHy, caMo O TOMe He CMe Jja ce mpuya.

IlyTama mymerynke msrnefana je Tako IITO joOj
ce Ko MocTa Ha CaBM IPUK/bY4MBAO ITyTHUYKY ay-
TOMOOWMII ca KOMaHJAaHTOM JIoropa u cTpaxom. ITo
nomnacky y beorpaj, kaMmoH ca cTBapumMa o1a3uo je
Ha jelHy CTpaHy, OK Ce KaMJOH ca JIOTOpPaIliMa 3a-
ycraBipao. Jyuerynka je sactajana y Kapabophesoj
ynunu. Tajia je jeman of Bo3aua CIlajao M3AYBHY 1ieB
MOTOpa U YHYTPaIIKbOCT KaMMoHa. IIpexo n3myBHe
1L]eBJ MOTOpa ca OTBOPOM Ha JIHY Illacuje M3/1a3MNo je
OTpOBaH U3JYBHI Iac, ryiehn xepMeTndky sarBope-
He >xpTBe. CBe TO Haprenamu cy oduump lecramoa
u crpaka. HakoH ersexyuuje, KaMMOH ce KpeTao Ka
JajuHuMMa IIpeko AyTOKOMaHJe.

ITo momacky Ha CTpenuIuTe y JajuHIuMa, Tena
Cy monaraHa y Beh mpunpemspeHe pake. Pagose Ha
3aKOIlaBamy JIellleBa BpLINIIA je, IpeMa Hapehemy,
rpymna of 5 mo 7 CPICKMX 3aTBOPEHMKa 3ay>KeHa
ma sakomna nob6ujeHe.”® KaMuoH je fOBOXeH 1O
paKe, HAKOH 4era Cy BpaTa OTBapaHa Kako Om Xp-
TBe caMe ucmajane win 6u ux usbanmo ypebaj za
Op3u MCTOBAp KOjU Ce Hajla3yo Ha MOAY KaMIOHa.
Yknamame Tparopa 37104MHa KpPo3 CIla/biBambe Tena

% Jeman op recramoBalja 13 30H/iePKOMaHJie IIpK JIOTOPY Ha
Bamuin.

¥ Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d., 107-108.

0 Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, n.d., 123.

refused to go. She shouted, “‘We will not go, my son
and I Krieger forcibly took the child from his mother
and threw him into the van. The mother ran after her
son, so the Germans then threw her into the van as
well. As the vehicle started moving, cries of despair
could be heard. Schumacher* said at the time: “They
won't scream for long; as soon as the engine in the
car starts, gases begin to enter and suffocate everyone
inside? When asked why they do that, he replied that it
is safer this way, as there are instances where prisoners
manage to free themselves in the cars, and when they
exit the vehicle, some have succeeded in escaping, but
this must not be discussed.”

The route of the gas van was such that a pas-
senger vehicle, carrying the camp commander and
guards, would join it at the bridge over the Sava.
Upon arrival in Belgrade, one van with belongings
would depart to one side, while the van with the
camp inmates would stop. The gas van would stop on
Karadordeva Street. Then, one of the drivers would
connect the engine's exhaust pipe to the inside of the
van. Toxic exhaust gases were escaping through the
engine's exhaust pipe, which had an opening at the
bottom of the chassis, suffocating the hermetically
sealed victims. This entire operation was overseen
by a Gestapo officer and his guards. Following the
execution, the truck proceeded towards Jajinci via
Autokomanda.

Upon arrival at the shooting range in Jajinci, the
bodies were placed in graves that had been already

% One of the Gestapo men from the Sonderkommando at the
Banjica camp.
* Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d. 107-108.

U IOCMPTHUX OCTaTaKa CTPe/baHUX Y JajuHIMMa
Joroguno ce Kpajem 1943. u modeTtkom 1944.
roguHe. Meutanu JajuHana 611u cy cBefoLu Jo-
JlacKa AYLIETYNKY U NpefCTaB/bajy 61uTaH U3BOp
Y BpeMeHy CaKpuBamba TParoba 3/I04YMHa. YpOII
Bnaxosuh, seM/popafHuK M3 JajuHala, CBeFOYMO
je ma cy Heke JoBe3eHe XpTBe 6uite omamyheHe,
Jla ce 9y0 IIOHEKM XUTall ¥ TMKBUAALMja CBUX KOjI
Cy IIOKa3alM 3HaKoOBe KMBOTa.”'

Ayryct MejcHep, 6usin Bumu Boba CC-a u
TeHepas-aajTaHaHT IOMULNje, BPXOBHM KOMaH/JaHT
nenokynHe nomuuje y Cpouju, fao je usjaBy Ha
cBoM cybemwy y Beorpany menem6pa 1945. roguse
y KOjOj HaBOAYM METOR pafa gyuterynku: ,,Illedep
Me je 06aBecTHo, MUCIUM fia je To 6uno 1942. na je
Ha Cajmuiure u3 bepnauHa cTuria jegHa KoMaHZa
ca ayTOMOOM/IOM 3a IyIIere TacoM, Koja je nmana
CllenMjajiaH 3afjaTakK Ja y TOMe ayTOMOOWIY I'yIIN
camo JeBpeje. Jlyierymka je ynmorpeb/paBaHa OT-
IpUIMKe IBAa Mecella U y lbeMy Cy caMo JeBpeju
rymenu. IIoToyHO cUTYypHO 3HaM Jja HUKO Apyru
ceM JeBpeja Huje 61O IyILIEH Y TOM ayTOMOOWIIY.
W Nledep u Ta cneunjanna komanga u3 bepnnua
uMasa je Hapehemwe u3 bepnuna fja ynorpe6u ayTo
camo 3a JeBpeje. Ja MUCIUM [a y TOMe Huje 6umo
3noymnorpebe... Y To uBpcTo Bepyjem. Kaga cy ta
Konma otuuya ca CajMuInTa, JeBpeja Buille Hirje 6110
Ha CajMuIITY, jep Cy Ha OBaj HAYMH NMKBUAMPAHNL.
CaxpaHa 0BaKo JTMKBUAMPAHNX JeBpeja je BpIIeHa

Ha CTPENUINTY KOJ, cena Jajunim. >

*l Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d., 108.
2 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 34.

prepared. The task of burying the corpses was carried
out, as per orders, by a group of 5 to 7 Serbian pris-
oners assigned to bury the executed.”® The van was
driven to the grave, where the doors were opened to
allow the bodies to fall out or be ejected by a rapid
unloading device on the truck's floor. The removal
of crime traces through the incineration of bodies
and remains of those executed in Jajinci occurred
at the end of 1943 and the beginning of 1944. The
residents of Jajinci witnessed the arrival of the gas
vans and represented a crucial source during the
period of concealing the traces of the crime. Uros
Vlahovi¢, a farmer from Jajinci, testified that some
of the delivered victims were disoriented, that a few
shots were heard, and that anyone who showed signs
of life was killed.”!

August Meyszner, a former senior SS leader and
police lieutenant general, who served as the supreme
commander of all police forces in Serbia, provided a
statement during his trial in Belgrade in December
1945. In this statement, he detailed the operational
methods of the death squads: “Schifer informed me,
I believe it was in 1942, that a command had arrived
from Berlin to the Sajmiste with a gas chamber ve-
hicle, which had a specific task to gas only Jews in
that vehicle. The gas van was used for approximately
two months, and only Jews were killed in it. I am
completely certain that no one else but Jews was suf-
focated in that vehicle. Both Schéfer and that special
command from Berlin had orders from Berlin to use

% Milan Koljanin, Nemacki logor na Beogradskom sajmistu:
1941-1944, n.d., 123.

°! Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d. 108.
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TIyT KOju BOAM [IO MeCTa CTperbaba y JajuHunuma (AJ-RZ-11- 524)
The road leading to the shooting site in Jajinci (AJ-RZ-1I- 524)

Bragumup Munyronosuh, rpo6ap koju je Komao
pake y JajuHIIMMa 3a JeBpeje yrylleHe y qylIerymnKa-
Ma, loHOCH crefiehe cBeodebe 0 IPOoLIeCy caxparby-
Bama: ,,Ja caM KOIlao paKe 1 3a yIylleHe JeBpeje, ann
MU KOj/i CMO KOIIa/Ii PaKe, HMCMO JIellleBe 3aTpIaBa-
m. Kap pake mckomamo, M cMo ofMax Oumu ypma-
JbEHI, a TIOKOIIaBambe JeBpeja Cy BpIIN/IN JbYIN KOje
cy Hemim y cBojuM KaMmuoHMMa ca cCO60M BO3WIIIL...
Ilyna gBa Mecena caMm pajuo Ha MCKONABaiby paka
y 1942. roguHu, of MapTa o Maja Mecella, Kaja Cy
JeBpeju yrymmBaHu 1 y Te pake 3aTplaBaHN... YuM

the car solely for Jews. I believe there was no abuse
in this matter... I firmly believe that. When those cars
left Sajmiste, there were no more Jews at Sajmiste, as
they were liquidated in this manner. The burial of
these liquidated Jews was carried out at the shooting
range near the village of Jajinci”

Vladimir Milutinovi¢, a gravedigger who exca-
vated graves in Jajinci for Jews suffocated in gas vans,

32 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 34.

Ou IpUMeTVIN fa U3 JaJbUHe IO/Ia3) Irac-ayTo ca yIy-
HIEHVM JeBpejyiMa, MY CMO CTPE/INIITE HAITyIITalN, a
Eyren je mocmarpao fja 11 HEKO OH HALIMX CY4ajHO
IOCMaTpa UCTOBapyBare JeBpeja 13 ayToMobua...
VckonaHo je 81 mmu 82 poBa. Ja caMm y4ecTBOBao y
KOIIalby CBUX OBMX POBOBA Y KOjUMa jé MOITIO CTaTH
HajMame 1o 100 /byay, a 3a oBaj 6poj HaM je yBek
HapebhuBaHO fa poBoBe kKomamo. OBU Cy POBOBU
yInoTpeb/beHN CaMo 3a OHe KOju Cy Y ayTOMOOuIy
YTYILIEHN, IOK CY 3a CTpe/baHe KOIIaHM [PYTY POBOBH.
JemHora maHa cy mpep Hama rpo6apuma CTpe/banu
IeT JbYAU KOjU Cy 3aKoIlaBasu JeBpeje. Majop koju je
610 IpUCyTaH Ha CTpe/barby peKkao HaM je: ,,Bupure
JIM OB€ IITO CMO MX cTpesbanyu. OHM Cy OBJie PafIn
U MHOTO IIpMYai, a aKO C€ Ma HITa 4Yyje Off Bac u
Bac he To cuahnu. Te cam /pyse Bupeo y KaMmoHuMa
y CIIPOBOAY yryleHux Jespeja.

Ipobap Boxupmap Munyrunosuh usHeo je npen
CYZIOM IIOflaTaK /ia je off jyna 1941. roguHe, 1o Kpaja
1942. ropgune y JajuHnuma ycMpheHo u 3akomaHo
usmeby 6.000 u 7.000 pynu, mok je Bragumwup
MunyTtuHoBuh cmatpao #a je 6pojka youjeHnx He-
rie ox oko 8.000 pymu.>* JIynsur TajxmaH, 6uBiin
nornykoBHuk CC u nonuuuje, 6usuu med CJI>
y wraby AjHcant rpyme® sa Cpoujy Ha cybemy

3 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 32.

>t Radosav Tucovi¢, ,Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje
leseva u Jajincima (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem
istrazivanju, Istorija 20. veka, XLIII, br. 1 (2025), 228.

5 CJI (Sicherheitsdienst des Reichsfiihrers-SS), mro sHaun
»Ciyx6a 6e3begroctn pajxchupepa CC-a“ 6una je o6aBemraj-
Ha 1 6e36egHOCHa cmyx6a Hamcrake Hemauke.

¢ Ajmsanrrpyna 3a Cp6ujy (uem. Einsatzgruppe Serbien) 6mma
je crmenmjanHa jepuuyuna CC-a m Hemauke momunuje 6es6ep-

gives the following testimony regarding the burial
process: “I dug graves for the killed Jews, but we,
the ones who excavated the graves, did not cover the
bodies. Once we dug the graves, we were immediately
removed from the site, and the burial of the Jews
was carried out by individuals whom the Germans
transported in their trucks... I worked for two entire
months on digging graves in 1942, from March to
May, during which time the Jews were suffocated and
buried in those graves... As soon as we noticed a gas
van approaching from a distance with killed Jews, we
would leave the execution site, while Eugen observed
whether anyone among us was accidentally watching
the unloading of Jews from the vehicle... A total of
81 or 82 trenches were excavated. I participated in
the excavation of all these trenches, each capable of
holding at least 100 people, and we were always or-
dered to dig trenches for this number of people. These
trenches were used solely for those who suffocated in
vehicles, while separate trenches were dug for those
who were executed. One day, in front of us, grave-
diggers, five people were shot who had been burying
Jews. The major present at the execution told us, “Do
you see those we have shot? They worked here and
talked a lot, and if anything is heard from you, the
same fate will befall you. I saw those people in trucks
during the transport of the suffocated Jews”>
Gravedigger Bozidar Milutinovi¢ presented
before the court the information that between
July 1941 and the end of 1942, between 6,000 and
7,000 individuals were executed and buried in

3 Zlocini fasistickih okupatora I njegovih pomagaca protiv Jevreja

u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 32.
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usjasmyje: ,,OBO 0 Trymemy JeBpeja casHao cam
y nponehe 1942. roguue ox lladepa kaga je on
OPUINKOM jyTapmbuX pedepara CaomuITHO Aa je
jemHa crelMjaTHa KoMaH/la U3 bepnmHa ca racHUM
ayTOMOOM/IOM M3BPpIIM/IA TUKBUAMPAbe OCTaTaKa
JeBpeja y moropy Ha CajMuIITy. Ja LIeHUM Ja je Taj
6poj moryuieHux Jespeja y noropy Ha CajMumty
nsHocmo oko 7.000, kaja ce ysme y o63up fa je
jeman 6poj Jepeja Beh 6uo TpaHCOpTOBaH y Ha
uctok y Ilo/pcky.“”” 3HadyajHa je YMbeHNULA [a CpII-
CKe KBUC/IMHIIKE BJIACTY HUCY 3HaJle 3a II0CTOojalbe
n cBpxy pyumerynku. Ilpema ceemouemy leopra
Kucena naBogu ce: ,,JIpyru ciaydaj je 6o xaga cy
ce HeKM U3 CPIICKe IOoIMIMje pacuTaau Koj Hac
KaKBa Cy TO YyJlHa 3aTBOPEHA KOJIa KOja CBaKM JjaH
cao6pahajy nsmely moropa na Cajmuiury u ctpenmu-
wta y Jajunnuma. Hanwme, nussecun Cpbu cy Bugenn
Ta KOJIa ¥ CTyTUJIM A Ce JeBPeju BOJie Ha CTpebalbe.
Mu u3 YipaBHor 1taba cMO pasroBapany O TOMe 32
sanoBeguukoM Cpbuje. OBaj Huje MMao HU IOjMa
o Tome.“*® VI3 kbura 3aTBOpeHNKa 6amHUYKOT J10-
ropa BUJIM Ce [ia je Y BpeMeHy IIoc/ie IMKBUaLuje
JeBpeja u3 noropa Ha CajMmiuty mMaja 1942. roguse
ma 1o oktobpa 1944. ropnHe Kpo3 I0TOP MPOIILIO
U U3 Ibera OfBENEHO Ha CTpebambe y JajuHie 455
JeBpeja.*”

HocTy, dopMupaHa TOKOM [Ipyror CBeTCKOT para pajm CIpo-
BoDbema pernpecuje, Tepopa n MaCOBHUX TMKBUAALINjA LIMBUTHOT
CTaHOBHUIITBA Y OKynupaHoj Cpouju.

7 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 34.

8 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 34.

* Vcro, 43.

Jajinci, while Vladimir Milutinovi¢ believed that the
number of those killed was approximately 8,000.>*
Ludwig Teichmann, a former SS and police lieutenant
colonel, as well as the former head of the SD* in
the Einsatzgruppen headquarters® for Serbia, stated
during his trial: “I learned about the suffocation of the
Jews in the spring of 1942 from Schifer, who during
the morning briefings announced that a special com-
mand from Berlin had carried out the liquidation of
the remaining Jews in the Sajmiste camp using a gas
van. I estimate that the number of Jews suffocated
in the Sajmiste camp was around 7,000, considering
that some Jews had already been transported east
to Poland”* It is a significant fact that the Serbian
quisling authorities were unaware of the existence and
purpose of the gas vans. According to the testimony
of Georg Kiessel, it is stated: “Another case was when
some members of the Serbian police asked us about
the strange closed vehicles that travel daily between
the Sajmiste camp and the shooting range in Jajinci.
Certain Serbs had seen these vehicles and suspected
that Jews were being taken for execution. We from
the Command Headquarters discussed this matter

** Radosav Tucovi¢, “Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje leSeva
u Jajincima (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem istraziva-
nju, Istorija 20. veka, XLIII, br. 1 (2025.), 228.

% SD (Sicherheitsdienst des Reichsfiithrers-SS), which translates
to “Service of Security of the Reichsfithrer SS”, was an intelligence
and security agency in Nazi Germany.

* The Einsatzgruppen for Serbia (German: Einsatzgruppe Serbi-
en) was a special unit of the SS and the German security police,
established during the Second World War to carry out repression,
terror, and mass executions of the civilian population in occupied
Serbia.

7 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 34.

Huxorna MunouieBcky, KycToc y

Myaejy >XpTaBa resonuga

JAJUHIIN 1943-1944.
,CIIELIMJAJIHA KOMAHJIA 1005“
KPO3 ITPU3MY CBEINOYAHCTABA

Ycnen XpoHMYHOT HEJOCTaTKa Pe/leBaHTHUX II0faTaKa
Y BE3U ca CTpajjarbeM LUBUIHOT CTAHOBHMINTBA Ha
CTPaTUINTY y JajUuHIMMA, U3y3€TaH 3HAa4Yaj 3a CBEO-
OYXBaTHO caryefjame TPOTONMUIIbET, KOHTMHYUPAHOT
3/7I04MHA OKYIIAI[OHUX BIACTH, MMajy MaoOpojHa,
any M3y3eTHO BpeJHa cadyyBaHa CBElOYAHCTBA O
37I0T7IACHOj, jaABHOCTY Maibe T03HaTOj ,,CrerujamHoj
KoMaHgu 1005

OpranmusosaHa y fipyroj nonosunu 1942. ro-
IVHe Off MONMNINjCKUX CTPyKTypa Tpeher pajxa,
,»Crenujanna komanga 1005“ nmana je 3a uwmm
YHUIITaBakhe TPAroBa 3/I0YMHA KOjU Cy IOYMHUIN
OpUITaJHUIM HEMAYKMUX OKYIIALIMOHUX BIACTH, Of-
HOCHO €KCXYMallMjy U CIIa/bMBakbe JIENeBa KPTaBa.
[MpunagHuny jeguHNLA Koje cy 6uie 3agy>KeHe 3a
OBY aK1yjy 6umm cy wiaHosu Ilomrmje 6e3benHoCTH
Tpeher pajxa, 3afy>keHn IIpe cBera 3a OpraHU3aLUjy
paga, noxk je Ilommiuja pena 6uia 3agyxeHa 3a 06e3-
6ebheme mokammje Ha Kojoj ce porec ofB1jao. Tokom
1943. rofuHe aKiyja ce MHTEH3UBMpaia 1 yOp3o cy
CTPaTUILITA Y HEMA4YKOj OKYIALMOHO] 30HM IIOCTajIa
MeCTa Ha KOj/Ma Cy M3BpIIaBaHa IPUKPUBama I10-
YMEbEHNX 3/T0YMHA.

Haxon Hepeann3oBaHux IUIaHOBA fia ce y 6eo-
rpajckum noropuma bamuna u Crapo Cajmuuire
usTpajie KpeMaTOPMjyMy 3a Clla/bMBambe JelleBa,
HOPUCTYINUIO C€ OCHUBAaY ,,CIlenujanHe KOMaHfe
1005 y umju cacTaB Cy yUUIM JOCTYIIHM HeMauKyu

with the commander of Serbia. He had no idea about
it”® The records from the prisoners of the Banjica
camp indicate that during the period following the
liquidation of the Jews from the Sajmiste camp in
May 1942 until October 1944, a total of 455 Jews
were transported through the camp and taken from
there for execution to Jajinci.”

Nikola Milosevski, Curator,
Genocide Victims Museum

JAJINCI 1943-1944, AND
“SONDERAKTION 1005”" THROUGH
THE LENS OF TESTIMONIES

Due to the chronic lack of relevant data concerning
the destruction of the civilian population at the site
in Jajinci, the few but extrembly valuable testimo-
nies preserved regarding the infamous, lesser-known
“Sonderaktion 1005” hold significant importance for
a comprehensive understanding of the three-year
long, ongoing crimes committed by the occupying
authorities.

Established in the latter half of 1942 by the police
structures of the Third Reich, the “Sonderaktion 1005”
aimed to eliminate traces of the crimes committed by
members of the German occupying authorities, spe-
cifically through the exhumation and incineration of
the victims' bodies. Members of the units responsible
for this operation were from the Security Police of
the Third Reich, primarily tasked with organizing the

8 Zlocini fasistickih okupatora i njegovih pomagaca protiv Jevreja
u Jugoslaviji, urednik dr Zdenko Levental, n.d., 34.
% Ibid, 43.
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HONUIjCKM KafipoBy. OpraHu3aTop oBe aKTUBHOCTI
Ha L[eTIOKYITHOj TePUTOPHjU OKYIIMPAHNUX 3eMajba 610
je CC myxoBHuk ITayn Brno6ern. bro6ern je umenosao 3a
CBOT M3aCIaHMKa Ha Jyroncroky Buixenma Temmena
Kao KOOPAMHATOpa aKTUBHOCTY Ha OBOM IIOZIPYYjy,
TOK je Ha caMMM MeCTMMa MacOBHNX 3/I0YMHA Ha
TepPUTOPUjU HeMadKe OKyTIallMOHe 30He, IIPOIieC YHU-
HITaBarba TparoBa OpraHM3oBana 1oKanHa [lommmja
6esbegHocTn Ha deny ca #np Emanyenom Iledepom.
Cpx opraHusaluoHe CTPYKType ,CIenmjantae Ko-
mange 1005 unnmmm cy npunaganny [ecramnoa, foK
je obesbeheme BpumIa jeguuMLa ,,bojTeH” Koja je y
Beorpap momta n3 Conyna. Komanganr ,,Crieniujanse
komanpe 1005“ 610 je xameraH Buixenm Ipunsarg,.
3a came IIOCTIOBE OTKOIIaBama I Clla/byBalba JielieBa
6wu cy aHraxoaHu 3arodenniin, Cpou, JeBpeju u
Pomu, K0ju1 Cy HAKOH 3aBpIIEHOT I0C/IA OVIIN JIKBU-
aupann.* Meby sHayajHuM usBopuMa nHpOpManyuja
0 MIPOIIeCY YK/Iamarma TParoba 37104MHa Ha CTPaTH-
Ty y JajuHIMMa off mocnenmwux Mecenu 1943. o
nponeha 1944. ropuHe CBOjoM JOKYMEHTAPHOM Bpeli-
Homhy moce6Hy naxmsy 3aBpebyjy cBegodancTBa
Hymana Jpue 1 Momunna [Tamjanosuha, npexnse-
JIMX 3aTOYeHMKA KOj/ Cy pafilyIM Ha MCKOMABABbY U
Crla/bMBamy felneBa. [lopey cBeoyaHcTaBa [BOjuIle
3aTOYEHNKA 3HaYajHe Cy 1 usjaBe Xapuja lllteremana
u Puxappa Xo¢dmaHa, Koju Cy Kao IpUIafHUILIK
»CHerujanHe koManfie 1005 npy>xumm gpyradnje
carnegaBame forabaja.

Meby HabpojaHMM CBe[JOYaHCTBMMA, CBAKAKO
10 M3BOPHO] BPEeHOCTY MOCeOHY MaXxmy 3aBpehyje

€ Radosav Tucovi¢, ,,Specijalna akcija 1005 — Spaljivanje leSeva
u Jajincima (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem istraziva-
nju, n.d., 219-223.

workflow, while the Order Police secured the location
where the process took place. Throughout 1943, the
operation intensified, and soon the execution sites
within the German-occupied zone became locations
where the concealment of committed crimes was
carried out.

Following the unfulfilled plans to construct
crematoriums for the incineration of corpses in the
Belgrade camps of Banjica and Staro Sajmiste, the
establishment of the “Sonderaktion 1005” was initiat-
ed, including available German police personnel. The
organizer of this activity across the entire territory of
the occupied countries was SS Colonel Paul Blobel.
Blobel appointed Wilhelm Tempel as his envoy in
the Southeast to coordinate activities in this region,
while the local Security Police, led by Dr. Emanuel
Schifer, organized the process of erasing evidence at
the actual sites of mass crimes within the German
occupation zone. The core of the organizational struc-
ture of the “Sonderaktion 1005” consisted of mem-
bers of the Gestapo, while security was provided by
the “Beuthen” unit, which arrived in Belgrade from
Thessaloniki. The commander of the “Sonderaktion
1005” was Captain Wilhelm Griinwald. Prisoners,
Serbs, Jews, and Roma were engaged in the actual
work of exhuming and incinerating corpses, and they
were executed after the completion of their work.®
Among the significant sources of information on the
process of erasing traces of crime at the execution
site in Jajinci from the last months of 1943 to the
spring of 1944, the testimonies of Dusan Drca and

% Radosav Tucovi¢, “Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje leseva
u Jajincima (1943-1944)”: Novi izvori kao prilog daljem istraziva-
nju, n.d., 219-223.

cBegovaHcTBo yurana [Ipde, mpBoOUTHO 06jaB/bEHO
1947. roguHe moj, HasuBOM ,,CIienujajgHa IOIN-
nuja, bawua, Jajuauu“ y usgamy ,,Csjermoctu”
u3 CapajeBa, a IIOTOM, 110 APYIM HYT 00jaB/bEHO
ca ponyHama 1985. rogune y beorpany y usgamy
Yapyxema 3a HeroBame PeBONYIIMOHAPHUX Tpa-
AuLMja U KyITypHO-ucTopujckor Hacieba ,,Bemko
Braxosuh® y Buny MmoHorpaduje xoja Hocu Hasus
Bexcitiso us oxosa.

Ayrop oBor gena Oyman [I. Ipua poben je y
bujesunan 1918. rogune, NOK je IeTUHCTBO IPOBEO
y ceny IlnuckaBuna y 6msuun bamainyke, rie cy My
ponuTeBy CIy>K60BamM Kao yunrepn.® Ysumajyhu
y 063up roguHe poberma MOXKe ce 3aK/bYUUTH Ja je
nepuony JIpyror cBerckor para u gorabajuma koje
je y cBOjOj KIbJ3M OINCA0, CBEOYMO Ko Ofpacia
0co6a, y CBOjUM [BafieceTM rofuHama.

Beh Tokom cpepme 1mkone 610 je 6musak meby-
PaTHOM KOMYHMCTUYKOM IIOKpeTY, 300T dera je mc-
K/by4eH u3 bamanydke ruMHasuje. Ilouerkom [Ipyror
cBeTcKor para Jlyman [Ipya ce u3 HoBodopMupaHe
HesaBuche [Ip>xaBe XpBaTcKe Ipecenno Ha TEPUTO-
pujy okynmpaune Cpbuje, e je ybp3o mpucTymnmo
Hapopnoocnobopunaukom nokpery (HOII).2 Crora,
IeroBO fIe/10 06uTyje UAe0MOUKY MPUCTPACHUM
CBEJIOYaHCTBUMA, Te ce V¥ ofpeheHnuM mpukasuma
MOpa IOCBETUTH IIOCeOHa Na)Kiba pasTydnBamby
cy0jeKTUBHUX Off 00jeKTUBHUX TBpABN. MebyTum,
BpJIO j€ BAKHO HAalTOMEHYTH U Jja je Ta MPUCTPACHOCT
y 3Ha4ajHUjoj Mepu y Besu ca gorabajuma xoju cy

0 Nywman dpua, Ciieyujanna iionuyuja, barwuua, Jajuryu, (Ca-
pajeso: ,,Cajernoct, 1947), 69-70.

2 Hcro, 70.

Mom¢ilo Damjanovié, survivors who participated in
the exhumation and incineration of bodies, deserve
particular attention due to their documentary value.
In addition to the testimonies of these two detain-
ees, the statements of Harry Stegemann and Richard
Hofmann, who, as members of “Sonderaktion 1005”,
provided a different perspective on the events, are
also significant.

Among the listed testimonies, the testimony by
Dusan Drca certainly deserves special attention due
to its original value. It was first published in 1947
under the title “Specijalna policija, Banjica, Jajinci
(*Special Police, Banjica, Jajinci)” by the publishing
house “Svjetlost” from Sarajevo, and subsequently
reissued with additions in 1985 in Belgrade by the
Association for the Preservation of Revolutionary
Traditions and Cultural Historical Heritage “Veljko
Vlahovi¢” in the form of a monograph titled “Bekstvo
iz okova (*Escape from Shackles)”

The author of this work, Dusan D. Dr¢a, was
born in Bijeljina in 1918 and spent his childhood in
the village of Piskavica near Banja Luka, where his
parents worked as teachers.®" Considering his year
of birth, it can be concluded that he witnessed the
period of the Second World War and the events he
described in his book as an adult, in his twenties.

During his high school years, he was closely
associated with the pre-war communist movement,
which led to his expulsion from the Banja Luka
gymnasium. With the beginning of the Second
World War, Dusan Dréa relocated from the newly

¢ Dusan Drca, Specijalna policija, Banjica, Jajinci, (Sarajevo:
“Svjetlost®, 1947), 69-70.
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HIpeTXOAMIN JONACKY Ha CTpaTUIITE Y JajuHIMMA,
OJIHOCHO XaIlllley U BpeMeHY IIPOBEJIEHOM y JIOTOpY
Ha bamunm. Kaga je y nuramy Bpeme npoBefieHO Ha
CTPaTUIITY Y JajuHLIMMA, Me0/IOIIKa IPUCTPACHOCT
OYMTaHa je, Ipe CBera, y HeraTuBHMUM ocehamuma
npema IIpefCcTaBHUIIMA HEMadKe BOjCKE U JIoropa-
myMa Koju Cy ca iwuma capabusam.

36or csor yuemrtha y HapopHoocno6oannagkom
nokpety Beh y jecen 1941. rogune [Ipya 6uBa yxam-
1IeH, IpBo y CBUIIajHITY, a IOTOM Kao 4laH PecaBckor
MapTU3aHCKOT Ofjpefia, Ha MyTy Ka beorpany. Hakon
Xaniewa y 6nusuHu MiafeHoBLa y jeceH 1943.
rofiuiHe, Koje ¢y usBpmman arentu CrenujanHe
HonuLMje, yceanaa cy BUIIeMeceYHa UCIUTUBAbA
y 6eorpajckoj ,ImaBmaun’, TOKOM KOjUX CY, Ipe-
Ma CBefj04eby ayTopa, NPUIaZHNUILM OBe CIyxXbe
ynorpe6/baBany pasaMunTe BUAOBE ICUXMYKOT
u usnykor Hacuspa, yKpydyjyhu u 6atumame 1
Mmydeme ycujanuM reoxhem.® Tlorom je 6mo mocmar
y GamIYKY IOrop, ITie je Kao ocyheHuK mpBe Karero-
puje (ocybennx Ha cMpT) y 3710I71acHOj cO6M 6pO;j 66
IpOBeO TOTOBO JIBe TOAMHE, OCTaB/bajyhy 3HavajHa
¥ HIOTpPeCHa CBefoYaHcTBa 0 forabajuma xoju cy ce
36MBamyM yHyTap OamMYKUX 3U/I0BA Y OBOM II€pU-
ony.** HakoH Buire of mBa Mecella pajja y Ipynn
JIoropania Koja je MCKOIlaBajia ¥ Clla/bMBaa JelleBe
Ha CTPATUINTY y JajuHIMMA, U3 CUTYPHE CMPTH KOja
6V HaKOH M3BPLIEHOT NOC/IA yCIefuIa, n36aBuo ce
6eKCTBOM ca joll fiBa 3aTBOpeHNKa 31. janyapa 1944.
ropuHe. 3aTUM je, Kao KoMecap 4yeTe y okBupy VI

¢ Iyman [Ipya, bexciiiéo us okosa, (beorpay: Yapysxeme ,,Berm-
ko Braxosuh®, 1985), 5-29.

% Hcro, 29-112.

established Independent State of Croatia to the ter-
ritory of occupied Serbia, where he soon joined NOP
(*the National Liberation Movement).®?> Therefore, his
work is full of ideologically biased testimonies, so
special attention must be paid to distinguishing more
subjective from more objective claims. However, it is
crucial to note that this bias is significantly related
to the events that preceded the arrival at the exe-
cution site in Jajinci, specifically the arrest and the
time spent in the Banjica camp. Regarding the time
spent at the execution site in Jajinci, ideological bias is
primarily evident in the negative sentiments towards
the representatives of the German army and the camp
inmates who collaborated with them.

Due to his involvement in the National Liberation
Movement as early as the autumn of 1941, Dréa was
arrested, first in Svilajnac, and later as a member of
the Resava Partisan Detachment while en route to
Belgrade. Following his arrest near Mladenovac in the
autumn of 1943, carried out by agents of the Special
Police, he was interrogated for several months at the
Belgrade facility known as “Glavnjac¢a” During this
period, according to the author's testimony, members
of this service employed various forms of psycho-
logical and physical violence, including beatings and
torture with heated iron.*® Then, he was sent to the
Banjica camp, where, as a first-category prisoner (a
death row inmate), he spent nearly two years in the
infamous room number 66, leaving behind significant
and harrowing testimonies about the events that took

2 Ibid, 70.

¢ Dusan Drca, Bekstvo iz okova, (Beograd: Udruzenje “Veljko

Vlahovic¢1985) , 5-29.

BOjBOhaHCKe yfapHe 6purazie ydectBoBao y 6opbama
3a ocmobobemwe Beorpama u y 6opbama y Cpemy. Y
6opbama 3a ocmoboheme Beorpana 610 je pameH y
6musuuu Jajunana. HakoH gemobunusaryje 1945.
rOfMHe CTYIMO je Y ApXKaBHY CIIy>X0y Kao cekperap
u 1e¢ IepCOHATHOT ofie/berba y [TaBHOM rBoXkbhap-
ckoM mpenysehy y beorpany.®®

Ia 6u ce cBegouancTso ymana Jpde y noTmy-
HOCTH CaI/Iefiajio, BaKHO je uctahu mogarak fa je mp-
BOOMTHa Bep3uja cauyibeHa Heyro HaKOH 3aBpIIeTKa
parTa, [OK je Apyra, 3Ha4ajHO caJp’KajHMja Bep3uja,
o6jaB/beHa HAKOH TOTOBO YeTUPH JielieHuje Off JoTa-
haja xoju cy y memy omucanu. Y mpearopopy ayTop
Kao CBOjy UJiejy BOIW/bY 32 HACTaHAaK Jiella M3pakaBa
HACTojame Ja BepHO OIMIIIE CBe IITO je JOKUBEO, Kao
U [ia je KIUIa ,,BepaH, ai O0aH Kpajudak Haile
MICTOpHje Y KOjoj je >KpTBa HajpKuBera KpBHuKa %

Hecpakupammy BpegHocT geno [Jymana [Jpde
TOCTVDKE Kao KasyBame O 3aTHParby TPAaroBa 3104mu-
Ha Koje je HeMaJKa BOjCKa U3BPIIMJIA Y JajuHIMMa y
neprony of jecenu 1943. no mponeha 1944. rogune.
PefleBaHTHOCT CBELOYAHCTBA O OBOM IIePUOAY jecTe
BUILECTPYKa. AyTOp je, Kao NPUNAJHNUK IpyIie JIo-
ropaia 3ajy>keHe 3a eKCXyMalljy U Clla/biBarbe
MeueBa, 610 CMEIITeH Ha MPOCTOPY CTPATULITA U
IpUMOpaH fia M3BplIaBa 3al0BECTU IpUIAJHIKA
HEeMayKMX OKYIAlMOHUX BIacTu Bule of 70 faHa®,
cBegouehn mpurom 6pojunm pgorahajuma u pajyhn
Ba)kKHe OIMCe CTPATUIITA, )XPTaBa U 3/I0YMHALA,
Kao U Ipoljeca 3aTUparma Tparosa. 3Hauaj uckasa

& Iyman dpua, Cieyujanua ionuyuja, baruya, Jajunyu, H.1.,
70-71.

°  Iyman Jlpya, bexcifiso u3 oxkoea, H.Ji., 5.
¢ Wcro, 129.

place within the walls of Banjica during this time.®*
After more than two months of working with a group
of camp inmates who were excavating and burning
corpses at the execution site in Jajinci, he escaped from
certain death that would have followed the comple-
tion of the task, escaping with two other prisoners on
January 31, 1944. Subsequently, as a company commis-
sioner within the 6th Vojvodina Assault Brigade, he
participated in the battles for the liberation of Belgrade
and in the fighting in Srem. During the liberation of
Belgrade, he sustained injuries near Jajinci. After de-
mobilization in 1945, he entered public service as a
secretary and head of the personnel department at the
Main Ironworks Company in Belgrade.®®

To fully understand the testimony of Dusan Dr¢a,
it is important to highlight that the original version
was written shortly after the end of the war, whereas
a second, significantly more detailed version was pub-
lished nearly four decades after the events it describes.
In the preface, the author expresses that his guiding
principle in creating the work is to faithfully recount
all that he experienced, and he characterizes the book
as a “faithful yet painful fragment of our history in
which the victim has outlived the perpetrator”

The extraordinary value of Dusan Dréa's work
is realized through its narrative concerning the
erasure of evidence of crimes committed by the
German army in Jajinci from the autumn of 1943 to
the spring of 1944. The significance of the testimony
regarding this period is multifaceted. As a member

o Ibid, 29-112.
& Dusan Dréa, Specijalna policija, Banjica, Jajinci, n.d., 70-71.

%  Dusan Dréa, Bekstvo iz okova, n.d., 5.
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ymHOroMme je Behu umajyhu y Bupny ga je unraso
[IOCTOjarbe CTpAaTUUITA y JajuHImMa Gua TajHa, a
HApOYMTO paji Ha yK/Iambhakhy Tparosa 3nounHa. Crora
CYy CBM JIOTOPAIIY aHT'AKOBAaHU Y OBOM IIOCTYIIKY,
u3sy3ses [Ipde u jour fBOjuLe T0roparia Koju cy mobe-
IJIY, TI0 3aBPIIETKY I10C/Ia YOUjaHN Kao HellO)Ke/bHN
CBEZIOLY HeLMBI/IN3aLMjCKMX Jie/la HeMauyKIX OKYIIa-
LIVIOHMX B/IaCTH O KOjuMa ce Huje Tpebao ca3HaTu.
Hamnocnerky, o 6pojHocTr fparoueHnx nHpopma-
I[Mja y BE3U Ca PaJjoM Ha CTPAaTUIITY y JajuHIMMa
CBeJIOYM U YMIbeHNIIa fia je Buule o Tpehuue fema
(oxo 25 cTpaHa y IpBOM U3[jamy, OFHOCHO 50 cTpaHa
y APYTOM M3[atby) YIIpaBo mocBehieHo 0BOM mepuopy.

TayaH gaH fgoracka rpyle jgoropama y Kojoj
je ayrop 610 TpaHCHOPTOBaH U3 ynoropa bamwura
y Jajunne y HoBeM6py 1944. roguHe HUje IO3HAT.
JloropammmMa cBe [0 Jo/IacKa Ha CTpaTMILNTE HHUje
0110 O3HAT NMpaBM Pa3jIOr HBUXOBOT JO/MACKA.
CayTtunu cy, moy4eHM UCKYCTBOM U3 IPETXOHMUX
TOfIMHA, /1A je PA3/Ior BIUXOBO cTpebame.s Ha yracky
y CTpaTuiiTe, OGHOCHO faHalmby CroMeH-TapK, ay-
TOp eBUJIEHTMPA ITYMOBUT KPajo/IiK KOjl je 1 laHac
HPVCYTaH, ali ¥ BeJIMKYU OpPOj HEMauKMX BOjHUKA,
Kao ¥ IOCTOjame OyHKepa ca JleCHe CTpaHe CTase
Koja Bofix ofi ABaJICKOT IpyMa, Ha CBera oKo CTO-
THHY MeTapa Off HaBefeHe caobpahajuuue. Bynkep
je 610 HaMemeH Kao CKJIOHMIITE 3a CTpaXkape y
CTy4ajy OMACHOCTH, a y Ibera ce yIasuIo JUPEKTHO
u3 HeMadke mymkapunie.” HakoH xomama o 0BOT
CTpa)kapCKOT II0JI0Xaja Ka OpeXy/bKy Ha IeCHOj

% Hcro, 110-111.

® 74 Nymaun Jpua, Cieyujanua tonuyuja, Barwuya, Jajunyu,

H.J., 42; lyman [Ipua, Bekciiiéo us oxosa, H.i., 110-112.

of a group of camp inmates tasked with exhuming
and incinerating corpses, the author was stationed
at the site of the massacre and was compelled to
follow the orders of the German occupying forces
for over 70 days®, during which he witnessed nu-
merous events and provided crucial descriptions of
the site, the victims, and the perpetrators, as well
as the processes involved in erasing traces of these
atrocities. The significance of the testimony is much
greater considering that the entire existence of the
execution site in Jajinci was a secret, especially the
work on removing traces of the crimes. Therefore, all
camp inmates involved in this process, except Drca
and two other inmates who escaped, were executed
upon completion of their tasks as unwanted witnesses
to the uncivilized acts perpetrated by the German
occupying authorities, which were meant to remain
undisclosed. Ultimately, the abundance of valuable
information about the operations at the execution site
in Jajinci is evidenced by the fact that more than a
third of the work, approximately 25 pages in the first
edition and around 50 pages in the second edition, is
specifically dedicated to this period.

The exact date of the arrival of the group of camp
inmates, in which the author was transported from
the Banjica camp to the Jajinci camp in November
1944, is unknown. The inmates were unaware of
the true reason for their arrival until they reached
the execution site. Based on their experiences from
previous years, they suspected that the reason for
their arrival was their execution.® Upon entering

¢ Ibid, 129.
% Ibid, 110-111.

CTpaHN, Ha/lasuIa ce Belmka orpabheHa mpocropuja,
HeKaJalllikha 1ITaja, y KOjoj Cy TOropamy MpoBOAN-
M XTafHe 3UMCKe HOhM, y ToMunu y kojoj je 6mio
BUIIIE Off CTOTUHY JbYAMU, Ha 6ETOHY IIOCYTOM Ca MaJo
crpyrotuHe. ITo ayTopoBoM CBeOYaHCTBY, ITaNa je
criojba 61Ia OmacaHa >KUIJOM BUCOKOM OKO YeTUPU
IO IeT MeTapa, AOK je Ha MORHOXjy Opexy/bka 61o
japak ucnymeH BogoM.”” AyTop HaBOAM I Jia je Kpo3
XKMITY OM71a CIIPOBEfieHa CTPYja, Kao 1 Ja je TepeH OKO
caMor crpatumita 610 MuHUpaH.”"

Ilopen cTpakapcKOr ITOIOXKaja U IITane, NLeH-
TU(PUKOBAH je U MPOCTOP HeKajalllkbeT CTPe/INIITA
Bojcke KpaspeBune Jyrocmasuje. [la 61 ce cTUIIO 50
bera U3 HITajie MOpajo ce KpeTaTu CTa3oM MUMO
TyHena, a IIOTOM JeCHO, nmopex kanwuje. Ilox Hap-
CTPEIIHNIIOM, Ha OBOM MeCTY Ce HaJasuiIo JeceTak
HOCTO/ba 3a rabame IpeKo MyTa KOjux Cy ce Ha
ozpebeHoM opicTojamwy Hanasuie yrpabene mere. Ha
OBOM MecTy jioropauu cy Hajyeirhe pydamn.” Jlo
CTpeNuuITa Cy BOAVUIN TYHENIN KOjU U Jja/be I0CTOje,
TIOK CY ce Ha OpeXXy/bKY JieCHO Off cloMeHNKa Bojuna
Crojuha, mpema TBpAmaMa ayTopa, Hajmasuie IoMa-
Je 3a CIla/bUBambe jlellleBa.”” Y MpuIor ayTopoBUM
TBp/baMa rOBOPE M3BPLIeHa UCTPaXK/Batba Ha OBOM
npocropy. Kombunyjyhu gse reopusmuke merope
UCTPaXMBaba (TeOMarHeTCKy M TeOpPafapcKy) CTpyd-
maln ,,lleHTpa 3a HOBe TexHOMOrMje Viminacium® cy
y nepuopy ox 22. mapra 2024. ropune fo 4. anpuia
2024. ropuue y CrioMeH-NIapKy JajuHIM ZeTeKTOBAIN

70 Ilyman [lpya, Bexcitieo u3 oxoea, (bBeorpam: Yapyxeme
»Bemko Braxosnh1985), 112-115.

I Ucro, 136-137.
72 Hcro, 123.
7 Vcro, 126.

the execution site, now known as the memorial
park, the author notes the wooded landscape that
still exists today, along with a significant number of
German soldiers, as well as the existence of a bunker
on the right side of the path leading from the Avala
road, approximately one hundred meters from the
mentioned roadway. The bunker was intended as
a shelter for guards in case of danger, and access
to it was directly from the German armory.% After
walking from this guard position towards the hill
on the right side, there was a large enclosed area,
a former barn, where the inmates spent the cold
winter nights, huddled together in a mass of over
a hundred individuals, on a concrete floor covered
with a thin layer of shavings. According to the au-
thor's testimony, the barn was surrounded on the
outside by a wire fence approximately four to five
meters high, while at the base of the hill, there was a
trench filled with water.”” The author also states that
electricity was conducted through the wire and that
the area surrounding the execution site was mined.”!

In addition to the guard position and the stable,
the area of the former shooting range of the Kingdom
of Yugoslavia has been identified. To reach it from the
stable, one had to walk along a path past the tunnel
and then turn right, next to the gate. Under the shelter,
there were about ten shooting stands, opposite which
were embedded targets at a certain distance. The camp

% 9 Dusan Drca, Specijalna policija, Banjica, Jajinci, n.d., 42;
Dusan Dréa, Bekstvo iz okova, n.d., 110-112.

70 Dusan Dréa, Bekstvo iz okova, (Beograd: Udruzenje “Veljko
Vlahovic¢1985), 112-115.

7t Ibid, 136-137.
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[OCTOjalbe NMPABMIHO pacnopeheHux anomanuja
Y 3eM/BUILTY, ¥ HEIIOCPEIHO] OKOJIMHM CIIOMEHMKA
Bojuna Crojuha, xoje MOry moTBpAUTH IIpOLieC eKC-
XyMallyje ¥ CIia/b/Barba JIelileBa Ha OBOM IIPOCTOpy.”*

JJHeBHM 06pOIM TOropalia cacTojaau Cy ce of
071 IUTpe Yopbe ca cBera HEKOMMKO 3pHA Macy/ba 1
CTO IefieceT rpaMa KyKypysHOT xe6a. Ycien TOIUKo
cnabe McxpaHe, Kao ¥ HAIOPHUX PajioBa, Blafjaja je
Be/IMKa I/IaJ] ¥ UCUPIbeHOCT Meby moropammmma.”

Kako 6u 6exctBO 610 oHeMoryheHo, 3aToyeHn-
LM CY OKVBaHM OKO HOTY, 3a LIITa CY, Y BpeMe ayTopo-
BOT Jl07IacKa, OvIu 3afiy>KeH!U HeKafallwy OpaBapn
n3 beorpapa, otan n cuH, Mapko u Mapuo Koes.
OHo 1ITO je, opef, BUCOKMX >KMYaHUX Orpajia, OKO-
Ba U BeIUKOT Opoja cTpakapa CIyTaBano 6eKCTBO
jecte obehame PUCYTHNX IIpefCTaBHMKA HEMadKe
OKyTaIoHe Bracty jga he saroyeHnuy HakoH 06a-
B/bEHOT IOC/Ia OUTY IYLITEHN WIU [eIIOPTOBAHU Y
ApYyTe 7I0TOpe, y 3aBUCHOCTY Off HaI[MOHATHOCTH. ®
Meby sarBopenniuma ayrop npgentuduxyje Cpoe,
JeBpeje, Pome, Anbanue n Mranujane.”” Ypkoc um-
IbeHNIY [1a CY JaHM U Hefle/be IIPOBefieHe Ha OBOM
MeCTy foKa3mBajy fa he HaKOH M3BpIIEHOT 6UTK
JMKBUUPAHY, JIOTOPAIIY CY TajUIX HaAy fja ce TO
Hehe goropuTy, 0 4eMy je CBeCT MMao U ayTOp, MAKO
HIje JIeNNO HUXOBO MUIIbEIbE:

7 Mysej xpTasa remouuga (MXKT), Llentap 3a HOBe TeXHOJO-
ruje, 20. 4. 2024, Vi3Bewraj 0 U3BeKeHUM re0PU3UIKIM UCTPa-
JKuBamMMa Ha nokanyju CroMeH-nIapKa JajuHIm.

7> Jyman [Ipya, bekcitieo us okoéa, H.1., 127.
6 Vcro, 114.
77 Ucro, 115-116.

inmates most often had their lunch at this location.”
Tunnels that still exist led to the shooting range, while
on the hill to the right of the monument to Vojin Stoji¢,
according to the author, there were pyres for the incin-
eration of corpses.” The authors' claims are supported
by research conducted in this area. By combining two
geophysical research methods - geomagnetic and
ground-penetrating radar - experts from the “Center
for New Technologies Viminacium” detected the
presence of systematically arranged anomalies in the
soil at the Memorial Park of Jajinci, in the immediate
vicinity of the monument to Vojin Stoji¢, during the
period from March 22, 2024, to April 4, 2024. These
findings may confirm the processes of exhumation and
cremation of bodies in this location.”™

The daily meals of the camp inmates consisted
of half a liter of soup containing only a few grains of
beans and one hundred and fifty grams of corn bread.
Due to such inadequate nutrition, combined with
hard labor, there was great hunger and exhaustion
among the inmates.”

To prevent escape, the prisoners were shackled at
the ankles, which, at the time of the author's arrival,
was done by former Belgrade locksmiths, father and
son, Marko and Mario Koen. In addition to the tall
barbed-wire fences, the shackles, and the numerous
guards, what further hindered escape was the promise
made by the representatives of the German occupying

72 Ibid, 123.
72 Ibid, 126.

7 Genocide Victims Museum (MZG), Center for New
Technologies, April 20, 2024, Report on Conducted Geophysical
Investigations at the Location of the Memorial Park in Jajinci.

75 Dusan Dréa, Bekstvo iz okova, n.d., 127.

The execution site in Jajinci. The place where mass executions of prisoners were carried out (AJ-RZ-II-530)
CrpatuuiTe y JajuHimMa. MecTo r7ie Ccy BpliieHa MacoBHA CTperbatba 3aTodenyka (AJ-RZ-11-530)

Hnysuja ga he ocitiaitiu y #usoiliy 3a6apasa MHO-
ie. C xpajrwum Hatiopom oHU 06a67wajy citipauire
tiocnose. Otiyfienu ycneq Cilipaxosuiiux pusuukux
Hailopa u inagu, 08U bYgu eepyjy y cée Witio um ce
Kaxce. 3aii0 Huje HUMAO 4YgHO WO fie MUpHO
govexamiu gan ga ux u3eeqgy Ha cilipervaroe u io-
bauajy na nomaqy.”

78 Iyman [Ipya, bekcitiéo u3 okosa, H.1., 139.

authority present, stating that the prisoners would be
released or deported to other camps after completing
their assigned tasks, depending on their nationality.”®
Among the prisoners, the author identifies Serbs,
Jews, Roma, Albanians, and Italians.”” Even though
the days and weeks spent in this place proved that

¢ Ibid, 114.
77 1bid, 115-116.
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Benuka maxma ayTopa nocseheHa je mporecy
yKIamama Jelesa:

Y apsum jyimiapwum uacosuma ycuiajemo.
Zobujamo mano upue xage u ugemo Ha pag.
Bagumo u ciiamyjemo newese. Haiopene xocitiu
Wyuamo, Upocejasamo Kpos cuitio, a ueo wepen
gyboxo iipexotiasamo. Ha gybunu og ueitipgecei
cantmiumeitiapa mewiamo 6negoxcyhracitiu upax
ToYGCKUX KOCHIU]Y CA CUTIUHOM 3eM/bOM, HOKPUBAMO
ia HOBUM CTIOjeM — U YPABHABAMO Ue/y ToB8PULUHY.
Yinaramo thipaiose HAUUCTHUUKUX 37104UHA.”

Y HacTaBKy ayToOp HAaloOMMIbe [ja CY HEMAadKu
BOjHUIIM XYPWUIM U Ja Cy CTOra HpUCU/bAaBaIN
pamHMKe Ha ,,Aygadku’ temno paga.*’ Yum moro-
pau usrybe 6p3uHy y pany, nobujanu cy ymapue.
Vkonmuko To He 6U MomMorno, 6unu 6m, KUBU VN
MpTBH, GadeHn Ha nomauy.’! BonecHuma cy, nog
M3roBOpOM fia upy y 6omuniyy, Hemim HaMeHWIN
ucry cyn6buny.* Ilpse MacoBHe rpo6HuIe Ha KOjIMa
je rpyIa IO HOJAacKy ayTopa BpIINM/Ia UCKOIaBaba
Ousie Cy Ha MO/BAHY HACYIPOT CTPEINIITY, UCIIPEN
cTy6oBa 4uje pernuke croje u gaHac y Cromes-
IapKy. ¥ OJHOCY Ha IIOIVIOYaHY CTa3y KOja BOAM Ka
ABaJICKOM IYTYy, ayTOp HasHauyje Aa cy rpobHuIle
6une ca obe crpane. [IpemMa BHeroBoM CBefoUYeHY
6110 UX je CTOTMHAK, Of KOjuX Cy Heke Beh Omie
orkomnaHe. Ha ekcxymanuju cBake rpo6Huiie 6umo

7 Vcro, 118.
80 Vcro, 122.
81 Vcro, 126.

8 Nyman dpua, Cieyujanua tonuyuja, baruya, Jajunyu, H.1.,

45-46, 50.

they would be eliminated after the work was done, the
inmates nurtured hope that this would not happen, a
sentiment that the author was aware of, even though
he did not share their perspective:

The illusion of survival deceives many. With ut-
most effort, they undertake terrible tasks. Numb
from the excruciating physical exertion and hun-
get, these people believe everything they are told.
Therefore, it is not surprising that they will calmly
await the day they are led to execution and thrown
onto the pyre.”®

The author's significant attention is devoted to the
testimony about the process of removing the corpses:

In the early morning hours, we get up. We receive
a small cup of black coffee and proceed to work.
We extract and incinerate corpses. We crush the
charred bones, sift them through a sieve, and
thoroughly dig the entire area. At a depth of forty
centimeters, we mix the pale yellowish powder of
human bones with fine soil, cover it with a new
layer, and level the entire surface. We remove
traces of Nazi crimes.”

The author further notes that the German sol-
diers were in a hurry and therefore forced the workers
to work at a “crazy” pace.’® As soon as the prisoners
lost speed in their work, they were beaten. If that
didn't help, they were thrown onto the pyre, dead

78 DuS$an Dr¢a, Bekstvo iz okova, n.d., 139.
7 Ibid, 118.
80 Tbid, 122.

je aHTa)XOBaHO 110 YeTupy noropaiua. [lybuHy HaBe-
IeHMX IpOOHMIA Ay TOP NpOLiekbyje Ha IeT 4O LIeCT
MeTapa, JOK LY>KUHY Ipoliemyje Ha leceT MeTapa.®
Meby Hajehum rpobHMIIaMa Ha KOjuMa je ayTop
panvo je jenHa JyXXVMHE ABajjeceT MeTapa, a AyouHe
OKoO feceT.* Y cBakoj pOOHMIV IIOMUIbE ITOCTOjarbe
HEKO/IMKO CTOTHHa neneBa. OTKoIaBame rpo6oBa
yobudajeHo je Tpajaso oKo fBa caTa, uMajyhm y Bumy
fia Cy X/IaJHU 3UMCKM MeCelM y 3Ha4YajHOj Mepu
oTeXXaBasu Komame.*

IIpo6ujamo 6ygaxom GOmycMP3HYTTLY 3eMbY U3Me-
wany ca kpewom. OH Hac ipuse, WIHiUTIA 3a Hole.
Mmnoiu cy y panama. 13 gpyie ipobruye gobauyjy
Neuiese koje ioiliypamo iiog Hole u iiako usbeia-
8amo ga iasumo o kpeuy.®

JlentteBe €y 3aTOYEHMIIV BafU/IM TOTIUM PyKama 1
HapounTuM Kykama.”” Ca jiemeBa je CKMIaH caB Ha-
KUT ¥ CBe BpefjHe CTBApH, YK/by4yjyhnu u 3natHe 3y6e,
KOje Cy MOpa/Ii fia IIpefiajy HeMauKyM IIpefCTaBHMU-
nyMa. HakoH Tora cnenyo je TpaHCIIOPT Ha IoMade
Ha KOjuMa Cy JiellleB) crabuBaHn.®® AyTop cBefoun
[a Cy TO YMHWIA 110 [BOjUIIa JIOTOpAlla y IPaTHU
HeMa4Kor' BOjHMKa, IIPUTOM KopucTehn Hocuaa Ha
KojuMa cy 6Mia OBa O TpHM Jellla, 0K je Tpehm
JIOTOpalI MIIA0 ¥3a BUX U CaKyI/bao [eloBe Tenla

Hyman Ip4a, Bexcitigo u3 oxoea, H.J., 123-125.
8 Hcro, 130.

8 Vcro, 123-125.

8 Vcro, 124.

8 Vicro, 134.

8 Vcro, 126-127.

or alive.®! For the sick, the Germans prepared the
same death, under the pretext of going to the hospi-
tal.® The first mass graves that the group excavated
upon the author's arrival were in the field opposite
the shooting range, in front of the columns whose
replicas still stand today in the memorial park. In
relation to the paved path leading to the Avala road,
the author indicates that the graves were situated on
both sides. According to his testimony, there were
about a hundred of them, some of which had already
been dug up. Four camp inmates were engaged in
the exhumation of each grave. The author estimates
the depth of the mentioned graves at five to six me-
ters, while their length is estimated at ten meters.*
Among the largest graves that the author has worked
on, one is noted to be twenty meters in length and
approximately ten meters in depth.* In each tomb,
the presence of several hundred corpses is noted.
The excavation of graves typically lasted around
two hours, considering that the cold winter months
significantly hindered the digging.®

We break through the semi-frozen ground mixed
with lime using a pickaxe. The lime bites at us,
pinching our legs. Many are injured. From another
grave, they toss corpses that we place under our
feet, thus avoiding stepping on the lime.*

81 Tbid, 126.

Dusan Drca, Specijalna policija, Banjica, Jajinci, n.d., 45-46, 50.
% Dusan Drc¢a, Bekstvo iz okova, n.d., 123-125.

8 Ibid, 130.

% Ibid, 123-125.

% Ibid, 124.
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CtpaTtuuiTe y Jajuaimuma. Octany (Lybaka) CrIalbeHUX
TlelIeBa 3aTodyeHMKa. (AJ-RZ-11-506)

Execution site in Jajinci. Remains (slag) of burnt bodies
of prisoners. (AJ-RZ-11-506)

oTmajie Ha Iy Ty fo nomade.® Jly>kxuHy momada ayTop
IpolieYje Ha AeceT, BUCHHY Ha OKO TPU [0 YeTUpPH
Merpa. Cacrojane cy ce Ol OCHOBE CacTaB/beHe OFf
meGenux MIMHA, HAa KOjUMa Cy HacIaraHe COMIIIE
IpBa, MO/IMBEHe KaTPAaHOM U XeMUjCKUM cMecaMa. Ha
bUIX je MOIJIO CTATH YeTUPU JiO IIeT CTOTHHA JIelIeBa.
ITa/meme moMava OBAaKBUX JMMEH3Mja M XEMUjCKOT
cacTaBa, 06MYHO BPILEHO IIpef Kpaj pajia, M3a31BajIo
je 13y3eTHO BUCOK IUIaMeH J/bybudacTo-3eneHe 60je.”
Hepertko ce gorabhamo fa u camu soroparin Koju cy
IPYHOCKUIN JellieBe ToMadn Oyay saxsahenu nname-
HoM. Crora Cy npefcTaBHUIM HeMayKe OKyIallMoHe

8 Hcro, 135.

% Vcro, 126-127; Hyman [Ipya, Citeyujanna tionuyuja, barou-
ua, Jajurnyu, n.x., 48-49.

The inmates were removing the corpses with
their bare hands and special hooks.*” The corpses
were stripped of all jewelry and valuable items,
including gold teeth, which had to be surrendered
to the German representatives. Following this, the
bodies were transported to the pyres, where they
were incinerated.®® The author recounts that two
camp inmates carried out this act, accompanied by
a German soldier, utilizing stretchers on which lay
two to three corpses, while a third inmate followed
behind them, collecting body parts that had fallen
along the way to the pyre.* The author estimates the
length of the pyres to be ten meters and their height
to be approximately three to four meters. The base
consisted of thick rails, upon which piles of wood
were stacked, coated with tar and chemical mixtures.
Four to five hundred corpses could fit on them. The
ignition of pyres of such dimensions and chemical
composition, typically conducted towards the end
of the work, produced an exceptionally high flame
of a violet-green hue.” It was not uncommon for
the camp inmates who brought corpses to the pyre
to also be engulfed by flames. Therefore, represent-
atives of the German occupation authorities created
a special structure that allowed the quicker and safer
transportation of the bodies uphill to the pyre.”!

8 Ibid, 134.
8 Tbid, 126-127.
8 Ibid, 135.
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Ibid, 126-127; Dusan Dr¢a, Specijalna policija, Banjica, Jajinci,
n.d., 48-49.

91 Dusan Dréa, Bekstvo iz okova, n.d., 130.

BJIACTY CAYMHI/IM HAapOUYMTY KOHCTPYKLMjY Koja je
omoryhaBana ma ce nemesu 6pxxe n 6e3benHnuje
TPAHCIOPTY]jy y30pHo, fo moMayve.’!

Ha nawwum Gipreama eugru cy wpaiosu ca neuiesa.
Kocy, apocyiniu mosax, wipynexc meca mehy kapu-
KAMA 0K0BA HUKO U He HOKYWAsa ga yKIOHU.
Cmpgmusu u ippasu yiypau cmo y widany.”

Kao garym kaja ¢y 1oropamuiy u3BpIIIn UCKO-
HaBarba Ha MO/baHU JY)X 00e CTpaHe cTase 1 3aIo-
Je/IM Ca MCKOMABambyMa Ha OPEXY/bKY IIpeMa Ceny
Hyman Tpua HaBopu 16. janyap 1944. roguue.”® Joiu
jeTHO MeCTO MacOBHMX IPOOHUIIA KOje ayTOp IIOMU-
Ibe je TIO/baHa UCIIPES TOOBCKYX JIEXNILTA, OKO TPH
CTOTHHe MeTapa yha/beHa Of ITase. AyTop TBPAM fa
je 61710 y CBaKOj TpOOHUIN HEKOMKO CTOTHHA JIelle-
Ba. 32 OBaj IepIOJ CIIOMUIbe U HapeDemwe HapenHMKa
Xapuja lllteremana us ,,Crerujanue xomange 1005
Ia JHeBHO Mopa 6uTu yHuiurero 4.000 nemesa.”
3a To BpeMe, Jlpuya cBefouM fia Cy ce, C BpeMeHa Ha
BpeMe, Ha CTPATHILNTY OfBUjajla CTpe/barba.”

BakHO je HamOMeHyTHU U Ja Cy mpBe Kyhe cenma
JajuHUM Gute cBera CTOTMHAK MeTapa yha/beHe Of
CTPATHILTA HA KOjeM CY KOHTVMHYMPAHO M3BPIIaBaHN
HAIL[MCTUYKY 3/I0YMHM U Ha KOjeM je MecelMa Bp-
IIEHO CIa/bMBalbe JlelleBa, 0 YeMy cBefoun Jyman
IIpua. OH Takobe y Bullle HaBpara Ha Pas/MINTUM
MecTuMa IOTBphyje U mocTojarbe orpaje of TPCKe,

Hyuran dp4a, Bexcitiso us oxosa, H.1., 130.
Hyman Ip4a, Bexcitigo u3 0xo6éa, H.1., 144.
% HUcro, 131.
% Vicro, 144.
% Hcro, 150.

On our bodies, traces from the corpses are evident.
Hair, spilled brains, and decaying flesh among the
links of the shackles are left untouched. Stinking
and filthy, we are crammed into the barn.”

The date on which the prisoners conducted
excavations in the field along both sides of the path
and commenced digging on the hill towards the
village, Dusan Drca notes as January 16, 1944.%
Another site of mass graves mentioned by the au-
thor is the field in front of the artillery positions,
located approximately three hundred meters from the
barn. The author asserts that each grave contained
several hundred corpses. During this period, he also
mentions an order from Sergeant Harry Stegeman
of the “Sonderaktion 1005” that mandated the daily
destruction of 4,000 corpses.”* During that time, Dr¢a
testifies that, from time to time, executions took place
at the execution site.”

It is important to note that the first houses of
the village of Jajinci were located merely a hundred
meters away from the site where Nazi atrocities were
continuously committed, and where the burning of
corpses took place for months, as testified by Dusan
Dr¢a. He also repeatedly confirms the existence of a
fence made of reeds, or “asura’, at various locations.”
Everything that happened within the fences was
a closely guarded secret, the breach of which was
punishable by death. This is evidenced by a case

%2 Dus$an Dréa, Bekstvo iz okova, n.d., 144.

% Ibid, 131.
* Ibid, 144.
% Ibid, 150.
% Ibid, 119, 130, 132.
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omHOCHO acype.”® Ce mro ce morahamo yHyrtap
orpasa 6mna je cTpora TajHa, Uije Ce HapylIaBambe
KaXmasajao cMphy. O ToMe cBefouM c1ydaj KojeM je
Hyman Ipya npucycrsosao. CpefloBedyHN cebak je
BUPMO KPO3 Orpafy Of TPCKe, 300T yera je KacHuje
yOMjeH 1 clia/beH Ha oMadn.”’

[Ipecyman MoMeHaAT Koju je omoryhmo 6ex-
crBo [Jlymana JIp4e m jom pmBojulle noropamia
jecTe Kajla Cy TOKOM paja MeDy yemmeBuma y jamu
npoHaum 3y6apckyu npubop, U3 Kojer je ayTop
cayyBao K/belnTa Koje he kopucturu na ce ocyo-
6opme oxoBa.”® [lana 31. janyapa 1944. roguHe ca
CTpaTMINTa y JajuHLMMa, nopey ayTopa JymaHa
Ipde, Ha 6eKCTBO Cy Ce OJJIYYMIN JIOTOPALIN
Momunno Jammwanosuh, Pagocnas 3euesuh u
Mwuha Munuhesuh. Vickopuctusim Hemaxmy
HeMayKNUX BOjHMKA, YeTBOPMILA JIOTOpallla CKMHY/Ia
cy onabaBjbeHe OKOBe, TOMOhy ayTOpoBOr jopraHa
IpecKoYMIN OOL/bUKABY JKUILY KOja je OKpY)XKMBaa
HITAMy U IOTOM ce gamu y 6er. [Tpunnkom 6excTBa
IPOLUIN CY Kpo3 TyHel 6poj 150, ynapeH Ha 50 Me-
Tapa of LITaJle, a IOTOM CYy IIpeKo MojbaHe Ha KOjoj
ce Hanmasy crioMeHuk Bojuna Crojuha, cturin o
mpyMa. [TpunukoM 6eKcTBa Off MUTpajbecke Iabbe
crpapao je Muha Muanhesnh.”

Momunno Hamjanosuh, uiaH rpyme koja je
31. janyapa 1944. roguHe ycmena fa moberHe us
Jajunaia, ayTop je Spyror BaKHOT CBEJOYAHCTBA O
IpOleCy YK/Iamama JieleBa ca crparumra. Ilpema

% Tcro, 119, 130, 132.
% Hcro, 153.
% Vcro, 129.
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Hywan [Ipua, Bexcitiéo u3 okoéa, H.1i., 155-161; dyman Jp4a,
Crieyujanna tionuyuja, barwuya, Jajunyu, H.1., 63-66.

witnessed by Dusan Drc¢a. A middle-aged peasant
peered through the reed fence, which ultimately led
to his execution and incineration at the pyre.”

A crucial moment that enabled the escape of
Dus$an Drca and two other camp inmates occurred
when they discovered dental tools while working
among the corpses in the pit. The author preserved
the pliers from this set, which they would use to free
themselves from their shackles.”® On January 31, 1944,
from the execution site in Jajinci, alongside the au-
thor Dusan Dr¢a, the prisoners Momo Damjanovic,
Radoslav Zecevié, and Mica Mili¢evi¢ decided to
escape. Taking advantage of the German soldiers'
inattention, the four prisoners removed their loose
shackles, jumped over the barbed wire surrounding
the barn using the author's quilt, and then fled. During
their escape, they passed through tunnel number 150,
located 50 meters from the barn, and then crossed
the field where the monument to Vojin Stoji¢ stands,
reaching the road. In the course of the escape, Mica
Milicevi¢ was killed by machine-gun fire.”

Mom¢ilo Damjanovi¢, a member of the group
that successfully escaped from Jajinci on January 31,
1944, is the author of another significant testimony
about the process of removing corpses from the
execution site. According to his testimony, he spent
36 days on this task, indicating that he arrived at the
site in late December 1943. On February 7, 1945,
Momcilo Damjanovi¢ provided a statement to the
State Commission for the Establishment of Crimes

7 Ibid, 153.
% Ibid, 129.

% Dusan Dréa, Bekstvo iz okova, n.d., 155-161; Dusan Dr¢a,
Specijalna policija, Banjica, Jajinci, n.d., 63-66.

CTpaTuiliTe y JajuHiimMa. YyBap rokasyje peiCTaBHM-
uuMa Ip>kaBHe KOMMCHje 3a yTBphMBat-e PaTHUX 3710-
YJHA OKYIIaTopa ¥ HBMXOBMX [TOMarada MecTo Ha KOMe CY
BpIlIeHa MaCOBHA CTperbatba 3aToueHnka. (AJ-RZ-11-526)
The execution site in Jajinci. A guard shows
representatives of the State Commission for Establishing
War Crimes of the Occupiers and Their Aids the place
where mass executions of prisoners were carried out.
(AJ-RZ-11-526)

IbeTOBOM JCKa3y, OH je Ha OBOM IIOCIy NPOBeo 36
TaHa, IITO 3Ha4M fIa je Ha CTPaTUILTE JOIIAO0 KpajeM
meuem6pa 1943. rognue. Momunio Jlamjanosuh je
7. pebpyapa 1945. rogune fao usjaBy JpkaBHO]
KOMICHjU 3a YTBphuBamwe 310unHa oKymaropa u
BJXOBUX IIOMaraya Koja je 3aBefieHa Kao JOKyMEeHT
]/58. Y usjasu norsphyje tBpamwe [lyiuana Ipue ga cy
TOBeleH! JIOTOpallli, CBAKOIHEBHO, 110l HAJI30POM
IpUIIaIHMKA HeMadyKe OKyIallJlOHe BIaCTI, pafuin

Committed by Occupiers and Their Collaborators,
which was recorded as document J/58. In his state-
ment, he confirms Dusan Dréa's claims that prisoners
were brought in daily, under the supervision of mem-
bers of the German occupying forces, to excavate and
exhume the bodies, and then to burn them on pyres.
He estimated the length of the pyre to be between
seven and eight meters, its height between two and
three meters, and its width approximately four meters.
He stated that wood was placed on the pyre, which
was then doused with motor oil. He estimated that as
many as 700 corpses could fit on the pyre, a signifi-
cantly increased estimate compared to Dusan Dréa's
testimony of 400-500. He justified the placement of so
many corpses on pyres of such dimensions by the fact
of the desiccation of human remains. He confirmed
the testimony of Dusan Dr¢a, that the members of
the German occupation authorities claimed the in-
mates would be “rewarded” after the completion of
the work, and that they were hurrying to finish the
tasks. To expedite the work, just two days after the
arrival of Mom¢ilo Damjanovi¢ (around December
27, 1943), they ordered the formation of a second
pyre, and on the fourth day (around December 29,
1943), they brought in a cart, a structure also men-
tioned by Dusan Drca. He also confirmed that they
removed jewelry and other valuables from the corpses
and handed them over to the Germans, as well as that
prisoners who, due to illness, weakness, or injuries,
were unable to work effectively, were executed and
subsequently incinerated.'®

100" Izvestaj Jugoslovenske drzavne komisije za utvrdivanje zlo¢ina
okupatora i njihovih pomagaca Medunarodnom vojnom sudu u
Nurnbergu, (Beograd: “Tipografija‘, 1947), 30-31.
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Ha JICKOIIaBaby ¥ eKCXyMallyji JielleBa, a IOTOM 1
HMXOBOM CIIa/bMBamby Ha JToMadn. [lyXKuHy 1oMaya
IPOLIEHMO je Ha ceflaM [0 0CaM MeTapa, BUCMHY Ha
IBa 10 TPM MeTpa, a IUMPUHY Ha OKO YeTHPU MeTpa.
Hagseo je ma cy Ha moMavy cTaB/bany ipBa Koja Cy
MIOCUIIa/IX MOTOPHMM YbeM. IIpolieHno je fa je Ha
JIOMa4y MOIJIO fa cTaHe 4ak 700 jremesa, mTO je y
ofHOCY Ha cBefoyancTBo Jymrana dpde (400-500)
3HayajHO yBehaHna npouena. Crarame TommMKor 6poja
JIellleBa Ha loMadaMa HaBe[leH!X JUMeH3Mja ollpaB-
mao je ucymrenouhy /pyackux ocraraka. IlorBpamo
je ceegoueme [ymana [Ipye ma cy npunagHUIu
HeMayKe OKyIIallMOHe BJIacTU TBPAWIN Aa he HakoH
3aBplueTKa pajoBa 6utu ,,Harpahenn®, xkao u ga cy
XYPWIK ca 3aBplIeTKoM pajosa. Kako 6u ybpsann
pagmoBe, Beh mpyror mana mo monacky Momuna
Hamjanosuha (oxo 27. merem6bpa 1943) Hapegun
cy fa ce popmmpa apyra JIoMada, a 4eTBPTOT JaHa
(oo 29. meuembpa 1943) mouenn Cy BaroHeT-KO-
NN, KOHCTPYKLIM]jY Kojy omumbe u [lyman [Ipya.
IlorBpaMo je u ma cy ca neumesa CKMIaau HAKUT U
Ipyre BpefHe cTBapu 1 pefasany HeMunma, amu u
Za Cy 3aTOYEHMIIN KOji, yCrIel 60/mecTt, MajlaKcano-
CTU WV TIOBPeQia, HUCY 61 criocoOHu 3a epukacan
pan, 6w youjaHu 1 OTOM Clia/beHu.'”

Y HacTaBKy msjaBe Momunno JJamjanosuh Ha-
BOZIM IIPOLIeHy Opoja KpraBsa:

Kaxo nam je 6uno napeheno ga 6pojumo neuiese
Koju cy cliapueéanu, o Mu je Ho3Hailio ga je
y Jajunyuma cilamerno 68.000 newesa, a ga je

100" Izvestaj Jugoslovenske drzavne komisije za utvrdivanje zlo¢ina
okupatora i njihovih pomagaca Medunarodnom vojnom sudu u
Nurnbergu, (Beograd: ,, Tipografija‘, 1947), 30-31.

In the continuation of the statement, Mom¢ilo
Damjanovi¢ gives an estimate of the number of
victims:

As we were ordered to count the corpses that were
incinerated, I know that in Jajinci, 68,000 corpses
were cremated, while 1,400 corpses remained
uncremated, including 1,200 in one location and
100 in two others.""!

This part of the testimony requires special
attention, considering that the figure of 68,000 vic-
tims has become part of numerous books, articles,
and documents produced in the decades following
the war, which later led to the citation of a figure
of 80,000 victims. Without attempting to refute
the statement made by Momc¢ilo Damjanovi, it is
important to note that his claim is primarily an es-
timate based on his subjective counting, which may
certainly carry inaccuracies. It is also important to
highlight that another witness to the process of body
removal, Dusan Dr¢a, does not mention either the
counting of bodies or a final figure. His estimates are
related to individual graves and lack precision, being
measured in “hundreds”. With a certain amount of
caution, it can be stated that Mom¢ilo Damjanovic's
claims regarding 68,000 cremated bodies, published
in a report from 1947, were adopted by later au-
thors as facts or reliable estimates due to the lack
of other evidence and testimonies. Furthermore, it
is noteworthy that Damjanovi¢ mentions a figure

101 Izvestaj Jugoslovenske drzavne komisije za utvrdivanje zlo¢ina
okupatora i njihovih pomagaca Medunarodnom vojnom sudu u
Nurnbergu, n.d., 30-31.

Heciamwero ociano jouws 1.400 newesa, u o y
jegroj payu 1.200, u y geema o 100 newesa.'”

OBoM fIeny cBefloYaHCTBA Tpeba MOCBETUTH I10-
ceOHy maxKmy, nMajyhu y Buay ga je 6poj ox 68.000
XKpTaBa IIOCTAao fle0 OPOjHUX KIbUTa, YWIaHAKA U
TOKyMeHaTa KOji Cy HacTajaln y felieHMjaMa HaKOH
para, ga 61 IIOTOM JOLIIO KO HaBobhemwa Opojke Of
80.000 »xxpraBa. bes HacTojama f1a ce usjaa Momunmna
IamjaHoBuha onoBpraBa, MIAK je BAYKHO HAIIOMEHYTI
7ia je WeroBa TBP/iiba, IIPe CBeTa IPOlieHa, HacTaa Ha
OCHOBY F€T'0BOT Cy0jeKTUBHOT Opojarba, KOje CBaKaKo
ca coboM MO>Ke HOCKTH ITorpelike. BaxxHo je Hamo-
MEHYTH Jla IPYTY CBEJOK Ipolleca yKIamama yelle-
Ba, [lyman JIpya, He noMume HM Opojame JielleBa,
HUTY KOHa4HY O6pojKy. Fberose mporiete Besyjy ce 3a
TOjenyHauYHe TPOOHNIIE M HUCY IPeLy3He, OFHOCHO
Mepe ce ,,croTrHaMa“. C M3BECHOM MepOM oIIpesa
MOJXX€ Ceé KOHCTaTOBaTH fia Cy TBpAme Momunma
Hamjanosuha o 68.000 cra/peHMX yellieBa Koje Cy
y BUAY 3allUCHMKA cacnyluama 1947. objaBmeHe y
yOMMKanyju, ycues HeloCTaTKa IPYTuX oKasa I
CBEJJOYAaHCTaBa, IPey3eTe Of KACHUjUX ayTopa Kao
YMIbEeHNIA WM NOoy3/jaHa nporeHa. Takobe, saBpe-
byje maxxmy u To wro Jamjanosuh nomume 6poj of
68.000 cnia/peHyx temeBa u jomr 1.400 Hecra/beHMX,
IITO yKa3yje ha je 6poj cTpajanyx M CaXpambeHuX
u3HOCKO 69.400, any ce, unax, 6poj ox 68.000 ouysao
KOJ, KacHMjux ayTopa. VimMajyhn y Buzy fia, y TpeHyTKY
cBor OekcTBa, 31. janyapa 1944. roxyue, HaBoayu 1.400
HecIa/beHNX JIellleBa, a la 3HaMo Ja je ,,CIenujanaHa

101 Izvestaj Jugoslovenske drzavne komisije za utvrdivanje zlo¢ina
okupatora i njihovih pomagaca Medunarodnom vojnom sudu u
Nurnbergu, n.d., 30-31.

of 68,000 cremated bodies along with an additional
1,400 uncremated, indicating that the total number
of victims and burials amounted to 69,400; however,
the figure of 68,000 has persisted in the works of later
authors. Considering that he lists 1,400 corpses as
uncremated at the moment of their escape on January
31, 1944, and knowing that the “Sonderaktion 1005
left Jajinci by April 1944 to proceed to Banat, where
they continued the incineration of corpses primar-

ily in Jabuka, near Pancevo'*

, one must justifiably
question the figure of 68,000 corpses burned during
the period from the early days of November 1943
to January 31, 1944, which spans three months, in
contrast to the 1,400 bodies of victims destroyed over
the course of two months, up until April 1944. For the
reasons stated, the accuracy of the figures cited in the
statement by Momcilo Damjanovi¢, despite its para-
mount importance to the work process at the Jajinci
execution site itself, must be taken with a grain of salt,
because the possibility of an objective assessment of
the number of victims under the given conditions
and in the specified role was minimal. Therefore, a
professional analysis of the available testimonies gains
additional significance, as does their comparison and
integration into a broader historical context, infused
with the researchers' efforts to preserve the individual

122 The execution site near the village of Jabuke, close to Pancevo,

is located at a place where, under the orders of the German
occupying authorities, executions commenced in October 1941.
The victims were innocent civilians, Jews, Serbs, and Roma.
These shootings occurred throughout the entire duration of
the war, with the final executions taking place in early October
1944, just prior to the liberation of Pancevo. Nikola Milo$evski,
“Jajinci — Od mesta stradanja do znamenitog mesta®, Godisnjak
za istrazivanje genocida, XV, br. 1 (2023), 129-140
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koMaHza 1005“ go anpuna 1944. ropnue HaIyCTu-
na Jajunue u otuiua y baHar, rje je HactaBuia ca
ClIajbMiBambeM JIellleBa IPBEHCTBEHO Y JabyIiy, KOx

ITanueBa!®?

, C OIIPaBJJAHOM CYMIbOM C€ ITOCTaB/ba M-
Tame 0 68.000 nemreBa Ca/beHNX y NEPUOAY Of IIPBUX
maHa HoBeMOpa 1943. roguze fo 31. janyapa 1944.
TOfIMHE, OGHOCHO TpU Mecela, Hacynpor 1.400 rera
JKpTaBa YHMIITEHMX Y TOKY [IBa MeCela, 10 alpuia
1944. rogune. VI3 HaBefleHNX pasJiora, IPenyu3HOCT y
HaBobewy nudpe y nsjasu Momumna Jamjanosuha,
YIPKOC BeHOM IIPBOPA3PENHOM 3Ha4ajy 3a CaM IIpo-
1leC paja Ha CTPATUIITY Y JajHIMMAa, MOpa ce y3eTH
ca pesepBoM, jep je MoryhHoCT 00jeKTHBHe IIpOlieHe
6poja XpTaBa y HaTUM YCIOBMMA U Y BAaTOj Y1031
6mra MuauManHa. Crora JOfaTHY BOXHOCT IOIIpUMa
CTpYy4YHa aHa/IM32a JOCTYIHUX CBEIOYAHCTABA, IbJIXOBO
nopebeme 1 UMIIIEMeHTHPabe Y LIMPU MCTOPUjCKY
OKBUP, IPOXKETO HACTOjabeM UCTPAKMBAYA [ja Cady-
Bajy IIOjeflMHaYHE UIEHTUTETE )KpTaBa M Ha Taj Ha4MH
GairTrHe OFPXXUBY KynTypy cehamba.

Mame 3HauajHM 110 CafIp>KajHOCTH, a7IM CBAKAKO
360r Apyraunje nepcreKTUBe 13 KOje ayTOpy FOBOpe,
Kao ¥ XPOHOJIOIIKOT OKBMPa KOjyu HaM IIPYXKajy, jecy
U3jaBe MpUNATHMKA HEMAaUKMX OKYIIALIMIOHMX B/IaCTH
HNPUCYTHMX Ha CTPATUIITY Yy JajuHIMMa IIPMINKOM
eKCXyMaljyje U yHUIITaBamwa nemesa. Vimajyhn y

102 Crparuinre Kop cena Jabyka y 6nusunn IlaHdeBa Hamasu ce

Ha MeCTY MaCOBHUX CTPe/batba KOja CY, 110 HaJIOTY HeMaYKIX OKY-
HAILVIOHNX BIACTH, 3a1104eTa y okTo6py 1941. ronune. XKprse cy
Oumm HepyxHU tmBKny, JeBpeju, Cpbu u Pomu. Crpemama cy
BpIIeHA TOKOM CBJX PaTHIX TOJVHA, a OCTIE/[Ibe er3eKyIje 13-
BpIlIeHe Cy IIOYeTKOM OKTOOpa 1944. rojiiHe, HEOCPENHO Ipef
ocno6oheme IMTanueBa. Huxoma MumoiueBcku, ,,Jajunum — Of
MecTa CTpajiarba O 3HAMEHUTOT Mecta‘, [oguitax 3a uciipa-
scusarve ienoyuga, XV, 6p. 1 (2023), 129-140.

identities of the victims and thereby sustain a viable
culture of remembrance.

Less significant in terms of content, yet certainly
noteworthy due to the distinct perspective from which
the authors speak, as well as the chronological context
they provide, are the statements made by members of
the German occupation authorities present at the site of
the massacre in Jajinci during the exhumation and de-
struction of corpses. Considering that the “Sonderaktion
1005 was carried out in secrecy and that there are no
primary documentary sources related to its specifics,
the testimonies of certain members of the German
occupation authorities hold invaluable significance.

Harry Stegemann, a sergeant in the Order
Police of the Third Reich, provided a statement at
the Neuengamme concentration camp on July 16,
1947. A large part of this statement is dedicated to
the execution site in Jajinci. According to him, he was
transferred from Thessaloniki to Belgrade with his
unit in August 1943. In November 1943, this unit was
restructured into “Sonderaktion 1005”. The Special
Command consisted of 48 members, active police
officers, under the command of Oblt. Griinwald. They
were transferred to the execution site in Jajinci, where
they lived in shacks. Their responsibility was to guard
the prisoners who were engaged in the excavation and
destruction of corpses, as well as to secure the entire
location from the surrounding population. According
to his statements, the entire operation concerning the
incineration of the bodies was conducted by members
of the SD'® with their men. The corpses were exhumed

1 The SD (Sicherheitsdienst) was an intelligence agency of the
Third Reich. Its units were tasked with monitoring, arresting, and
eliminating political opponents and Jews. In occupied territories,

BUAY fa je ,CrennjanHa akiuja 1005 usppiraBaHa
Yy TajHOCTHU, fla He IOCTOje MPBOPa3pefHN JIOKY-
MEHTapHM M3BOPM BE3aHM 3a I€HE MOjeJMHOCTH,
CBEJOYAaHCTBA MOjeNMHMX IIPUMAJHNKA HEMAYKUX
OKYTIAIIMIOHMX B/IACTY MIMAjy HEITPOLIEUBY BPEJHOCT.

Xapu ltereman, HapenHuk Ilonuiuje mopeTka
Tpeher pajxa, fao je usjasy y noropy Hojexrame 16.
jyna 1947. ropune. Benuku 1eo HaBefjeHe M3jaBe 110-
ceeheH je crparumry y Jajunnuma. ITpeMa merosum
peyuMa, OH je ca CBOjOM jefVHMUIIOM aBrycra 1943.
ropune u3 ConyHa pebadeH y beorpas. Y HoBeMOpy
1943. oBa jepuHuna je pedopmucana y ,Crerujanay
KoMaHZy 1005 CrenujanHy KOMaHIy YMHNTIO je 48
IPUIAJHIKA, AKTMBHIX IOMNIAjalia, ITOfl KOMaHOM
o6nrt. IpunBanga. [IpeMelmiteHy cy Ha CTpaTHINTE ¥
JajuniuMa, rae cy craHoBaau y 6apakama. Ibuxos
3affatak 01O je #a 4yBajy 3aTBOPEHMKE KOju Cy
BPLINM/IY UCKOTIABak-€ U YHUIITaBambe JIelleBa, Kao
u fia 06e3bee YNTABY JIOKALUjy Off OKOITHOT CTa-
HOBHMINTBA. [IpemMa meroBum pednma, [eo I0cao
CllajbMBamba JiellleBa Bogwum cy npumaguauny CI'% ca
cBojuM Jpynuma. JlemeBu cy BabeHu us rpo6osa, ca
BUX Cy CKIJjaHe BpefHe cTBapu Koje je CJI ogHOCHO,
a IIOTOM CY C/IaraHM Ha TOMMJIE U TTa/beHU. Y HacTaB-
Ky, Xapu llITereman je nsjaBno fa je ca pajoM 3aro-
4eTO MOYeTKOM ferieMOpa 1943. rofune, Kao u fa je
CBAaKOJHEBHO cra/byBaHo n3Mehy 300 u 400 nemuresa.
ITo saBpuIeTKy akuMje y JajuHIIMMA, KpajeM anpuia

10 SD (Sicherheitsdienst) 6uma je obasernTajHa cmyx6a Tpeher

pajxa. IbeHe jemmuuie nmase cy 3ajarak npahema, xamnuema u
MMKBUJALMje TIOMUTUYKMX TPOTMBHMKA U JeBpeja, a y OKymNu-
paHuM 3eM/baMa, yK/bYqyjyhu 1 HeMauKy OKYIAaLMOHY 30Hy Ha
teputopuju Kpampesune Jyrocnasuje, 6uie Cy K/bydHU UHCTPY-
MEHT Tepopa, TecHo capalyjyhm ca Tecranom u Bepmaxrom.

3ajemHMUKa caxXpaHa 6akbUYKIUX XpTaBa Ha HoBoMm
rpo6sby y Beorpany, 24. HoBeM6ap 1944. Pori6uHa oriakyje
YJIaHOBE CBOjMX moponautia. (AJ-RZ-11-485)

Joint burial of Banjica camp victims at the New
Cemetery in Belgrade, November 24, 1944. Relatives
mourn their family members. (AJ-RZ-1I-485)
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1944, ,Crennjanna komanga 1005“ je npebadena y
Jabyky.'* Xapu IlIteremat je HaCcTOjao fa peIaTuBM-
3yje 37104MHe Yy KOjMMa je CaM y4ecTBOBao, a KOju Cy
HOfIpasyMeBajIM YHMUIITaBalbe TParoBa JIMKBUalje
Be/IMKOT 6poja HeXY)KHMX LMBUIIA, U3jaBbyjyhn ma
ce pajiusIo O XpTBaMa Io6MjeHNM IPUINKOM yIacKa
HeMadKux Tpyma 1941. rogune. Haseo je ga ce pady-
HaJIO Jia je Ha 0Baj HauMH cTpagano 22.000 mma. Oba
uHpopMaluja fobujeHa je o HeMauke [Tomnuuje
6e36egHOCTH KOja je MOI/Ia pacronaraTyi OKBUPHIM
Iofjall¥IMa Ha OCHOBY CBOje€ JieTaTHOCTU. EBueHTHO
je ma je HaBe#eHa Ludpa BUIlle OFf TPY IIyTa Maba Off
nudpe kojy je usHeo Jamjanosnh.'*

Bpenue nndopmannje gonocu u nsjaBa Puxappa
Xo¢MaHa, HEMAUKOT BOjHUKA, IPUITA{HNKA jeIVHMN-
Iie KOja je ydecTBOBasIa y oOe3behuBarmy pagosa Ha
eKCXyMauuju nemesa y Jajuanuma. [Ipema peunma
XodmaHa, HaKOH 6OpaBKa EroBe jefMHIIIe, YMju
je komaHpup 610 mopyuHuk Anbepr Hukajunx, y
ConyHy of Kpaja MapTa [0 IodeTKa jyHa 1943. ro-
IVHe, OHA je ImpeMelnTeHa y beorpan. Otnpunnke y
cernTeM6py, cacTaB/beHa je KOMaHfa oy BohcTBOM
nornopy4yHuka IpuHeBanpga, Koja je 3a sapmaTax
uMasa ia KOOpAAMHMIIE eKCXyMalijy ¥ YHUIITaBa-
Ibe JIelleBa y JajuHnMa. AyTOp CBEJOYaHCTBA je,
y CBOjCTBY O0/mHMYapa, 610 KOf cTpaXkapa U MMao
IY>KHOCT fia moMaxke Kysapy. CTora je umao yBup y
YUTaB NPOLEC KOj/ Ce Of}BMjA0 Y JajMHIIMMA, Ay O

104 Radosav Tucovi¢, ,,Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje leseva
u Jajincima (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem istraziva-
nju, n.d., 229-232.

15 Radosav Tucovi¢, ,,Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje leseva
u Jajincima (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem istraziva-
nju, n.d., 231.

from graves, and valuable items were removed by the
SD, after which they were piled up and incinerated.
Harry Stegemann continued by stating that operations
commenced in early December 1943, noting that
between 300 and 400 corpses were incinerated daily.
After the end of the operation in Jajinci at the end of
April 1944, the “Sonderaktion 1005” was transferred
to Jabuka.'” Harry Stegemann sought to relativize the
crimes in which he participated, which involved the
destruction of evidence related to the liquidation of
a large number of innocent civilians, claiming that
these were victims killed during the entry of German
troops in 1941. He stated that it was estimated that
22,000 people died in this manner. This information
was obtained from the German Security Police, which
could have had approximate data based on its activ-
ities. The figure provided is more than three times
smaller than the number presented by Damjanovi¢.!”®

Valuable information is also conveyed through the
statement of Richard Hofmann, a German soldier who
was part of the unit involved in securing the exhumation
of bodies in Jajinci. According to Hofmann, after his
unit, commanded by Lieutenant Albert Nikajnich, was
stationed in Thessaloniki from late March to early June
1943, it was relocated to Belgrade. Around September,
a command was established under the leadership of

including the German-occupied zone within the Kingdom of
Yugoslavia, they served as a crucial instrument of terror, closely
collaborating with the Gestapo and the Wehrmacht.

104 Radosav Tucovi¢, “Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje lese-
va u Jajincima® (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem is-
trazivanju, n.d., 229-232.

1 Radosav Tucovi¢, “Specijalna akcija 1005 - Spaljivanje
leseva u Jajincima® (1943-1944): Novi izvori kao prilog daljem
istrazivanju, n.d., 231.

HBEMY He JOHOCY TIOjeIMHOCTH Jia je ITTaBHy KOMaHIY
nmao jegan odunyp CC-a o uMeny 3axk, y3 CTamHO
npucyctso mapgupepa CC-a no umeny Jlakep nm
CIMYHOT MMeHa.'” Yka3ao je U #a je clla/buBame
3uMM, 300r xmafHONe, 6MI0 IPEeKNHYTO, O YeMy
Ipua u TamjanoBuh He foHOCE MHpOpMAaIMje, MAKO
je lpya TBpAMO fa je MCKOIaBame rpoOHNUIa 610
M3y3€THO TEeIIKO 360r cMp3HyTe 3emibe.'” Moxe ce
3aK/bYYUTH Jja CY, YKOIMKO Cy UCKOIABama IPeKu-
HaHa, MpeKuau OMan y meprofy HakoH 31. jaHyapa
1944. ropuue. XodmaH, 10 3aBPIIETKY MCKa3a O IIe-
prony 60opaBKa y JajuHIMMa, yKasao je fia je KOMaH/a

y anpuny mnpemeintesa y Jabyky.'®

106

Jepejcku ucropujckm mysej y Beorpagy (JVIM), Per. Bp.
2320, curn. K-24-1-1/10.

7 Nyman Jpua, Bekcitiso u3 oxosa, (Beorpam: VYapyxeme
,,Berbko Braxosnh1985), 124.

1% JUM, Per. Bp. 2320, curn. K-24-1-1/10.

Lieutenant Grunewalde, tasked with coordinating the
exhumation and destruction of bodies in Jajinci. The
author of the testimony served as a medic, was with the
guards, and had the responsibility of assisting the cook.
Consequently, he had insight into the entire process
occurring in Jajinci; however, he does not provide de-
tails indicating that the main command was held by an
SS officer named Zack, alongside the constant presence
of an SS sergeant named Laker or a similar name.'%
He also indicated that the incineration was halted
during winter due to the cold, a fact not reported by
Dr¢a and Damjanovic, although Dréa claimed that the
excavation of graves was exceptionally difficult because
of the frozen ground.'”” It can be concluded that if the
excavations were interrupted, the breaks occurred after
January 31, 1944. Upon completing his statement re-
garding the period spent in Jajinci, Hofmann indicated
that the command was relocated to Jabuka in April.'*®

106

Jewish Historical Museum Belgrade (JIM), Registration No.
2320, sign. K-24-1-1/10

17 Dugan Dr¢a, Bekstvo iz okova, (Beograd: Udruzenje “Veljko
Vlahovic¢1985), 124.

1% JIM, Registration No. 2320, sign. K-24-1-1/10




Huxorna MusouieBCcKky, KycToC y

My3ejy XpTaBa reHolmIa
MEMOPUJATIU3SALINIA HA
CTPATUIITY VY JAJVUHLIUIMA

a Cy MacoBHe pasMepe 3/1041Ha MOYNIEHOT

y JajuHnyMa 6uste oduIefHe CaBpeMeHM-

[[IMa jaCHO IOKa3yje UMibeHuIa aa ¢y Beh
20. okTobpa 1944. rofuHe MONOXKEHU PBU BEHIIN
Ha oBoM MecTy. Ilonmoxnnm cy ux rerepan Ilexko
Hamueuh u renepan Bragumup ’Knanos, koman-
mautu HapogHoocmo6onunadke Bojcke Jyrocnasuje u

IIpBeHe apmuje y oneparuju ocnobobhema beorpapa.

OBMM 4MHOM [BOjMIle BOjHUX 3BAaHUYHMKA 10 IIPBU
YT je jaBHO OfjaHa II0YACT XPTBaMa, Te Ce C IPaBOM
20. oxTobap 1944. rogyHe MOXKe CMATPATH TOYETKOM
MeMOpHjajiHe IpaKce Ha IPOCTOPY CTPATUINTA Y
Jajunnmma.'”

ITpouec MeMopujanmsanmje 3anodeT Ipu Kpajy
I pyror cBeTCKOT paTa HacTaBJbeH je IMOCTYIIHOM
U3rpajilbOM MEMODHjaTHOT KOMILIEKCA Y flelieHujama
Koje cy ycieguie. OBaj Impoliec TeKao je y cKaapy
Ca TONUTUYKOM MJIEONOTHjOM COLMjaNTUCTUUIKe
Jyrocnasuje Koja je moppasymeBaaa Xepousanujy

19 3aBoy 3a 3amITUTY crioMeHMKa KynType Ipaza Beorpana (33-

CKBI'), ®onp Criomen-napk Jajunuu, 3M-5, Victopujar paja Ha
ypebemwy Criomen-mapka.

Nikola Milosevski, Curator,
Genocide Victims Museum

MEMORIALIZATION AT
THE EXECUTION SITE IN JAJINCI

he massive scale of the crime committed in
Jajinci was evidently recognized by contem-
poraries, as evidenced by the fact that the first
wreaths were laid at this site on October 20, 1944.
These wreaths were placed by General Peko Dapcevi¢
and General Vladimir Zhdanov, commanders of the
National Liberation Army of Yugoslavia and the
Red Army during the operation to liberate Belgrade.
This act by the two military officials marked the first
public tribute to the victims, thus October 20, 1944,
can rightly be considered as the beginning of the me-
morial practice at the site of the massacre in Jajinci.'”
The process of memorialization that began at

the end of the Second World War continued with
the gradual construction of a memorial complex in
the subsequent decades. This process was in line
with the political ideology of socialist Yugoslavia,
which emphasized the heroization of victims and the
building of national unity. Merely three years after

19 Institute for the Protection of Cultural Monuments of the
City of Belgrade (ZZSKBG), Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5,
History of work on the development of the Memorial Park.
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XpTaBa U nsrpabhaBame HaIOHATHOT jeIMHCTBA.
Csera Tpy rofyHe HaKOH 3aBpIIeTKa para, 1948.
TOfIHe, PAcICaH je IPBY KOHKYPC 3a CIIOMEHIYKO
obenexje y Jajunruma. Te roguHe paciucanm cy u
OpojHN [PYTYU KOHKYPCH 32 CIIOMEHMYKa oberexja
nocBeheHa )XpTBaMa OKYIAIMOHNX B/IACTU HAa Me-
CTUMa CTpajama y rpajioBuma nonyT Kparyjesia,
Kpamesa, Yxxuna, bene IIpkse u Ilpumrune.
IIpBa Harpaja Ha OBOM KOHKYpPCYy HHje [Iofie/beHa
HEKOM Ofj 24 IpucIena paja Be3aHa 3a JajuHIe,
JOK je npyra Harpaja Jofie/beHa 3a TpU KejHa
peuewa. Meby mpyronarpabenum ayropuma 6mo
je u Bajap Jlojse Jonuuap.!'* Ha ocHOBY merosor
pelllerba HacTao je OPOH3aHM CIIOMEHNUK CTpe-
JbaHMMa KOjM YMHM TpyNa Of IeTHaecT BOjHMKA
Haponnoocmoboaunauke Bojcke Jyrocnasuje. OBaj
CIIOMEHUK ITOCTaBJ/bEH je Y JajuHIMMa CpeJuHOM
nefeceTyx roguHa 20. Beka, anu je eh 1959. rogu-
He npemeniTeH y Kpasbeso, rie n faHac npepcra-
Bj/ba LIEHTPAJIHM CIOMEHMK >XpTBaMa Hanusma.''!
IToueTkoM mepeceTux roguHa 20. BeKa Ha ynasy y
CIIOMEHWYKM KOMIUTEKC n3rpabet je mpBu criomeHny-
Ky o6jeKaT Kojy 1 JaHaC IOCTOji. Y HMUTAmY je 3UJ
ca pe/bedhoM manux 6opana, geno sajapa CreBaHa
bopnaposa n apxutekte J/Ieona Kobmmpa.''? Criomen-
obenexije je mpaBoyraoHor o6nuka, gumensuja 4,9 M
x 2,15 M x 0,55 m. VM3rpaben je ox ¢yrosanor Be-
IITAYKOT KaMeHa. Y CIIOMEHUK je YITIaB/beH perbed
on 6ponse gumensuja 1,6 m x 0,8 M. Perpedom je
HpefiCTaB/beHN Namy OOpLM, a Y IECHOM TOpIbeM

110 MCTO
1 Ylero.

2 Vcro.

the war's conclusion, in 1948, the first competition
for a memorial monument in Jajinci was announced.
That same year, numerous other competitions were
also held for memorials dedicated to the victims of
the occupying forces at sites of suffering in cities
such as Kragujevac, Kraljevo, Uzice, Bela Crkva, and
Pristina. The first prize in this competition was not
awarded to any of the 24 submitted works related to
Jajinci, while the second prize was given for three
conceptual solutions. Among the authors who
received the second prize was the sculptor Lojze
Dolinar.'’® Based on his solution, a bronze monu-
ment was created to honor the executed individuals,
which consists of a group of fifteen soldiers from the
Yugoslav National Liberation Army. This monument
was erected in Jajinci in the mid-1950s, but by 1959,
it was relocated to Kraljevo, where it continues to
serve as the central memorial for the victims of

Nazism.!'!!

In the early 1950s, the first memorial
structure was built at the entrance of the memorial
complex, which still exists today. It is a wall featur-
ing a relief of fallen soldiers, created by sculptor
Stevan Bodnarov and architect Leon Kobilj."* The
memorial is rectangular in shape, measuring 4.9 m
x 2.15 m x 0.55 m. It is constructed from grouted
artificial stone. Embedded within the monument is
a bronze relief measuring 1.6 x 0.8 m. The relief
depicts fallen soldiers, and in the upper right corner
of the relief, there is an inscription reading “1941-
1944”, which refers to the period during which the

10 Ibid.
1 Ibid.
12 Ibid.

yIy pebedpa Hamasy ce HaTINC ,,1941-1944” koju
ce OJJHOCM Ha IepUOJ, TOKOM KOjer Cy 3/I0YMHU Y
Jajunanuma usspmaBaHu. CIIOMEHUK je CBEYaHO
oTKpuBeH 7. jyma 1951. rogune.'?

Y uwmy uspaje maejHoOr peiema ypebema
OBOI' MeCTa CTpafiama 1955. rofuHe CKIOI/bEH je
criopasym HapopHor op6opa rpaga Beorpaga, koju
3actymna Op6op 3a noausame CIIOMEHNKA CTperba-
HMM XPTBaMa Y JajuHLIMMa U apXuTeKkaTa bpanka
bona u Cranka Manauha. Ouy cy o Kpaja rofuHe
V3JIOXUIN CBOje UMIejHO pelleme Koje je 12. mapTa
1956. npuxBaruna YpbaHUCTUYKA KOMUCHja Tpajia
beorpapa. IToueTkom 1956. romnHe OCHOBaH je n
Opbop 3a usrpagwy Cromen-napka y JajuHiuma,
cacTaB/beH Of] 15 WwiIaHOBa M IOJ, IIPeCeNHUIITBOM
np Cunnure Crankosuha. C 063upom Ha TO fa je
upejHo penrerbe bpanka bona n CreBana Manpuha
HAUIIO Ha MONMUTUYKYU oTiop, Oxbop je Kpajem
1956. nnm nmovyerkom 1957. roguue pacnmcao KOH-
KYpC 3a UJIejHO pellerbe MEMOPWjaTHOT KOMIITIEKCa.
Og 33 npucrurnia peurema, Mehy unjum ayropuma cy
ce HallUIY TIO3HATH jYTOCTIOBEHCKM Bajapy M apXUTeK-
te oyt Jlymana [Jamome, Borgana Borganosuha
u Muxajna Mutposuha, npBy Harpagy ocBojuo je
pan 3nenka Konanuja, y xoaytopctBy ¢ Koctom
Awnrenn PagoBanujem.' Ilnsp oBor peutera 610 je
[ia ce jeTHOCTAaBHUM apXUTEKTOHCKUM e1eMEHTHMa
OCTaBU CHa)KaH IICUXOJIOIIKM YTHCAK Ha ITOCETHOIe
U Ha Taj HAa4MH pa3BUje CBECT O CTpajamy Koje ce
JOToAMI0. Y3 1Ba MpuUIasa ca ABAJICKOT IIyTa, KOju

113

33CKBI, ®onp Cnomen-napk Jajunmy, 3M-5, Onuc criome-
Huka y CrioMeH-IIapKy JajuHum.

114 33CKBI, ®onp Cnomen-mapk Jajuniu, 3M-5, Vcropujar
paza Ha ypehewy CriomMeH-TapKa.

atrocities in Jajinci were committed. The monument
was ceremoniously unveiled on July 7, 1951.'"%

To develop a conceptual design for the ar-
rangement of this site of suffering, a contract was
established in 1955 by the People's Committee of the
City of Belgrade, representing the Committee for the
Erection of a Monument to the executed victims in
Jajinci, along with architects Branko Bon and Stanko
Mandi¢. They presented their conceptual solution by
the end of the year, which was accepted by the Urban
Planning Commission of the City of Belgrade on March
12, 1956. At the beginning of 1956, a Committee for
the Construction of the Memorial Park in Jajinci was
also formed, consisting of 15 members and chaired by
Dr. Sini$a Stankovi¢. Considering that the conceptual
solution proposed by Branko Bon and Stevan Mandi¢
faced political resistance, the Committee announced
a competition for the conceptual solution of the me-
morial complex at the end of 1956 or the beginning
of 1957. Out of 33 submitted designs, which included
renowned Yugoslav sculptors and architects such as
Dusan Dzamonja, Bogdan Bogdanovi¢, and Mihailo
Mitrovi¢, the first prize was awarded to the work of
Zdenko Kolacio, in collaboration with Kosta Angeli
Radovani.'"* The objective of this solution was to leave
a strong psychological impression on visitors through
simple architectural elements, thereby developing
awareness of the suffering that occurred. With two
access points from Avala Road converging on a paved
plateau, the design also included the construction of

113 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Description of
the monument in the Memorial Park Jajinci.

114 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, History of work
on the development of the Memorial Park.
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Ce cacTajy Ha IOIUI0YaHOM IUIATOY, pellere je Ipel-
BUJIETIO Vi M3TPaJiiby 3Tpajie My3eja i MOHyMEHTaTHOT
crioMeH-o6ernexja y popmu ctyba y umjoj 61 ce oko-
JIMHY OfiBUjajie KOMeMOpallyje HOBOLOM FOLUIIbILIe
CTpajjama. ¥3 OBe €lIEMEHTE, CBOjUM JMMEH3MjaMa U
CTH/ICKOM HeoOMYHOIINY NoCce6Hy MaXKiby IPUBIadn
6eTOHCKU 3uf, Koju 61 GopMupao 3aTBOpeHM Ipa-
BOYTaOHM IIPOCTOP Ha MECTy MaCOBHMX CTpe/batba.
Y oBaj mpocTop moceTrony 61 yaasuim nponaasehn
KpO3 YCKI1 TpocTop usMehy BICOKMX 3Uj0Ba, LITO 61
IOJATHO JOIPUHENO ApaMaTHYHOCTI U YTUCKY 6e3-
Haba. HakoH nponacka Kpos IpaBoyraoHM IIPOCTOP
IPUCTYNAIo ce rpob/by HAPORHNUX Xepoja, OfaKIe
Cce IyTamba HACTaB/bajla Ka II0YeTHOM IPUCTYIIHOM
wiatoy.'"® Hajsehe samepke cTpy4HOr Xmpuja Tuiase
Cy ce YMbeHNLie A UJIEJHO pelllerbe Hije 00yXBaTuIo
4UTaB IPOCTOP CTPE/INIITA, Beh caMo MecTo cTperba-
wa.'!s IInanupana 3a peanusanujy y nepuony ox 1959.
7o 1961. roguHe, MMIIZIEMEHTALIVja UIEjHOT pellerha
3menka Komanuja nnak HMKafa HUje HU 3all0YeTa,
Y3 IIPBEHCTBEHO 00pas3/ioKelbe fla M3UCKYje BeluKa
¢$uUHaHCHjCKa CPeNCTBa, 13a KOjer Cy CaBpeMeHMIN
TaKohe MOI/IM Ha3peTy M HeCIPEMHOCT IIOTINTUYKe
eINTe, AN U LIVpe jaBHOCTY, Ha OBAaKBe MHOBaLUje
y HeroBamy KynType cehama Ha crpagane.'”

Y ropunamMa Koje Cy ycmepuie HaKOH OBOT Hepe-
a7M30BaHOI KOHKYpCa, y niepuony of, 1960. no 1967.
FOfMHe, Ha IIMpeM IIPOCTOPY HeKaJalliber BOjHOT
CTpeNMiITa M CTPAaTUINTA U3 [Ipyror CBeTCKOr para,

15 33CKBI, ®onp Ciomen-napk Jajunm, 3M-5, Omnuc criome-
HyKa y CrloMeH-IapKy JajuHum.

116 Vlcro.

17 33CKBI, ®onpn Cnomen-mapk Jajunum, 3M-5, Vicropujar
pana Ha ypebewy CriomeH-mapka.

a museum building and a monumental memorial in
the form of a pillar, where commemorations for the
anniversary of the tragedy would take place. In addition
to these elements, a concrete wall, notable for its dimen-
sions and stylistic uniqueness, draws particular attention
as it would form an enclosed rectangular space at the
site of the mass executions. In this area, visitors would
enter by passing through a narrow passage between high
walls, which would further enhance the dramatic effect
and the impression of despair. After passing through the
rectangular space, access was granted to the cemetery
of national heroes, from where the path continued to-
wards the initial access plateau.'® The primary criticisms
from the expert jury were related to the fact that the
conceptual solution did not encompass the entire area
of the shooting range, but rather focused solely on the
execution site."'® Planned for implementation between
1959 and 1961, the execution of Zdenko Kolacio's con-
ceptual solution was never initiated, primarily because
it required large financial resources, behind which
contemporaries could also discern the unwillingness of
the political elite, as well as the broader public's hesi-
tance, towards such innovations in fostering a culture
of remembrance for the victims."’

In the years that followed this failed competition,
from 1960 to 1967, a portion of the settlement was
displaced, and land expropriation was carried out
in the broader area of the former military shooting
range and execution site from the Second World War.

115 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Description of
the monument in the Memorial Park Jajinci.
116 Tbid.

17 7ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, History of work
on the development of the Memorial Park.

pacerbeH je ieo Hace/ba U M3BpLIEHA je eKCIIpOoIIpujaLja
3ewpuinTa. I11aTo Ha caMOM CTpaTUIITY MOIUIOYAH je n
IIyMcKy aM6ujeHT o6orahes je camwom 80.000 crabdana.
Caprpa crabana uMana je jacHy cuMOOnuKy, nmajyhu y
BUJY TIpOLieHe 0 OpOjy CTpajanux Ha OBOM MecTy.''s
Taxo usBemrTaj 3a nepuop of, 1960. o 1965. ropuue
IIOKa3yje fia je MOPYILEeHO LIeCT 3rpajia, U3BpLIeHa eK-
cnponpujanuja 38,5 XeKTapa 3eM/bUINTA, ITOIJIOYaHO
Buie off 6.000 KBagpaTHUX MeTapa, OIyM/beH 41
XeKTap, y3 MHOTe Jpyre npatehe MHPacTpyKTypHe
panose. Ha Taj Hauun yTpomeno je 613.750.000 ox
npensubennx 770.000.000 (crapux) guHapa, a Of
IJIaHOM TIpefBuheHNX pafioBa M30CTaa je U3Tpafiba
MOHYMEHTA, Kao U Ipece/betbe JIOropa IpefiBOjHNY-
Ke 00yke, afjlaniTanmja u gorpajma mpocropa.'’ ¥
ypebermy Criomen-mapka akTUBHO je yuecTBoBajo JI1
,»3eTeHnTI0 KOoje je, Mopes OCTaINX aKTUBHOCTH, Ha
OBOM MeCTY cajuio oko 16.000 upBeHux cansuja u
1.700 upBeHux pyxa.'” [eHepaTHUM YpOaHUCTUYKUM
I71aHOM 13 1972. rofpuHe Koju je NpeBuieo CTBa-
pame ,,TutoBOr raja“, Kao 1 Tpace HOBOr ABAJICKOT
IIyTa, M3BPILIEH je M3BeCTaH HeIlOBO/baH YTHUIAj Ha
M3IIIeN, OKONIMHE MeCTa KOje je, HAKOH JTOTOPCKOT
cucTeMa JaceHoBall, 6umo jegHo of Hajsehux mecra
cTpajialba Ha TepUTOpuju okynupaHe KpapeBune

JyrocnaBuje Tokom Jlpyror cBeTckor para.'?!

18 Pcro.

"9 33CKBI, ®onpn Cromen-napk Jajuniy, 3M-5, VsBeurraj o
YTPOILIEHUM CpefCcTBIMA 3a U3rpafmy CrnoMeH-IapKa JajuHIu
y iepuopry 1960-1965. rogune.

120 33CKBI, ®onp Ciomen-napk Jajurum, 3M-5, Jomuc JIT ,,3e-
JIeHn10 3aBOy 3a 3alUTUTY CIIOMeHuKa Kynrype Ipaga Beorpa-
ma 6p. 395/2 ox 18.3.1982. roamHe.

21 33CKBI, ®onp Cnomen-mapk Jajunuu, 3M-5, Vcropujar
paza Ha ypebhemwy Criomen-mapka.

The plateau at the execution site was paved, and the
forest environment was enhanced by the planting of
80,000 trees. The act of planting trees carried a clear
symbolism, considering the estimates of the number
of victims at this location."® The report for the period
from 1960 to 1965 indicates that six buildings were
demolished, 38.5 hectares of land were expropriated,
over 6,000 square meters were paved, 41 hectares were
afforested, along with numerous other accompanying
infrastructure works. Consequently, 613,750,000 of
the projected 770,000,000 (old) dinars were spent,
while the planned works that were omitted included
the construction of a monument, the relocation of
the pre-military training camp, and the adaptation
and expansion of the facilities.!** The Public Entity
“Zelenilo” actively participated in the landscaping of
the Memorial Park, which, among other activities,
planted around 16,000 red salvias and 1,700 red roses
at this location.”®® The General Urban Plan from 1972,
which anticipated the creation of “Tito's Grove” and
the route of the new Avala road, has had a certain
adverse impact on the appearance of the surroundings
of alocation that, after the concentration camp system
of Jasenovac, was one of the largest sites of destruction
in the territory of occupied Kingdom of Yugoslavia
during the Second World War."*!

18 Ibid.

"9 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Report on
funds spent for the construction of the Memorial Park Jajinci in
the period 1960-1965.

120 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Letter from
the PE “Zelenilo“ to the Institute for the Protection of Cultural
Monuments of the City of Belgrade No. 395/2 of 18.3.1982.

121 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, History of work
on the development of the Memorial Park.



Nt
SV

1AV

=

1

Y

Benuku nermcnaTvBHM IOMaK y MEMOPUjau-
3alyjy MeCTa CTpafiaba y JajuHIMMa Ha4MIbEH je
1980. ropune OpnykoM o mpornamemny CroMeH-
napka JajuHIM 3a KyATYPHO KOOpPO — 3HAMEHUTO
MeCTO, KOjy je goHena CkymmrtuHa rpaja beorpana.
OpnykoM je cTpaTuIlTe Y JajuHIIMA IPENO3HATO
Kao MeCTO BENIMKOT CTpafama y JJpyroM cBeTcKoM
pary u npepBuleHa je 3amTura mpocTopa Koju je ce
HOKJIala ca IPOCTOPOM HeKaJlalllibeT BOjHOT CTPENN-
mra.'? [Tpoctop CrioMeH-TTapka 06yXBaTno je TuMe
HOBPLINHY OKO 75 XeKTapa, 06yxBaTajyhn npurom
IPOCTOP HEKa/lallIber CTPEIMIITA M Ca OKOJTHOT 3€-
m/puiTa.'? CTaTyc HEIOKPETHOT KY/ITYPHOT Bo0pa,
CTe€4YeH Yy OBOM IIE€PUONY, CTPATUINTE Yy JajuHIMMa
y>K1Ba 1 JJaHac.

ITporec npornaiemna 3a KyITypHO JOOPO CBa-
KaKoO je yCTIOBMO JlaJb¥l Pa3B0Oj MEMOPUjaIHOT Kapak-
tepa CrioMeH-IapkKa, Te je 2. anpmia 1980. roguHe
pacIcaH HOBM KOHKYPC 3a UI€jHO pellerhe IeroBor
ypebemwa. Y ogHOCy Ha KOHKypc u3 1956. roguHe,
IPYMETHO je 3Ha4ajHO IoBehame MpUCTUITINX Vfej-
HUX pemera 1o 30. centembpa 1980. rognue, Kaga
je KoHKypc okoH4YaH. Ha KoHKypc ce mpujaBumno 58
ayTopa, OJTHOCHO ayTOPCKUX TUMOBa, Mehy kojuma
je oLemNBAYKN CYTI, CACTaB/bEH Off, IPENCENHNIKA, Ce-
KpeTapa u 32 4/1aHa U3 PefloBa CTPY4baKa, JOJENIN0
IpBY Harpajy ujejHOM pellery Mapka Mymmha.
AyTop je Ha UJiejHOM pelllery pafiio ca capaJHUILIIMA

122 33CKBI, ®onp Cnomen-mapk Jajunnu, 3M-5, Opnyka o
nporaiiery CrioMeH-I1apKa JajuHIM 3a KyITypHO 100po — 3Ha-
MeHNTO MecTo, 1980 (Cnysx6enu rnacuuk CPC 28/77, Cryxbe-
HM yuct rpaga Beorpapma 7/79): 33CKIB, ¢onn Crnomen-mnapk
Jajunnu, 3M-5.

123

33CKBI;, ®ony Criomen-mapk Jajunmy, 3M-5, IIporpamckn
3ajlaTaK 3a ujejHM npojexar CroMeH-mapKa JajuHIm:

A major legislative advancement in the memori-
alization of the execution site in Jajinci was achieved
in 1980 through the Decision to declare the Memorial
Park Jajinci as a cultural asset — a notable site, enacted
by the Assembly of the City of Belgrade. This decision
recognized the site of execution in Jajinci as a location
of great suffering during the Second World War and
provided for the protection of the area that coincides
with the former military shooting range.'> The memo-
rial park area thus covered an area of approximately 75
hectares, encompassing the area of the former shooting
range and the surrounding land.'* The Jajinci execu-
tion ground still enjoys the status of an immovable
cultural asset acquired during this period.

The process of declaring a cultural asset un-
doubtedly influenced the further development of
the memorial character of the memorial park, so,
on April 2, 1980, a new competition was announced
for the conceptual design of its arrangement. In
comparison to the competition held in 1956, there
was a notable increase in the number of submitted
conceptual designs by September 30, 1980, when the
competition concluded. A total of 58 authors or au-
thor teams entered the competition, among which the
judging panel, composed of a president, a secretary,
and 32 expert members, awarded the first prize to
the conceptual design by Marko Musi¢. The author
worked on the conceptual solution with collaborators

122 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Decision on the
proclamation of the Memorial Park Jajinci as a cultural asset - a
notable place in 1980 (Official Gazette of the Republic of Serbia
28/77, Official Gazette of the City of Belgrade 7/79): ZZSKBG,
Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5.

12 7ZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Program
assignment for the conceptual project of the Memorial Park Jajinci.

us ,Aquarius Design Studio“ us Jby6mane.'* Vneja
ayTopa 6muna je ga momohy Boge m3onyje mpocrop
cTpagama. Tako je mpenBubeHo fa mpuaasHu myT,
KOjU Ce IIOK/Ialla ca CTa30M KOjoM CY )XPTBe OABO-
bene Ha cTpematbe, 6yme orpaHnyer ca obe cTpae
BozioM. Ta mmyTama BofyIa Ou 10 LieHTpaJIHe Iie/He
KOjy 6U YMHUIN ,,0CTPBO CMPTHU', bapake u TpK am-
¢durearpa. ,,OcTpBO cMpPTH“ 6MIO 6U AYTEHTUIHO
MecTo orpal)eHO BOJEHOM IIOBPIIMHOM TaKO Ja ce
He Moxke Hapymnty. CaMe 6apake Ouse 6y Ha MeCTy
IJfie Cy ayTeHTU4He 6apake II0CTOjasle IIpe oCyepar-
HOT pPyIIema, y jy’KHOM Jie/Ty CIIOMEeHMYKe Iie/He. Y
OBOM [ie/ly UJiejHUM pellierbeM Oma je npenBubena
U U3TPajitha My3eja, 3aMUIIJbEHOT ¥ BULY XyMKe, Oe3
eKCIIOHATa, ca IP030pyMMa Kpo3 Koje 611 ce IpoTe3ao
TIOI7Ie[, Ha MeCTO CTpe/batba, IBOPAHOM 3a PUIMCKe
npojekunje u gopanoMm cehama.'” ITocebny ma-
Kby OlLemnNBadKy CYy[ je, Y CBOjUM IIpernopyKaMa
M3JAaTUM TOKOM jaHyapa 1981. rogmue, mocseTno
TeXHUYKUM YCTIOBMMA, Te je, Ha IpuMep, Off ayTopa
TpakeHa crenmdyKanyja HadnHa yBolema BoleHIX
noBpuunHa.'* TTosHaro je fa je Onbop 3a goBpurere
CrioMeH-TIapKa JajuHLM Ha 4ery ca IpefcefHNKOM
Iymanom Imuropujesnhem uMMao y Buille HaBpaTa
ceguune (18. mapt 1981. rogune, 12. anpun 1983.
rOAVHE) Ha KOjyMa je pasMaTpaH HaCTaBaK peajsa-
1Mje OBOT UpejHOT pellera. Ha cepruiie cy nosusann

124 33CKBI, ®onp CiomeH-napk Jajuxuy, 3M-5, V3BeiuTaj o op-
raHM30Balby, CIPOBObembY 1 pe3yTariivMa KOHKYpCa 3a ULEJHO pe-
mere Criomen-napka Jajuniy y beorpany (HoBembap 1980).

125 Hcro.

126

33CKBI, ®onpn Crnomen-mapk Jajunny, 3M-5, IIpenopyke
paciicuBady KOHKypca U ayTopy IpBoHarpabeHor pama 3sa
[aby paji i Capajiby.

trom “Aquarius Design Studio” from Ljubljana.'** The
author's concept was to utilize water to isolate the
area of suffering. Accordingly, it was proposed that
the access path, which aligns with the route taken
by the victims to their execution, would be bordered
by water on both sides. This pathway would lead to
a central entity composed of the “island of death”,
barracks, and three amphitheaters. The “island of
death” would be an authentic place surrounded by a
water surface so that it could not be disturbed. The
shacks themselves would be located where the orig-
inal shacks existed before the post-war destruction,
in the southern part of the memorial complex. In
this section, the conceptual design included the con-
struction of a museum envisioned as a burial mound,
without exhibits, and with windows that would pro-
vide a view of the execution site, along with a hall for

125 The Evaluation

film screenings and a memorial hall.
Committee, in its recommendations issued during
January 1981, paid particular attention to technical
conditions. For example, the author was requested
to provide a specification detailing the method of
introducing water surfaces.'” It is well known that
the Board for the Completion of the Memorial Park
in Jajinci, led by President Dusan Gligori¢, held
several meetings (March 18, 1981, April 12, 1983)
to discuss the continuation of the implementation

124 7ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Report on the
organization, implementation, and results of the competition for
the conceptual design of the Memorial Park Jajinci in Belgrade
(November 1980).

12> Tbid.

126 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Recommenda-
tions to the competition organizer and the author of the first-
prize winning work for further work and cooperation.
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¥ WIAHOBY OPOjHMX TPaficKUX MHCTUTYIHMja. ' UK,
U y Clly4ajy OBOT KOHKypPCa HeCBaKMUJalllbM Ha-
rpaheHn papm Huje peanns3oBaH 300T IpeBeTUKUX
(bUHAHCHjCKUX TPOIIKOBA, anyu ce Mehy pasmosuma
nomube u 6mokaga paga Ongbopa koja je ycnenmma
HAKOH HEAaKTMBHOCTY IETOBUX YIAHOBA, YMH-EHULE
7a ayToOp HUje Jopafino UMIEjHO pelllere y CKIafy
Ca IPeTXO[HO JIaTUM IIpENopyKaMa, 3aTUM CTaBOBa
HOMMUTUYKOT BohCTBa la Huje MOTPeOHO IpafiuTH
Be/IMKE U CKyIle MEMOpHUjamHe KOMILIEKCE, Kao 1
HojefuHuX mpumenaba mmpe jaBHOCTI.'?

Haxon Tpu xoHKypca (1948, 1956. u 1980) umja
je peanusanyja, y Mawoj uin Behoj mepu, 6mia He-
ycnemHa, 1988. roguHe pacnucaH je 4eTBPTU KOH-
KYPC, YCMEPEH Ha UJIEjHO Pellemhe CIOMEHMKA KOje
he 6utu yMeTHyTO Y ypOQaHUCTUUKO pellerbe Koje Cy
uspagmmm bpanko Bou u Bpanncnasa Mupkosuh. 3a
PasMKy off IPeTXONHNX KOHKYPCa, IIpBoHarpaheHo
UMIEjHO pelllerbe KOHKypca u3 1988. rogute ycremHo
je pea/M30BaHO M MOCTOjU U AaHAc.'” ¥V mutamy je
pan Bajapa Bojuna Crojuha xoju u ganac mpepcra-
B/ba IIEHTPAIHO CIIOMeH-obenexje ClloMeH-TapKa,
CKYNINTYpPa Ha BMCOKOM IIOCTAMEHTY KOja IpefICTa-
B/ba NITULY Y JIeTy — upean cnobope. CIOMeHNK je

cBe4aHo OTBOpeH 1. okToOpa 1988. ropuue.'*

127

33CKBI, ®onp Crnomen-mapk Jajuniy, 3M-5, Ilosus mpyry
JoBany Cexymihy Ha cenrniy Onbopa 3a JOBpIIee CIOMEHNKA
y Jajunumma mana 18. mapra 1981: 33CKI'B, ¢onp Criomen-napk
Jajunim, 3M-5; Tlosus apyry Jopany Cexymuhy Ha cegauiry On6o-
Pa 3a JOBpILEerbe CIIOMEHMKA Y JajuHuyMa faHa 12, anpuma 1983.

128 33CKBI, ®onp CiomeH-mapk Jajunim, 3M-5, inpopmariuja
0 jocajialllbeM pafly Ha foBpiuerny CrioMeH-mapka Jajunun (ja-
Hyap 1983).

2 Hcro.

130 Vcro.

of this conceptual solution. Members of various city
institutions were also invited to these meetings.'*
However, in the case of this competition, the unusual
awarded work was not realized due to high financial
costs, but among the reasons mentioned are the
blockage of the Committee's work that followed the
inactivity of its members, the fact that the author did
not refine the conceptual solution in accordance with
the previously provided recommendations, the stance
of the political leadership that there is no need to
build large and expensive memorial complexes, as
well as certain criticisms from the broader public.'®

After three public competitions (1948, 1956, and
1980), which were, to varying degrees, unsuccessful,
a fourth competition was announced in 1988. This
competition focused on the conceptual design of a
monument that would be integrated into the urban
planning solution developed by Branko Bon and
Branislava Mirkovi¢. Unlike the previous competitions,
the winning conceptual design from the 1988 com-
petition was successfully implemented and still exists
today.'® It is the work of sculptor Vojin Stoji¢, whose
creation remains the central memorial landmark of
the memorial park. The sculpture, positioned on a
tall pedestal, depicts a bird in flight, symbolizing the

127 7ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Invitation to
Comrade Jovan Sekuli¢ to the meeting of the Committee for
the Completion of the Monument in Jajinci on March 18, 1981:
ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5; Invitation to
Comrade Jovan Sekuli¢ to the meeting of the Committee for the
Completion of the Monument in Jajinci on April 12, 1983.

128 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Information
on the work so far on completing the Jajinci Memorial Park
(January 1983).

129 Tbid.

Ha ocHoBy Pememwa o yrephusamy ycnosa 3a
ypebeme mpocropa 3a usrpapmy CrnomeH-nmapka
Jajunnu usparor 11. jyma 1989. roguHe eBUOEHTH-
paHo je mocrojame objekta yyBapcke kyhe koja u
JaHaC [OCTOjI, AN U MIOCTOjarbe Bulle OeCIpPaBHO
carpahennx objekara y Kojuma, y JIOLIMM YCIOBMMA,
X1BU 12 opopuua, Te ¢y crora 6ue npexsubeHe 3a
pace/paBarbe, alu ¥ ayTeHTUYaH objekar IpefpaTHe
rapaxe 3a kamyuoHe. OBaj o6jekaT, HOBPIINHE OKO
670 M?, Hamasmo ce 500 MeTapa op ynasa y CriomeH-
HAapK M Y TPEHYTKY HNOHOIIea Pemersa 610 je BaH
¢dyukunje. IIpepsubeno je ga 6yme agantupan y
caBpeMeHU MH(OPMATUBHIY LIEHTap ca afeKBaTHOM
nocraBkoM. Objexar gyBapcke Kyhniie 6mo je mpen-
BubeH 3a cMmemrTaj Mysejckux ekcmoHata (33 m?),
ynpaBe CrioMeH-TIapKa 1 CIy)0e 3a Ofip>KaBaibe
(100 m?). V3 oBe 0bjexTe, Ha IAPKMHTY 3a ayTobyce
HajjoMaK ABaJICKOT IyTa IpenBubena je usrpagma
objexra KadeTepyje ca CyBeHUPHUI[OM Y CAHUTAPHOT
objexra.” ITo cBemy cynmehu, peanmsaruja HujenHe
off mpenBubheHNX aKTMBHOCTY HMKAJ/lA HIje 3a[0YeTa.

Apxunuckonuja 6eorpancko-kapnosadka 1990.
TOfIMHE MTOKPEHYIIA je MHUIMjaTUBY 3a U3TPaJiIby IIpa-
BOC/IABHOT XpaMa y HeIocpenHoj okonHy CroMeH-
[apKa, y IIMpPOj 30HM HeroBe 3aurtuheHe oKomHe.
Crora je 3aBOZ 3a 3aIUITUTY CIIOMEHMKA KYATYpe rpaja
beorpapa 11. aBrycra 1993. roguHe u3ao ycioBe 3a
usrpaamy xpama u nparehux objekara momryjyhu
IPUTOM CTaTyC HEMIOKPETHOT KYITYPHOT Jo6Opa Kojy
CrnomeH-mapk JajuHuu y>xma.'* Vsrpagma xpama
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33CKBI, ®onp Cnomen-mapk Jajunnu, 3M-5, Pememe o
yrBphuBamy ycmosa 3a ypebemwe npocropa 3a usrpanmwy Cro-
MeH-TapKa ,,Jajuaiu y Jajunimma (11.07.1989).
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33CKBI, ®onp Criomen-napk Jajunnu, 3M-5, IIpupemenn

ideal of freedom. The monument was ceremoniously
inaugurated on October 1, 1988.1%°

Based on the Decision on determining the condi-
tions for the spatial arrangement for the construction
of the Memorial Park in Jajinci, issued on July 11,
1989, the existence of a guardhouse has been record-
ed, which still stands today, as well as several illegally
constructed buildings where 12 families reside under
poor conditions, and these structures were designated
for relocation. Furthermore, there is an authentic pre-
war truck garage. This building, covering an area of
approximately 670 m?, was located 500 meters from
the entrance to the memorial park and was out of
operation at the time the Decision was made. It is
planned to be adapted into a modern information
center with an appropriate layout. The facility of the
guardhouse was intended for the accommodation of
museum exhibits (33m?), the administration of the
memorial park, and maintenance services (100m?).
In addition to these structures, the construction of a
cafeteria with a souvenir shop and sanitary facilities
is planned near the bus parking area adjacent to Avala
Road.”! Apparently, the implementation of none of
these planned activities has ever begun.

In 1990, the Belgrade-Karlovci Archdiocese
initiated the construction of an Orthodox church in
the immediate vicinity of the memorial park, within
the broader area of its protected surroundings. On
August 11, 1993, the Institute for the Protection of

130 Tbid.

131 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Decision on
determining the conditions for the development of the area
for the construction of the “Jajinci” Memorial Park in Jajinci
(11.07.1989).
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nocsehenor cs. Kupmny nu Meronujy 3anodera je Ha
OCHOBY ITpojekara apxmurekaTa bopuca Ilogpeka u
Bpanncnasa Mutposuha. ¥3 nmoreuikohe y nsrpagsu,
y Xpamy ce Bpiie 6orocyxema o, 2008. rogune.'*
Y Besu ca cramem CriomeH-Tapka Jajunnuy, 21.
Maja 2009. ropuHe Ofip)KaH je cacTaHaK IIpefCTaB-
HIUKa OpraHa B/IACTU, YCTAaHOBA KY/IType, jaBHUX
KoMyHanHux npenyseha u yapyxema rpabana Ha
nHunujatuBy CekTopa 3a 60padyKo-MHBANTULCKY
3aIITUTY MUHMCTapCTBa pajja U coLMjaTHe TOMUTH-
ke. Ha cacranky je omry4eno fa, 360r HeajjeKkBaTHe
3allTUTE OBOT MeCTa CTpajiaiba, 3aBOJ, 3a 3aIUTUTY
crioMeHMKa Kynrype Ipaga beorpama uspamu emabopar
Ca IIPeJyIOroM XUTHIX Mepa IIpBe ¢ase cBeoOyXBaTHOT
ypebewa Criomen-napka. Enaboparom je mpensubena
caHalyja ¥ KOH3epBallyja yIa3Hor CIIOMeH-00erexja,
Kao M caHalyja OKOJHMX O0eTOHCKUX HMOBpLIMHA U
ypebeme maprepa. Y okBupy ypebera rmaBHor miaroa
IUIAaHMPAHa je pecTaypanyja 13 ayTeHTUIHMX JpBe-
HUX cTy6OBa nsa cnomennka Bojuna Crojuha, xao n
HOIIpaBKa japbosa 3a 3acTaBe M 3aMeHa IOK/Ioala
€/IeKTPO IIAXTOBA. Y LIM/bY CIIpeYaBarba HETOTMIHOT
HoHamama Ha noapyyjy Cromen-mapka npensubena je
HOCTaBKa Tpu MH(GOPMATUBHE IpBeHe Tabne, YeTupn
obernexxja 3a obenexxaBare 'POOHUX T10/ba, OCTABKA
ABe paMmIle ¥ MeTaTHMX cTyOnha Ha MOYeTKy cTasa
Koje BOfie Ka LIeHTPaTHOM IUIaTOY, Tablama 3abpaHe
HeJOMMYHNUX aKTMBHOCTHU U caobpahajHux 3HaKOBa

3abpaHe y/acka MOTOPHMX Bo3wa.'*

ycnoBu 3a ypebheme npocropa 3a usrpaamy IlpaBocmaBHor xpa-
Ma y JajunnmMa (maj 1995).

3 https://www.politika.rs/scc/clanak/256735/hram-u-
jajincima-i-nedovrsen-zivi (03.02.2025).

13 33CKBI, ®oup Cnomen-napk Jajurun, T]I 2367, OxBupHn

Cultural Monuments of the City of Belgrade issued
conditions for the construction of the church and
accompanying facilities, while respecting the status of
the immovable cultural property that the Yajinci me-
morial park enjoys.'** The construction of the church
dedicated to St. Cyril and Methodius began based on
the designs of architects Boris Podrek and Branislav
Mitrovi¢. Despite difficulties in construction, services
have been held in the church since 2008.'*

On May 21, 2009, a meeting was held regarding
the condition of the Memorial Park in Jajinci, attend-
ed by representatives from government authorities,
cultural institutions, public utility companies, and
citizen associations, initiated by the Sector for War
Veterans and Disability Protection of the Ministry of
Labor and Social Policy. During the meeting, it was
decided that due to the inadequate protection of this
site of suffering, the Institute for the Protection of
Cultural Monuments of the City of Belgrade would
prepare a report proposing urgent measures for the
first phase of comprehensive management of the
Memorial Park. The detailed plan has proposed the
restoration and conservation of the entrance memo-
rial, along with the repair of surrounding concrete
surfaces and the landscaping of the area. As part of
the main plateau's arrangement, the restoration of 13
authentic wooden columns behind the monument to
Vojin Stoji¢ is planned, in addition to the repair of
the flagpole and the replacement of the covers for the

132 7ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Temporary
conditions for the arrangement of the space for the construction
of the Orthodox Church in Jajinci (May 1995).

13 https://www.politika.rs/scc/clanak/256735/hram-u-jajincima-
i-nedovrsen-zivi (03.02.2025).

[Tpunukom obmnacka CroMeH-napka 23. OKTO-
6pa 2014. ropnHe, cTpy4many 3aBoja 3a 3aIUTUTY
crniomeHuka Kynrype Ipaga beorpapma onenunn cy ga
je cmomenuk Bojuna Crojuha y mo6poM cramy 1 fa
ce 3e/IeHe MOBPILINMHE YPETHO OfpKaBajy. YKasamu cy
Ha TO Jia Cy CTa3e Ojf MEPMEPHUX IJIOYa Ha BUIIE
MecTa omTeheHe, fia je objekar npu ynasy samyureH
" Huje Y YHKIHMjK, Kao U [ja He IOCTOj! afjleKBaTHA

CTpyuHa cnyx6a u obesbeheme.*

Ip Munuia Kapuh, KkycTockumba y
Mys3ejy >XXpTaBa reHouia

JAJUHIIN V¥ ITAMIIN —
BOPBA 1946-1978.

Hajsehe crparuinre Ha npocropy oxymupaue Cpbuje
HaJIa3M/I0 Ce Ha MOoApyyYjy cena Jajunuu. Ha Tom
MeCTY CY IIOJIMTUYKI HellpMjaTeby, 3aTBOPEHNLIN 1
Taony, 6e3 063mpa Ha MO U HALMOHATHOCT, JOBO-
henu Ha cTpempame 1 y6ujanu, a 3aTUM 3aKONMABaHU
y MacoBHuM rpobuniama. Ty ¢y cTpajsaay u MHOIM
tuBuny, Cpou, Pomu u mpumagHuLy Apyrux Halm-
OHAJTHOCTH, KaO U JeBPeju 3aTOUYEHUIM JeBPEjCKOT
noropa 3eMyH Ha CajMUIITY KOjU Cy CBOj€ KMBOTe
ry6uan y raCHOM KaMIOHY ,,JYIIETYIIKH .

OHO Huje 6M/I0 3aMIOCTaB/bEHO Y IOCTIEePATHO]
IITaMIIV jep je 61/I0 IPUCYTHO 1 Y jaBHUM KOMeMOopa-
nujama. MebyTim, HEKOMMKO [ierieHrja Hifje oCToja-
710 MeCTO Koje 6u rpahaHu MOI/IM CaMOMHMIIMjAaTYBHO

npemior npse ¢ase aKTUBHOCTU Y mpoctopy CrioMeH-Iapka
Jajunnu (aBryct 2009).

1% 33CKBI, ®onp CnomeHn-mapk Jajunnm, 3M-5, pox. 6p.
13/275, MsBemTaj ca obumacka CriomeH-TapKa JajuHIm.

electrical shafts. To prevent inappropriate behavior
in the Memorial Park area, the installation of three
informational wooden boards, four markers for the
designation of burial fields, the placement of two
ramps, and metal posts at the beginning of the paths
leading to the central plateau is proposed, along with
signs prohibiting inappropriate activities and traffic
signs forbidding the entry of motor vehicles."**

During a visit to the Memorial Park on October
23, 2014, experts from the Institute for the Protection
of Cultural Monuments of the City of Belgrade assessed
that the monument to Vojin Stoji¢ is in good condition
and that the green areas are being properly maintained.
They pointed out that the marble slab pathways are
damaged in several locations, that the entrance facility
is neglected and non-functional, and that there is a lack
of adequate professional services and security.'*

Dr Milica Kari¢, Curator,
Genocide Victims Museum

JAJINCI IN THE PRESS-
BORBA 1946-1978.

The largest execution site in the occupied territory of
Serbia was located in the area of the village of Jajinci.
At this location, political adversaries, prisoners, and
hostages, regardless of gender and nationality, were
brought for execution and killed, and then buried in

13 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, TD 2367, Outline
proposal for the first phase of activities in the Memorial Park
Jajinci area (August 2009).

135 ZZSKBG, Memorial Park Jajinci Fund, ZM-5, Document No.
13/275, Report from a visit to the Memorial Park Jajinci .
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ma mocehyjy u CBOjUM HPUCYCTBOM Ta OfpXKaBajy
XKMBYIM y CMUCITy HeroBama Kyntype cehama.

KakaB je ofHOC mocnepaTHe KOMYHUCTUYKE
BIacTU OMO IpeMa OBOM CTPATHUILITY MOXEMO
fa IpaTMMO YBMJOM Y WIaHKe u3 mucra Hopda
- opian Coyujanucitiuuxoi casesa pagrnoi Hapo-
ga Jyiocnasuje'* y purutannsoBaHoM OOIUKY U3
nepropa 1946-1978. roguHe. 3Ha4ajaH CerMEHT
aHanM3e IPeJiCTaB/ba JUCKYPC, OFHOCHO je3UK KOju
je kopuurheH y jaBHOCTM 1 y LITaMIIM Kaja je ped
0 oBoM crparnuity. Taj jesuk je 610 HeafeKBaTaH
YNILEHNYHOM CTalkby KOje Ce TUIIA/IO UEHTUTETa
JKpTaBa 1 Pasjiora mUXOBOr cTpafjamba. Onucao je
reHepaan3alujoM ¥ M30CTaB/bambeM OMTHUX MH-
dbopManuja 0 HaUMOHAIHOM HOPEKIy >KpTaBa I
3nounHana. C gpyre cTpaHe, Kpo3 LITaMITy MOXXEMO
Jla IpaTMO pa3BoOj KYITYpHUX IIOJIUTHKA IO KOje
HOTHafajy Kynirypa cehama u nmonuruke namhema
BE3aHMX 3a IIpaKce MEMOpPUjann3anuje ¥ KOMEMO-
paluje 1 OJHOCa IOCAEPATHOT IPYIITBA IIPeMa TOM
IOAPYYjy Kao M pa3Boj U U3IJIE[ CaMOT CTPATUILTa
U OKOJTHOT IOApyYja.

13 JInuct Bopda je npsu myT usaao y 3arpe6y 19. debpyapa 1922.
ropune. [Toxpenynu cy ra npunaguuny KomyHuctuike napruje
Jyrocnasuje. Hajpe je m3/1asno kao Hefe/bHUK, CBe 710 3abpaHe
Koja je ycrmepmia HakoH yBohemwa Illecrojanyapcke mukrarype
1929. ropune. ITonoBo je MOKpeHyT 3a Bpeme JIpyror cBeTcKOr
para y ocmo6obenom Yy, rae je usnasuo o 27. HoBeMOpa
1942. ropuse. IIpBo hupnmano nsgame mraMiaHo je 15. HoBeM-
6pa 1944. ropune. Cenyminrte HoBuuckor uspaBaukor npenyseha
Bopda satum nocraje agpeca Tpr Huxone IMTanmha 7 y Beorpany,
I7le ce M JIJaHAC Hajasy. 3a OBaj CT Cy M3BEIUTaBa/IN U MUCA/I
MHOTH IeHeHI KIbIDKeBHMIM Mebhy kojuma cy 6mmin: Muonr
Lpmwaucku, [Jobpuna Rocuh, ViBo Auppuh, borgan Tupxanuh,
Cnob6onan Imymat, Bpanko B. Pagnaesnuh, Cro6onan Cenenh.

Anexcanpap Typx, JInBaij, Jloropai 6poj: 4674,
PoheH y Kprtu6osuy xop ['oputiie 1916.

CtperbaH y Beorpany 9. mapTa 1942. (AJ-RZ-11-480)
Aleksandar Turk, Livac, Camp inmate number: 4674,
Born in Krtibovac near Gorica in 1916.

Executed in Belgrade on March 9, 1942. (AJ-RZ-11-480)

mass graves. Many civilians, including Serbs, Roma,
and members of other nationalities, died there, as well
as Jewish prisoners from the Zemun Jewish camp at
the Staro sajmiste, who lost their lives in the gas van
known as the “dushegupka”

It was not neglected in the post-war press, as it
was also present in public commemorations. However,

VisjaBa Majke Anexcaupapa Typka (AJ-RZ-11-480)
Statement from Aleksandar Turk's mother (AJ-RZ-1I-480)

Y po6a KOMyHMCTHYKe BjIaJaByHe IpeoBJa-
maBao je crenudyuyaH UEONOUIKM KOHCTPYMCAH
HapaTyB Koju je 6110 IpUCyTaH Ha CBUM HUBOMMA: O]

for several decades, it was not a place that the broader
public frequently visited, thereby maintaining its vi-
tality and liveliness through their everyday presence
outside of the official dates and visits that occurred
only a few times a year.

The relationship of the post-war communist au-
thorities towards this site of execution can be traced
through articles from the newspaper BORBA - or-
gan Socijalistickog saveza radnog naroda Jugoslavije
(*Body of the Socialist Association of Working People
of Yugoslavia“)"° available in digital format from the
period of 1946 to 1978. A significant aspect of the
analysis is the discourse, specifically the language
used in public and media regarding this execution
site. This language was inadequate in reflecting the
factual circumstances concerning the identities of
the victims and the reasons for their suffering. It was
characterized by generalizations and the omission
of crucial information about the national origins
of both the victims and the perpetrators. On the
other hand, through the media, we can observe the
evolution of cultural policies that include the culture
of remembrance and memory politics related to the

1% The newspaper BORBA was first published in Zagreb on Feb-
ruary 19, 1922. It was launched by members of the Communist
Party of Yugoslavia. Initially, it was released weekly until its prohi-
bition following the imposition of the January Sixth Dictatorship
in 1929. It was revived during the Second World War in liberat-
ed Uzice, where it continued to be published until November 27,
1942. The first Cyrillic edition was printed on November 15, 1944.
The headquarters of the Newspaper Publishing Company BORBA
subsequently became located at Nikola Pasi¢ Square 7 in Belgrade,
where it remains to this day. This publication featured reports and
writings from many esteemed literary figures, including Milo$
Crnjanski, Dobrica Cosi¢, Ivo Andri¢, Bogdan Tirnani¢, Slobodan
Glumac, Branko V. Radicevi¢, and Slobodan Selenié.
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HajBUILET AP>XaBHOT [0 HajHIDKET CBAKOTHEBHOT TO-
Bopa. OH ce OI71efjao y jaBHMM HACTYIVMa ¥ TOBOPH-
Ma, y yIOeHUIIMMA, [ITAMIIN, jJaBHIM U CHOMEHUYKIM
HarmycnMa. Taj HapaTuB je 6110 yCTpOjeH Tako fia ce y
CBAKOj IPVIMIM M Ha CBAKOM MeCTy Be/mdana 6opba
TOKOM parta, u To 6op6a HapogHoocnobogumadukor
[apTM3aHCKOT TIOKPeTa, HeroByu OOpIiy, Xeponusam
U IperaHUIITBO Koju cy omoryhunm crBapame
MOC/IEPATHOT COLVjaIUMCTUYKOT ¥ KOMYHUCTUIKOT
Zpyurtea. TvM MOCTYIIKOM Ha MOBPIINHY je OIICTajao
€aMo jeflaH C7IOj U jejlaH acIeKT PaTHUX flellaBarba.

Ocum xepoja u 6opara ToToBO Jja Huje 6uIO
IOMeHa HeBMHUX IUBWIHUX XXpTaBa Koje Cy cTpa-
mane maneko of 6mIo KakBe akTuMBHe 6opbe ca
OpYXjeM y OKBUPY WM BaH MapTU3aHCKOT IIOKpeTa
u Komynucruuke napruje Jyrocnasuje. Meby muma
cy buie xeHe, fena, crapyu u HemohHu, 60mecHn Koju
HIICY CTpafiain 300T CyIpOTCTaB/balba OKYIaToOpy
Beh camo 3aT0 WITO Cy HEKUM H€/IOM CBOT MAEHTH-
TeTa VN Y IOTIYHOCTH, a HEKM IIONYT JeBpeja n
CaMOM 4MIEeHUIIOM Jia ¢y pobeHu, 61mm Henogo6HM
U HEOCTOjHU KMBOTA IIpeMa BUbewmy 11 Meonorujnu
OKyTIaTopa. MHOTM Cy CTpafialM caMo 3aTo IITO CY
6un ,,orperHe HaloHaMTHOCTY U Bepe: Cpbu,
JeBpeju, Pomu, mpaBocaBHY, HacIpaM CyIEpUOpHE
apujeBcke pace'™ u Hanucra mwin ycrama. Vako cy

%7 Tpeba pasnmuKoBaTy iBe UEONOTHje Koje Cy Ouie JOMIHAHT-
He TOKOM [Ipyror cBeTCKor paTa 1 Koje Cy JJOIpyuHesie IponacTu
JeceTHe MIIMOHA JbY/IV IIMPOM CBETA: UTA/MMjaHCKY (anmsam
U HeMaduKJ{ HaIlM3aM Koju je 6110 eKCTpeMHa Bepsuja dammsma
HOAYIPT PacM3MOM KaKBOT HUje OUIO Y UTanujaHCKoM damm-
3my. Jo6po je mO3HATO, Ha OCHOBY PA3NTNMYMTUX U3BOPA, A CY
MHOTY, HAPOUUTO JeBpeju, 6examu 1 MOKyIIaBanyu fla ce mpe-
Oalle Ha TepUTOpUje MOJ UTATMjaHCKOM YIIPaBOM jep Ha HhUMa
H1je 6110 cripoBoheH nyeonouky BoheH renomuyy Hu Haj jeHIM
HapopoM. To je 6110 jefan o1 Ba HaUMHA 32 HEKAKBY LIAHCY Jia Ce

practices of memorialization and commemoration, as
well as the post-war society's relationship with this
area, alongside the development and appearance of
the execution site itself and its surrounding region.

During the era of communist rule, a distinct
ideologically constructed narrative prevailed, mani-
testing at all levels: from the highest state institutions
to the most mundane everyday conversations. This
narrative was reflected in public speeches and ad-
dresses, textbooks, the press, as well as public and
commemorative inscriptions. It was structured in
such a way that, on every occasion and in every
setting, the struggle during the war was glorified,
particularly the fight of the National Liberation
Partisan Movement, its fighters, their heroism, and
the sacrifices that facilitated the establishment of a
post-war socialist and communist society. This action
only highlighted a single layer and one aspect of the
wartime events.

Aside from the heroes and fighters, there was
almost no mention of the innocent civilian victims
who suffered far from any active combat, whether
within or outside the partisan movement and the
Communist Party of Yugoslavia. Among these vic-
tims were women, children, the elderly, the infirm,
and the sick, who were killed not due to resistance
against the occupier, but simply because they were
deemed unsuitable and unworthy of life according
to the occupier's perspective and ideology, often due
to some part of their identity or its entirety, and in
some cases, like the Jews, merely by the fact of their
birth. Many suffered simply because they were of the
wrong nationality and religion: Serbs, Jews, Roma,
Orthodox Christians, as opposed to the superior

MHOTY HalJICTU OMJIVM KaTOJIMIIN, OBa MEOIOrHja je
MMajia HeraTMBaH OJJHOC IIPeMa PeIUTUj|, CIMIHO KO-
MYHUCTUYKO] upeonoruju. C apyre cTpaHe, ycTaiie Cy
y3 momoh BaTtukaHa 11 mokaTHe pYMOKATOMYKE IPKBE
u kiepodammcra cposeny reHouug u Hag Cpouma
Ha Teputopuju HesasucHe [JpxaBe XpBarcke. Y HOBOj
JyrocnaBuju je Tpe6amo ma ce CTBOPU C/IMKa HOBOT
jeIVHCTBa jy>KHOCTIOBEHCKMX Hapofia KOju HUCY MO-
IJIM Jia OIICTAHY 3ajefHO Y ,HasafHoj  KpameBunn
Jyrocnasuju (1918-1945) anu cy umak omIydwim fa
VICKOPUCTE NPWINKY KOja M je JaTa U, jOII jeJHOM,
MaKO Ha CTPaHM CTPaHUX 3aBOjeBava Koju rybe y pary,
Oyny Heo MOOeTHMYKOr CBeTa, OGHOCHO fja XpBaTu
IIOHOBO IIOCTaHY [ie0 Ap>KaBe y Ko0joj he rmaBHy peu
BOJUTH ,,XereMoHuctuuka“ Cpbuja mpoTus gera cy
ce 1Ipe para 6opute u ycraiie 1 KOMYHUCTH: , JOKOM
Anpuickor pata KomyHuctu cy mynam y Cpbe y
jYTOCTIOBEHCKO] BOjCIIM KOjU Cy ce Hopuiu mpoTuB
Hemara, a HakoH clloMa fip>kaBe 3arodeni cy |[...]
HEMoCpeIHy capajiipy ca oKymaropoM. [...] Hakon
paTa IIOTHUCHYT je 1 3a00paB/beH CpaMaH TPOMeCeYH!
HepHOJ; KOMYHMUCTHYKOT KONMAabOopaIifoHn3Ma, anm u
TOKOM 60p6m mpoTrB Hemana HyCy 3amoCcTaB/beHN
IJIaBHU CTPATelIKM I[M/bEeBY Be3aHM 3a OTHOC ITpeMa

npexxuBu. JIpyru je 610 oi/1a3ak y maTpusane. 3aTo je IOTPerrHo
u obMamyjyhe moIBOANUTI CBe SKPTBE IIOJ XKPTBe dammusMa, jep
Ha Iofpyyjy okynupane Cpouje u Jajunana Huje 6uno Vitanuja-
Ha, Beh je BoMe yIpaBsba/ia HAIMCTIYKA allapaTypa IITO 3HAYM
7la Cy OHM KOj¥ CY OBJie CTPAjajii MOT/IM GUTH jefIHO XXPTBE Ha-
I1113Ma KOjJ je 10 CBOjOj IPMPOMY UJICOIOTHja Ca e/leMeHTMa da-
IIM3Ma, /i ¥ 3HATHO JIpyraunja. Y HaureM gomMahem koHTeKCTY
U3IBOjUIA Ce UMIEONOrMja XPBATCKOT YCTALITBA IOfIpXKaHa Ke-
podainmamMom 4nje Cy OCHOBHE KapaKTepPUCTUKe Oue Mp)Kiba
npema CpbuMa 1 TeXIba 3a HUXOBYUM IOTITYHIM YMIIhemeM 11
VICKOPEMBAbeM Ca XPBATCKMUX TEPUTOPMja.

Aryan racel37 and the Nazis or Ustashas. Although
many Nazis were Catholics, this ideology maintained
a negative stance towards religion, akin to that of
communism. On the other hand, the Ustashas, with
the assistance of the Vatican and the local Roman
Catholic Church, as well as clerical fascists, perpe-
trated genocide against Serbs in the territory of the
Independent State of Croatia. In the new Yugoslavia,
there was a need to create an image of a renewed
unity among the South Slavic peoples, who had
been unable to coexist in the “backward” Kingdom
of Yugoslavia (1918-1945). Nevertheless, they chose
to seize the opportunity presented to them and, once
again, albeit on the side of foreign conquerors who
were losing in the war, to become part of the victori-
ous world. This meant that Croats would once again
be included in a state where the dominant voice

17 Tt is essential to distinguish between two ideologies that were
predominant during the Second World War and contributed to
the demise of tens of millions of individuals worldwide: Italian
fascism and German Nazism, the latter being an extreme vari-
ant of fascism supported by a level of racism that was absent in
Italian fascism. It is well-documented through various sources
that many, particularly Jews, fled and tried to move to territories
under Italian control, as these areas did not implement ideolog-
ically driven genocide against any ethnic group. That was one
of two ways to have some chance of survival. The second was
joining the partisans. Therefore, it is misleading and incorrect to
categorize all victims solely as victims of fascism, as there were
no Italians in the occupied regions of Serbia and Jajinci; rather,
they were governed by the Nazi apparatus. This indicates that
those who suffered here could only be victims of Nazism, which,
by its nature, is an ideology with elements of fascism, yet it is also
considerably distinct. Within our domestic context, the ideology
of Croatian Ustashism emerged, supported by clerical fascism,
characterized fundamentally by hatred towards Serbs and the
aspiration for their complete removal and eradication from Cro-
atian territories.
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Kpuctrna KoBaueBuh, poheHa AHAPOHOBMN, XepxXUTepKa,
Kypup HOBJ, 3atouenutia 6poj: 5791

Pohena y Y>xwuiry 1905. Y nmoropy of 8. Maja 1942.
CrperbaHa 1943. (AJ-RZ-11-474)

Kristina Kovacevi¢, born Andronovi¢, Herihter, NOVJ
(*National Liberation Army) courier, Camp inmate
number: 5791 Born in Uzice in 1905. In the camp from
May 8,1942. Executed in 1943. (AJ-RZ-1I-474)

€138

Cp6uma,“"*® ogHOCHO KOHLIENT 60p6e NIPOTHB ,,BENN-

KOCpIICKe XereMoHuje“ 1 ocmobabharma gpyrux Hapona

% Bojan Jopanosuh, [lamhere u camosadopas, (beorpap, [lepe-
Ta, 2018), 180-181.

would be that of “hegemonic” Serbia, against which
both the Ustashas and the communists had fought
before the war: “During the April War, communists
fired upon Serbs in the Yugoslav army who were
battling against the Germans, and after the collapse
of the state, they initiated [...] direct cooperation
with the occupier. [...] After the war, the shameful
three-month period of communist collaborationism
was suppressed and forgotten, but even during the
fight against the Germans, the main strategic goals
related to the relationship with the Serbs were not
neglected”, 138 that is, the concept of fighting against
the “Greater Serbian hegemony” and freeing other
peoples “imprisoned” in the former Kingdom of
Serbia. After the war, their implementation continued
through the language itself: “Language is not merely
a tool for expression and communication, but also a
spiritual elevation from which we anticipate the fu-
ture, shape what is to come, and perceive beyond the
present. If we obscure the language, we cannot clearly
see ourselves and others”!** This is exactly what hap-
pened with the imposed euphemistic phrases such as
“brotherhood and unity”, “victims of fascist terror’,
“victims of fascism”, and “executed patriots”, which
encompassed all nations and ethnicities regardless of
the factual circumstances and the clear distinction
between victims and perpetrators. Consequently,
civilian casualties, victims of genocides, and their
national identities fell into modes of oblivion: they
often remained unaddressed, ignored, suppressed,

1% Bojan Jovanovi¢, Pamdenje i samozaborav, (Beograd, Dereta,
2018), 180-181.

139 Tbid, 45.

Cehampe Hapre Bacuh-hupuh Ha Kpuctrny KoBaueBuh
(AJ-RZ-T-474)

Nada Vasi¢-Cirié¢'s memory of Kristina Kovacevié
(AJ-RZ-11-474)

»yTaMHndeHux y 6usiioj Kpasesun. Hakon para je
HACTaB/bEHO Ca ILUXOBUM CIIPpOBOhemeM Kpo3 cam
jesmk: ,JesMK Huje caMO CPefCTBO M3paXkaBarba I

concealed, and omitted from discourse, effectively
being “removed from communication”.'* Victims are
labeled as “victims of fascism” and “victims of fascist
terror”, which, while not inaccurate, only reflects one
aspect of their suffering. Heroism, armed struggle,
bravery, revolution, and patriotism, as well as resist-
ance against the occupier, are indisputable and con-
stitute a significant and integral part of the wartime
events in the occupied Kingdom of Yugoslavia.
However, what is often omitted from the official
discourse and writing about the wartime period are
civilian victims who did not voluntarily risk their
lives in combat and military actions. Instead, they
were forcibly and violently taken from their homes,
workplaces, and schools, and killed without any
opportunity to resist or rebel against the oppressor
and their executioners. Through such linguistic
constructions, inanimate entities, i.e., ideas and
ideologies, are rendered as perpetrators of crimes,
while the actual agents, living human beings, are
absolved of any guilt and responsibility. The official
memory policy of the new socialist Yugoslavia,
which posited that “significant memorial projects
should serve as symbols of interethnic reconciliation
and faith in the future, rather than merely as sites
of remembrance and collective mourning’,'" will
remain in effect for decades. On the other hand,
the ideologically constructed language was neither
false nor inaccurate; there was no denial or negation

40 Alaida Asman, Oblici zaborava, (Beograd, Cigoja $tampa,
2018), 20.

" Sanja Horvatinc¢i¢, “Povjest nemoguceg spomenika, podizanje
spomenika zZrtvama fasizma u Jajincima’; Anali Galerije Antuna
Augustincica, XXXII-XXXV (2012.-2015.) (32—33/34—35), 279.
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KOMyHUKauuje, Beh M IyXOBHa y3BMIUMIIA OFAKIIe
Hacinyhyjemo monasehe, obnukyjemo 6ymyhuoct
U BUJVMIMO Jja/be Off CafallllbOCTU. YKOIMKO je3UK
3aMyTHMMO, OHJIa He MOXXeMO jacHO BupeTn cebe u
mpyre.“** YiipaBo ce TO ZOrOAMIO HAMETHYTUM ey-
beMMCTYHNM CMHTarMama ,,6paTtcTBO U jeAMHCTBOS,
KPTBe GaUIMCTUIKOT Tepopa, ,,KpTBe Qarmmsma’
»CTPe/baHN POfoBYON” Kojuma cy obyxBaheHn cBu
HapoAy ¥ HapogHOCTH 6e3 003Mpa Ha INHEHNIHO
CTarmbe U jaCHO OfjBajarbe JKpTaBa U 3704MHana. Tako
Cy LIMBWIHE XPTBE, XPTBE TeHOLMMA 11 IUXOBE Ha-
I[IIOHATHOCTH IIOTIIaJIe MO, MOZyce 3a60paBa: 4ecTo
Cy OCTajajie HEIIOMEHYTe, UTHOPUCaHe, IIOTUCHYTE,
HpuKpuBeHe u npehyraHe, OTHOCHO ,,yfia/beHe 13 KO-
myHukanuje . JKprse mocrajy ,,xprBe anmsma‘ u
»KPTBe (aIIICTIYKOT Tepopa’ IITO Huje OM/I0 HeTad-
HO, a/IM je OC/IMKABAaJIO CaMo jefjlaH CeTMeT CTpajiama.
Xepousam, opyxaHa 60p6a, xpabpocT, peBonyuuja
U IaTPUOTH3aM, OTIIOP OKYIATOPY HUCY YIUTHU U
YJHe CaCTaBHY M BEJIMKU [ie0 PAaTHYX JelllaBaiba Ha
npocTopy okymnupane Kpambesune Jyrocnasuje.
MebyTim, OHO LITO Ce M30CTaB/ba U3 3BAHIYHOT
Ha4yJ{Ha FOBOPa, OJHOCHO IIMCakba O PaTHOM IIEPHOLY,
jecy LMBU/IHE )XPTBE Koje HIUCY CTpajase JOOPOBO/bHO
craB/bajyhn cBoje K1BOTe y pusuk 60pbe u paTHux
mejcraBa, Beh cy HacuIHO U IprCKHIHO ofBOheHe n3
CBOjUX JIOMOBA, Ca PaJiHUX MeCTa, LIKO/a, 1 yOujaHe
6e3 moryhHOCTHM fa TIpy>ke 6MI0 KaKaB OTIIOP MIIN
Ia ce MOOyHe IPOTKB TAaKBOT OJHOCA OKYyIaToOpa
u KpBHMKA. OBaKBUM je3MYKUM KOHCTPYKIjama,

3% Vcro, 45.

10 Ananpa Acman, Odauyu 3adopasa, (Beorpan, Unroja mram-
1a, 2018), 20.

of the crimes against civilians. However, there were
processes that Aleida Assmann refers to as tabula
rasa: “By removing history through new textbooks
and monuments, traces are not erased, but a tabula
rasa is created, which facilitates quick and efficient
adaptation to new circumstances”'** However, as
such, it did not fundamentally differ from the mem-
ory policies of other European states, which, in turn,
were also conditioned by their own war experience
and the current circumstances of the Cold War.

Before analyzing the article, it is essential to de-
construct the discourse and identify the key terms
that constitute it. These include patriot, victim, and
fighter:

1. pogomyd: marpuot(a) (rodoljub: patriot(a)) [...]
a person who loves their homeland, patriot;'®

2. spimea (Zrtva): (*victim: t 1. religion who or
what (a person, animal, or object) is presented to
a deity as a sign of gratitude or to gain favor; 2.
the act of renouncing something; selfless giving,
acting for the benefit of another or something;
that which one relinquishes for the sake of an-
other; 3. a living being or object that faces death
or destruction; that which is already dead or
destroyed; 4. one who consciously renounces
something; one who unjustly suffers).'*

142 Alaida Asman, Oblici zaborava, (2018), 60.

' Milan Vujaklija, “Leksikon stranih reci i izraza“ (1980, Prosve-
ta, Beograd), pdf, 679.

144 Re¢nik srpskohrvatskog knjizevnog jezika, knjiga druga Z -
K (kosiste), drugo fototipsko izdanje, (Novi Sad-Zagreb, Matica
Srpska, 1990), 47.

CniaceHnja BaboBuh Ap>ky rOBOP Ha 3ajeJHMYKO] caxpaHy 6ambUUKMUX XXPTaBa Ha
HoBoM rpo6iby y Beorpany, 24. HoBem6ap 1944. (AJ-RZ-11-488)

Spasenija Babovic gives a speech at the joint funeral of the Banjica camp victims at
the New Cemetery in Belgrade, November 24, 1944. (AJ-RZ-11-488)

HexxyuBa 6uha, OfHOCHO Mieje U MAEONOoruje MOCTajy
M3BPIIMOLM 37049MHA NOK CTBApHM aKTepy, KMBA
pyncka 6uha, 6uBajy ocmobohena 61no kakse Kpu-
Bulle 1 ofroBopHocTu. Cry>k6eHa monmmTrKa ceharma
HOB€ COLIMja/lMCTUYKe JyTocmaBuje ,IIpeMa Kojoj Cy
3HaYajHU CIIOMEHNYKY IIPOjeKTN Tpebay CIy>KUTU
U Kao cuM60ou MehyeTHMUIKOT IOMMpema 1 Bepe y

3.60pay, (borac): (*fighter: 1. the one who fights,
participant in battle, warrior; 2. the one who
fights for an idea; 3. soldier).'*

%5 Re¢nik srpskohrvatskog knjizevnog jezika, knjiga prva A -
E, drugo fototipsko izdanje, (Novi Sad-Zagreb, Matica Srpska,
1990), 251.
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6ynyhHocr, a He caMo Kao MecTa cehama 1 KoJek-

«141
TUBHOT >Xa/IOBama

Baxnhe penennjama. C gpyre
CTpaHe, UJECO/IOMIKY KOHCTPYUCAH je3UK Huje 610
JIKaH WM HeTadaH, Huje 61710 MopuLiama 1 Herypa-
1ha 37I04NMHA HaJl LMBIINMA, A/l jecTe OM/IO mpolieca
Koju Anmanga AcMaH HasuBa fabula rasa: ,, YkiamameM
UCTOpHje MPeKO HOBUX YIIOEHMKa VM CHOMEHNUKa He
3aTUPY Ce TParoBH, HETO ce cTBapa fabula rasa, Koja
onmakiaBa 6p3o u epukacHo npuaarohaBame HOBUM
npunukama“'*? MehyTum, u kao Takas OH ce CyIITHH-
CKJ HIUje pas/MKoBao of moiautyuka cehama fpyrux
eBPOIICKMX Jp>KaBa Koje Cy, ca CBoje CTpaHe, Takobe
Oute YC/IOB/beHe COIICTBEHVM PaTHUM VMCKYCTBOM I
TPEHYTHNM OKOTHOCTVMA X/I[fHOT paTa.

ITpe came aHanM3e YTaHAKa HEONIXOAHO je fle-
KOHCTPYMCATU CaM AUCKYPC M HaBeCTH K/bYYHe pedn
Koje cy ra unHmiIe. To ¢y naTpuora/ponomyd, XXpTBa
u 6oparr:

1. pogomyé: marpuot(a) [...] oHaj Koju BOIU
oraybuny, pogomy6;'*

2. spimea: x 1. pir. oHO (0co6a, XXMBOTUbA WU
IpefMeT) LITO Ce TPUHOCK HEKOM GOXXaHCTBY
y 3HaK 3aXBaJHOCTI WM Pajy Hpupobujama 3a
cebe; 2. opuLarbe Of Hedera; HeceOMYHO [JABAbe,
BpILIIEkbe /lef1a Y KOPUCT HEKOTa WIV Hedera; OHO dera
ce ofipyde HEKO y KOPJUCT fjpyrora; 3. )xuso 6uhe
W [IPERMET KOMe PELCTOjV CMPT, YHUIITEHE; OHO

"1 Sanja Horvatincic, ,,Povjest nemoguceg spomenika, podizanje
spomenika Zrtvama fasizma u Jajincima®, Anali Galerije Antuna
Augustincica, XXXII-XXXV (2012-2015) (32-33/34-35), 279.
2 Anmaupa Acman, Odnuyu 3adopasa, (2018), 60.

" Milan Vujaklija, ,Leksikon stranih re¢i i izraza® (1980,
Prosveta, Beograd), pdf, 679.

Between 1946 and 1978, there were 26 newspa-
per articles mentioning the execution site in Jajinci.
The time dynamics of the publication of these ar-
ticles indicate that this area was regularly covered
during anniversaries of liberation, suggesting it was
a mandatory site for commemorations. Additionally,
coverage increased during the development of me-
morialization projects and the monitoring of the
construction of the Memorial Park Jajinci complex.
Other topics related to the area primarily included
municipal issues concerning greening and affores-
tation, as well as reports on sporting events and
mentions in literary works.

The largest number of articles is found in the
1950s (eleven articles), followed by the 1960s (eight
articles), and the 1970s (four articles). In the years
1946, 1947, and 1948, one article was published each
year in the corpus of available digitized material.
The predominant themes in these articles can be
categorized into three sections: articles related to
memorialization, articles related to commemoration,
and others.

Memorialization

It is essential to emphasize at the beginning that
the monumental memorialization, or its attempts in
Europe, was among the first to be implemented on
the territory of Yugoslavia in the early years following
the war, particularly in the area of the present-day
Memorial Park Jajinci, as evidenced by the initial
competitions that were reported by the press. Efforts
to appropriately commemorate the Memorial Park
Jajinci persisted from the conclusion of the war until

1170 je Beh MPTBO, YHMIIITEHO; 4. OHaj KOjV Ce CBECHO
Ofjpyve Hewera; OHaj KOjyi HEIPaBeNHO yicranira. '

3. Sopay;: 1. oHaj Koju ce 6Opy, y4ecHUK y 60p611,
paTHUK; 2. OHaj Koju ce Gopu 3a HeKy Maejy; 3.

BOjHMK.'*

Y nepuopny op 1946. no 1978. roguHe HaIasUMO
26 HOBMHCKMX Y/IaHaKa y KOjuMa Ce IIOMUIbe CTPaTh-
e y JajuHiMa. BpemeHcka guHamMuKka o6jaBbuBa-
Iba YWIaHaKa II0Ka3yje Jja je 0 OBOM IOfIPYyYjy IUCAHO
PEeOBHO y IEpMOAMMa IIPOCIaB/balhba TOAUIIbNIIA
ocnoboberma, OfHOCHO #a je 0HO 6MIO jemHO Of
obaBe3sHNX MeCTa KOMeMOpalyja, a 3aTUM y BpeMe
pasBujama IIpojeKaTa MeMopMjany3anyje u npahema
U3rpajilbe MeMOpHjaHOT KoMIriekca CIioMeH-lapKa
Jajunun. OcTane TeMe Koje Cy UMaje Be3e ca CaMUM
MO PYYjeM CY, YIJTaBHOM, KOMYHaJ/IHE TeMe Koje ce
OJHOCE Ha 03€JIelhaBambe I IOIIyM/baBakbe IIPOCTOpa
a/lu U M3BELITAjyU ca CHOPTCKUX MaHuUpecTaluja u
MOMMIbalbe y TUTEPAPHUM PafloBUMa.

Hajsumie 4raHaka Ha/lasuMo U3 MefeceTyX rofyHa
(jemaHaecT wiaHaka), 3aTUM LIe3fieceTUX (0caM Wia-
Haka), cefjaMyieceTVX (YeTupy WIaHKa), TOK je TOKOM
1946, 1947. n 1948. roguHe y KOpPIyCy JOCTYIIHE
AuUrUTaIM30BaHe rpahe o6jaB/beH IO jefjaH WIAHAK.
TemaTnka Koja IpeoB/IajiaBa y ibJMa MOXKe fia ce Tpy-
MIIe y TP LeNVHe: YWIAHIY Be3aHy 3a MEMOPMjan-
3allMjy, WIAHLM Be3aHM 33 KOMEMOpaIMjy ¥ OCTasIo.

% PeyHMK CPIICKOXPBATCKOT KHbJDKEBHOT je3MKa, KIbNUIa Jpyra
XK-K (xocuurre), gpyro dororuncko uspame, (Hosu Can-3a-
rpe6, MaTuia cpricka, 1990), 47.

!5 PeYHMK CPIICKOXPBATCKOT KIbVDKEBHOT je3MKa, KIbUra IpBa

A-E, gpyro ¢ororurncko usgame, (Hosu Can-3arpe6, Marua
cprcka, 1990), 251.

1988, when, after several successful yet unrealized
projects to commemorate the execution site, a mon-
umental monument was finally erected, designed
by the academic sculptor Vojin Stoji¢."*® The devel-
opment of the site continues today and will extend
into the future, as there are plans for the renovation
of the existing structure as well as the construction
of a new purpose-built museum building for the
Genocide Victims Museum, tho whose management
and oversight of the Memorial Park Jajinci was as-
signed in 2022 by a decision of the Government of
the Republic of Serbia.'*”

The first competition for the development of
conceptual projects for monuments dedicated to the
National Liberation War and the victims of fascism
in Serbia will be announced two years after the
conclusion of the war: “According to the decision of
the government of the People's Republic of Serbia
dated November 29, 1947, to honor the victory over

!¢ Today, the Memorial Park Jajinci consists of several segments,
with its establishment commencing on July 7, 1951, when a
monument created by the academic sculptor Stevan Bodnarov
and architect Leon Kabilj was erected at the entrance of the
complex; however, the available literature that constitutes the
corpus of this research does not include articles from this period.
The Memorial Park was officially established in 1960, and there
were several unrealized public competitions for the design of a
monument dedicated to the victims of fascism. The arrangement
of accompanying facilities and green spaces involved architects
Branko Bon and Brana Mirkovi¢. The Memorial Park Jajinci
was declared a cultural asset — a notable site by the Decision of
the Assembly of the City of Belgrade in 1986. Nenad Zarkovi¢,
Memorial Park Jajinci, (Belgrade, Institute for the Protection of
Cultural Monuments of the City of Belgrade, 2009) 3-4.

17 “Istorijski dan za Muzej Zrtava genocida®, available at https://
www.muzejgenocida.rs/2023/10/01/istorijsk-dan-za-muzej-
zrtava-genocida/, accessed on 11. 2. 2025.


https://www.muzejgenocida.rs/2023/10/01/istorijsk-dan-za-muzej-zrtava-genocida/
https://www.muzejgenocida.rs/2023/10/01/istorijsk-dan-za-muzej-zrtava-genocida/
https://www.muzejgenocida.rs/2023/10/01/istorijsk-dan-za-muzej-zrtava-genocida/
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MemMopujanusanmuja

BaxHO je HarmacuTy fia je CHOMEHMYKAa MEMOpHja-
nu3almja, WIn beHn noxyuaju y Esporn, meby np-
BMMa O1Ia CIIpOBefieHa YIIPaBo Ha TNy Jyrocnasiuje
Beh y mpBMM ropmHaMa HaKOH para U TO 6Gaur Ha
nozipy4jy maHammer CromeH-mapka Jajunuu, o
yeMy cBefloue IpBU KOHKYpCU O KojuMa he msBe-
mraBary wtamna. IJokyuaju focTojHOr obenexa-
Bama CIIOMeH-IapKa JajuHIM Tpajany Cy of caMor
3aBpuIeTKa paTa Ia cBe go 1988, xapja je, Hajsap,
IOC/Ie HEKOIMKO YCHEIIHNX aly Hepeann30BaHUX
npojekara ofejexxaBama CTPATUIITA, MOJUTHYT
MOHYMEHTA/IHM CIIOMEHUK ayTOpa aKaJeMCKOT Ba-
japa Bojuna Crojuha.'* Iberoso ypeherme HacTaBpa
ce U faHac, a Tpajahe n y HapegHOM IepuOAY jep
je mnaHupaHo ypeheme mocrojeher objexra kao u
u3Tpajilba HOBe HAMEHCKe MYy3ejcKe 3rpafie Myseja
JKpTaBa TeHOLMJAa Ha 4Yuje je cTaparbe U YIpaBba-
e CroMeH-napk JajuHinu gopebeH 2022. roqnHe
opnykoM Brape Penry6nmke Cp6uje'®.

16 TTanac ce CrioMeH-IIapK JajyHII CacToji Off BUIIE CErMeHaTa, a
1BEroBo (opMupare je moderno 7. jyna 1951. roauHe MocTap/barbeM
CIIOMEHMKa ayTopa akazieMcKor Bajapa Crepana bogHapoBa 1 apxu-
texre Jleona Kabupa Ha caMoM yrasy y KOMIUIEKC; MehyTim y roc-
TYIHOj rpaby Koja YMHY KOPITYC OBOI' MCTPOKMBAA He HAIA3MMO
YJIaHKe 13 0BOT Hepuoyia. CrioMeH-TIapK je ycTaHoB/beH 1960. rofuse,
a 6110 je BuIlle Hepea/T30BaHNX jaBHIX KOHKYPCa 3a IPOjeKaT CIIo-
MeHNKa )XpTBaMa damnama. Y ypebhery mparehnx campixaja u sere-
HIIX TIOBPILIVHA y4eCTBOBA/M Cy U apxuTekTe bpanko bon u bpana
Mupxopuh. CrioMeH-TIapK JajuHIM IPOIVIALIEH je 3a KYITYPHO
1o6po - 3Hamenuto Mecto Omrykom CkymuuruHe rpaga Beorpaza
1986. ropune. Henan JKapxosuh, Citomen-tiapx Jajuryu, (Beorpag,
3aBoy] 3a 3aIUTKUTY CIIOMEHNMKA KyIType rpaja beorpaza, 2009), 3-4.
W7 Vicropujcku paH 3a Mysej KpTaBa reHOL/A", JOCTYIIHO
Ha https://www.muzejgenocida.rs/2023/10/01/istorijsk-dan-za-
muzej-zrtava-genocida/, mpuctymmneno 11.2.2025.

fascist enemies and their collaborators, monuments
will be erected in various locations to commemo-
rate the fighters of the national liberation struggle
and the victims of fascism who fell for the freedom
and independence of their homeland in the fight
against fascist occupiers and their supporters — the
Ministry of Education of the People's Republic of
Serbia announces competitions for the development
of conceptual projects for monuments in Jajinci
(Belgrade), Kragujevac, Bela Crkva (Krupanj),
Titovo Uzice, Kraljevo, and Pristina”'* In this call,
all the essential components of the discourse have
already been established, which will persist until the
collapse of communism: “fascist enemy”, “fighters of
the National Liberation Struggle”, “victims of fascisn’,
and “victims of fascist terror”. At first glance, it may
seem unclear to someone unfamiliar with the termi-
nology whether the victims of fascism refer to the
aforementioned fighters or to other non-combatant,
civilian victims. However, as the subsequent phrase
states, “those who died for the freedom and inde-
pendence of the homeland in the fight against fascist
occupiers and their collaborators”, the only plausible
interpretation is that this phrase also refers to the
fighters, considering the second and third meanings
of the word “victim”. This is because they voluntarily
gave up their lives for the sake of their homeland and
people in the struggle against the occupiers, which
undoubtedly makes them patriots. The term 'victims
of war' in the context of Yugoslavia encompasses all
categories of destruction, both military and civilian,

18 “Konkurs za izradu idejnih projekata za spomenike borcima

narodnooslobodilackog rata i Zrtvama fasizma Srbije“, BORBA, 6.
6.1948, 5.

I[TpBy KOHKYpC 3a U3pafy UAEjHNUX TIpojeKara 3a
criomennke HapopgHoocmo6opymadkor paTa i >KpTBa-
Ma dammsma Cpbuje 61he pacnmcaH fie rogyHe Ha-
KOH 3aBplIIeTKa paTta: ,[Ipema ognyuu Biafe Hapopte
Penry6rnke Cp6uje on 29-XI-1947 ronune, fa ce y
cnaBy nobefie Haf| QAIIMCTUYKUM HellpujaTe/byMa 1
IbIIXOBUM [IOMaraduma y Hu3y MecTa IOJUTHY CIIoMe-
HuIM 60pIyMa HapogHOOCIOboAMIauKe 60p6e 1 >Kp-
TBaMa (aln3Ma IalnM 3a CI060AY U He3aBUCHOCT
cBOje oraybuHe y 60p6u nmpoTuB (GammcTUIKnx
OKyIIaTopa ¥ IBMXOBUX IIOMaradya — MUHMUCTapCTBO
npocsere Hapogue Peny6nuke Cpbuje pacnucyje
KOHKYypCe 3a U3pajy UejHNUX MpojeKara 3a crome-
Huke y Jajunnuma (Beorpag), Kparyjesny, benoj
Lpxeu (Kpynmam), TutoBom Yxuny, Kpamesy n
[puimruan.“'* Beh y 0BoM HO3KBY CY YCIIOCTaB/beHN
CBU K/bYYHM JIeIOBY AMCKypca Koju he omcraru cBe
IO CTTOMa KOMYHU3Ma: ,,(paIlluCTUIKL HelpujaTesb’,
»60puu Hapoguoocnobongunauke 60pbe, ,xprBe
¢danmsma’ ,xpTBe dammctiakor tepopa‘. Ha npen
IIOI7IeT, HEKOMe KO Huje yiyheH y TepMuHonorujy
menosahe HejacHO [a /U ce IIOZ [OjMOM ,,KpTBe da-
mysMa“ IoApasyMeBajy HOMEHY T OOPLV WV Ce MU-
C/u Ha fipyre Hebopauke, OMHOCHO L[MBIIHE XXPTBeE,
aJi KaKo y HAaCTaBKY CIIefH, ,,lIa/luM 3a C1060ay 1
HEe3aBJICHOCT CBOje oTayibnue y 60p6yu mpotus darm-
CTMYKUX OKYIIATOpa M IMXOBUX IIOMarada‘, jefiHo
moryhe Tymademe je ga ce ¥ OBa CMHTarMa OfHOCH
Ha 6opre, ysumajyhm y 063up 2. n 3. sHauewe peun
XPTBa jep Cy ce OHI CBOjOM BO/BOM YHAIIPeR, OfpeK/IN
CBOT >KMBOTA y KOPUCT CBOje OTaiibuHe U Hapoaa y

18 KoHKypc 3a M3pajly ujejHMUX IIpojeKara 3a ClloMeHnKe 60p-
L1IMa HapOZHOOCIO00AMIAYKOT para 1 XpTBama daumsma Cp-
6uje’, Bopda, 6.6.1948, 5.

each with several subgroups; however, according to
the official Yugoslav narrative, the war victims were
classified into only two categories: fallen fighters and
victims of fascist terror.!*® The fallen fighters were
exclusively soldiers who died fighting on the victori-
ous side. In official discourse, all deceased members
of the KPJ (*the Communist Party of Yugoslavia)
were considered to have died in combat, although
some met their end in other ways: in prisons or were
killed while: “Among the victims of fascist terror, all
civilian casualties of the war are counted, except
for those who suffered as part of the occupying or
quisling military and/or administrative apparatus
[...] When we refer to civilian casualties of the war,
we mean all those who were not part of military
formations but suffered due to: terror and reprisals
from the enemy, combat operations, bombings, sexual
assaults, looting... The state employed a single term
for all the aforementioned civilian casualties, as it was
convenient to obscure the fact that some of them re-
sulted from the genocidal policies of certain Yugoslav
quislings (primarily the Ustashas against Serbs, but
also against Jews, and subsequently Chetniks against
Muslims). In the pursuit of reconciliation among the
Yugoslav peoples and to prevent uncontrolled acts
of vengeance against members of the ethnic groups
from which the perpetrators originated, there was a
necessity to avoid emphasizing that individuals from
one ethnic group had killed those from another, and
that is why everything was covered under a single
term. Had the state desired, it could have employed a

9 Nenad Lajbensperger, Zrtve Drugog svetskog rata u politici
jugoslovenske drzave (1945-1980), unpublished doctoral dissertation,
University of Belgrade, Faculty of Philosophy, 2019, pdf, 69.
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60p6M IPOTUB OKYIATOPa IITO XX HECYMIbUBO UMHY
ponopy6uma/naTprorama. Iloy TepMIHOM ,,KpTBe
para“ Ha TepuTopuju Jyrocnasuje obyxsahene cy
CBe KaTeropuje CTpajara, ¥ BOjHE U LIMBUIHE, KOjUX
VIMa IO HEKOJIMKO IIOATPYIIa, aly Cy 110 3BaHMIHOM
jyrocroBeHCKOM HapaTyBY jyTOCIOBEHCKE XPTBe para
OwJIe Tofie/beHe y CaMo JiBe KaTeropuje: mae 6ople u
xprBe ¢anmcrudkor repopa.'®’ Ilamm 6opum cy 6umm
MICK/bYYVBO BOjHMIV ITaIM HA MOOETHNYKOj CTPAHM.
Y 3BaHMYHOM JUCKYPCY, CBM OTMHYMM YnaHosy KITJ
cy youjern y 60p6u, Mako Cy HeKy CTpajjaiy Ha Ipy-
T Ha4MH: y 3aTBOPUMa WIN ¢y 6unn ybujenn: ,,Ilox
XpTBaMa (aIIMCTUYKOTr Tepopa padyHaTe Cy CBe
LVBM/IHE XPTBE PaTa, OCUM OHMX KOju Cy CTpajanm
Ka0 J1e0 OKYMAaTOPCKOT MM KBYHCIMHIIKOT BOjHOT 1/
WV yTpaBHOT amapara [...] Kajga xaxxemo nusmine
JKPTBe para, OHJJa MUC/IMMO Ha CBE OHE KOjyu HUCY
6unn geo BojHUX QopManyja, a cTpajae Cy ycuen:
Tepopa U OMAa3[Iy HellpujaTesba, 60pOeHNX omepary-
ja, Xallllerba, CeKCyalTHUX 3/10CTaB/bakba, /badKIA...
JpxaBa je 3a cBe IOMeHyTe IIVBU/IHE KPTBE KOPH-
CTWJIA jefaH TePMMH IIOLITO je IOJ BUM OUIO JIaKO
CaKpUTH JIa Cy HEKe Off IbMX HacTasle yC/lell FeHOLMIHE
HONMNTHKe ofipeheHnx jyrocnoBeHcKNX KBMHCIMHTA
(HajBuwIe ycTalna npemMa CpbuMa, anu 1 JeBpejumMa, a
3aTUM U YeTHMKA IIpeMa MyCIMMaHyMa). Y XKeJby 3a
U3MMpPEEM jyTOCTTOBEHCKIX HAapOfa U ClipedyaBama
HEKOHTPO/IMCAHMUX OCBETa IpeMa HpUIAZHULMMA
Hapofa U3 KOjUX Cy JOMAsMIu 3I04YMHIM, OUIo je n
noTpebe Ja ce He MCTUYE A CY IPUIALHNUIN jeHOT

14 Henag Jlaj6enmmeprep, Kpiniee [pyioi ceeitickol painia y iio-
auimuyu jyiocnosencke gpicase (1945-1980), HeobjaBbeHa JOK-
TOpCKa [ucepranuja, YHusepsurer y Beorpanmy, ®nmozodckn
daxynrer, 2019, nad, 69.

collective term in regions where victims resulted from
the actions of multiple armies, and in instances where
it was clear who the sole perpetrator was, it could
have specified that. However, this was not the case,
and predominantly, all civilian casualties were cate-
gorized as victims of fascist terror”'*® From today's
perspective, one can examine the mechanisms of the
processes of concealment and repression, which are
referred to in theory as intentional forgetting. The
objective was to erase the memories of the suffering
of the innocent from the past to pave the way for a
shared future.

The conditions of the competition included
fourteen points. The jury was composed of eminent
personalities from various fields across all republics.'!
The first condition stated: “These monuments should
serve as a dignified expression of both the heroic
struggle of our peoples against the fascist occupier for
the freedom and independence of the country, as well
as the creative work effort in the fight for the con-
struction of socialism. These luminous sacrifices and
struggles demand to be commemorated with monu-
ments made of enduring materials, artistically lasting,
to elevate the awareness and patriotism among the

10 Ibid, 77-79.

! Jovan Popovi¢, writer; Sreten Stojanovi¢, rector of the
Academy of Fine Arts; Porde Andrejevi¢-Kun, master painter;
DPurde Boskovi¢, university professor; Oto Bihalji, writer; Bora
Drenovac, secretary of the Union of Cultural and Educational
Societies; Arch. Miodrag Nastasovi¢, assistant to the Minister
of Construction of the People's Republic of Serbia; Eng. M.
Fomborski, director of the Urban Planning Institute of the
People's Republic of Serbia; Vladimir Pesi¢, head of the Planning
Department of the Ministry of Education of the People's Republic
of Serbia.

Hapopa ybujamu gpyre 1 360r TOra ce CBe M KpUiIo
of, jemHMUM TepMuHOM. Jla je np>KaBa XTefa, MOIJIA je
3ajeIHMYKY TePMIH [ja KOPUCTY Ha IPOCTOPUMA TTie
Cy XPTBe HacTajle [ie/IoBatbeM BUIIE BOjCKU, & TaMO
I7ie je 6110 jacHO KO je jemyHM MOYMHMIIAL U A Ta
Hasefie. MehyTum, To Huje 6uo crmy4aj, 1 yrmaBHOM
Cy CBe LIIBM/IHE XPTBe HaBoODeHe Kao )XpTBe ¢amm-
cTuaKor Tepopa.“'*’ VI3 maHaIube mepCcreKkTiBe MOry
fia ce carjeiajy MeXaHM3MU Ipolieca IPUKPUBaba 1
HOTHUCKMBaba KOji ce Y TeOPUjU HasuBa HamepHu
3adopas. Ly je 6uo 6pucame cehama Ha cTpagarma
HEBVHUX U3 IPOLIIOCTH 3apaji IOHOBHE 3ajefHIYKe
6ynyhHoCTIH.

YcnoBy KOHKypca cafipXKan Cy 4eTpHaecT Ta-
vaka. XXupnu cy ynHmMIEe eMUHEHTHE TUYHOCTU U3
pasmuunTux o61acTu u3 CBUX peny6nuka'>. IIpsu
ycnoB je rnacuo: ,OBu ciomeHunu tpeba ga 6yny
IIOCTOjaH M3pa3 KaKo Xepojcke 6opOe HaIIMX Hapo-
fia TpOTUB (pAIIMCTUYKOT OKYIaTOpa 3a CII06OLY U
HE3aBMCHOCT 3eM/be, TAKO U CTBapaladyKor pajHOr
nosnera y 60p6u 3a usrpapmy conyjanmsma. Te cBe-
T/Ie XpTBe U 60pba Tpaxke fa Oyay obenexxeHe cro-
MEeHMIYIMa Y HeIIPO/Ia3HOM MaTepyjasy, YMeTHIUYKY
TPajHOM, JIa Y HApORY IIOAVIKY CBECT M [IATPUOTHU3AM,

150 Vlcro, 77-79.

! Jopan Ilonosuh, kmwmxeBuuk; Cperen CrojaHoBuh, pexTop
Axanemuje nmukoBHuX yMmeTHocTw; Hopbe Ampmpejesuh Ky,
Mmajcrop-cnukap; ‘Hyphe Bomkosuh, npodecop Yuusepsurera;
Oro buxamyu, xwiokeBHNK; bopa IpeHoBan, cekpetap Casesa
KyITyPHO-IIPOCBETHMX JipylITaBa; apx. Muoppar Hacracosuh,
nomohHuk munucrpa rpahesuna Hapopnue Peny6muke Cp6uje;
uwx. M. ®ombopckn, gupekrop YpbaHucTuukor 3asosa Ha-
ponte Peny6rike Cp6uje; Bragumup Ilemh, nadenrnnk Ilnan-
cKor ofe/bera MuHnuctapcTa npocsere Haponne Pemy6rike
Cpb6uje.

people, instilling pride and a spirit of labor”.'** Below
is the competition program with a description of what
exactly is expected for each intended location. The
following description is given for Jajinci:

“Jajinci (Belgrade)

A monument will be erected at a location known as
Torlak, elevation 310, which is marked on the situ-
ational plan. This site is situated on a hill that over-
looks both the immediate and distant surroundings,
providing excellent visibility from all access roads,
as well as from multiple points in Belgrade and New
Belgrade. On this hill, where fascist executioners
shot thousands of patriots from across the country
at its base, a monumental architectural and sculptural
monument in the style of a mausoleum is to be con-
structed. In terms of its dimensions, monumentality,
and composition, the monument should convey the
unwavering heroism of the patriots who fell for free-
dom. [...]”*** The empbhasis is placed on the fighters,
on those who suffered as political adversaries of the
occupiers, and on those who fell in their political ac-
tivities, necessarily linked to communism. However,
there is no mention whatsoever of the civilian
casualties, who were present in significant numbers
and could not actively and directly participate in the
struggle. It is interesting, in this context of discourse
analysis, to examine the programs for memorials in
Kragujevac and Kraljevo, and another notable trend
is expected to apply to Jajinci in future competitions:

152 «

Konkurs za izradu idejnih projekata za spomenike borcima
narodnooslobodilackog rata i Zrtvama fasizma Srbije, BORBA,
(1948), 5.
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HOHOC U pajHu enaH.“'* Y HacTaBKy je faT mporpam
KOHKYpCa Ca OIMCOM IIITa Ce TaYHO OYeKyje 3a CBaKO
npeznsubeno Mecto. 3a Jajunie je gat cnefehu onmc:

»Jajurun (Beorpan)

Cnomenuk he ce moguhn Ha MecTy 3BaHOM Topnak,
koTa 310, Koje je 06e/IeXKeHO Ha CUTYALIMOHOM II/IaHY.
MecTo ce Hazmasy Ha y3BULIMILIM KOja JOMMHMPA HaJ
OMIVDKOM M [1a/bOM OKOJIMHOM, Ca OIIMYHOM BUJ/BU-
Boirhy ca CBUX NPWMIA3HNX ITyTeBa, a TAKO MCTO ca
Buie Tayaka beorpaga u Hosor beorpaga. Ha Toj
Y3BUIINIIN, HA YNjeM Cy HOTHOXKjy GalnmcTUIKI KPB-
HIULM CTpe/baii XUbaZle IaTpuoTa U3 Iiejie 3eMJbe,
Tpeba fla ce IOAUrHe MOHYMEHTATHU apXUTeKTOH-
CKO-CKYNIITOPCKY CIIoMeHuK Tumna Maysoneja. Io
CBOjMM pasMepaMa, MOHYMEHTATHOCTHU U KOMIIO3M-
11ju, KoMObMHaIjaMa GuryparHux KOMIO3ULja I
pebeda, crioMeHMK Tpeba a U3pasy HeIOKOnIeO/bu-
BU XepomsaM IaTpuoTa maaux 3a caobony. [...]“!
AKX1eHaT je cTaB/beH Ha OOpIie, Ha OHEe KOju Cy
CTpajia/y Kao NONUTUYKY HENPUjaTe/bu OKYIaTopa,
Ha OHe KOjI Cy IIa/IM Y CBOM IIO/IUTUIKOM JIe/IOBAIbY
00aBe3HO IIOBE3aHNM Ca KOMYHU3MOM, ajIi Ce HU
jemHOM pedjy He IOMUIbY LIMBUIHE XPTBE KOjUX je
6w10 y 3Ha4ajHOM 6pPOjy U KOje HICY MOITIE aKTUBHO
¥ AMPEKTHO Ja y4eCTBYjy y 60p6u. 3aHMM/BUBO je, y
OBOM KOHTEKCTY aHa/I3€ JUCKYPCa, KaKO Cy I/IaCU/IN
nporpamu 3a cnomenuke y Kparyjesuy u Kpamesy, a
IpYIMeTHa je jOlI jeffHa TeHMleHIMja Koja he BakuTu
u 3a JajuHie y 6yayhum KOHKypcuMa:

152 KoHKypc 3a uspajy niejHIX IpojeKaTa 3a ClloMeHuKe 60p-
LIMa HapOJZHOOCIO60AMIAYKOr pata 1 XprBama ¢ammsma Cp-
6uje, bopda, (1948), 5.

153 Vcro.

»Kragujevac:

The monument will be erected in Gornji park, at the
location marked on the attached situational plan.
In the vicinity of this site and its surrounding area,
mass shootings were carried out in 1941. The park
is situated on the edge towards which the city will
expand, ensuring that the monument will eventually
be at the center of the newly developed part of the
city.’>* The access and visibility from the city center
are very good. This location and the large area of
the park provide the opportunity for a wide archi-
tectural base”!** Based on the highlighted part, it is
evident that the authors of the competition consid-
ered how the urban area of the city would expand
in relation to the execution site and the memorial,
and that based on this they developed a plan for its
placement, indicating that it was intended for this
area not to remain on the periphery, inaccessible
and distant from the city's further development,
inaccessible to citizens,, those who reside in the
city, those who have lost their loved ones at that
site, as well as for future visitors to the city. The
following section of the competition text is identical
for both Kragujevac and Kraljevo: “A monumental
architectural and sculptural monument in the style
of a mausoleum, dedicated to the patriots executed
in 1941, should express the connection between the
victims and the struggle; the cowardly execution of
citizens, workers, and students further intensified the

1% Emphasized by the author.

195 “Konkurs za izradu idejnih projekata za spomenike borcima

narodnooslobodilackog rata i zrtvama fasizma Srbije*, BORBA,
(1948), 5.

»Kparyjepau:

Cnomenuk he ce noguhu y Topwem napky, Ha MecTy
Koje je 06eexeHO Ha MPUIOKEHOM CUTYaI[IOHOM
wiany. Y 6ausunu iioia mecilia u weiosoj gamoj
OKOZMUHU U3BPpUIEHA CY MACO8HA cuipemarba 1941.
logute. Ilapx ce Hanasu na usuyu ipema xojoj he
ce ipag wupuitiu, waxko ga he cilomeHux spemeHom
dutmiu y ueHitipy Hosousipaheroi gena ipaga’*.
[Tpunasu u BUA/BUBOCT U3 IIeHTpa Ipafia Cy BPJIO
no6py. OBakaB [I0/I0KA]j 11 Be/IMKa MOBPIIMHA apKa
Iajy MoryhHOCT 3a IIMPOKY apXUTEKTOHCKY IIOJJIO-
ry.“!** Ha OCHOBY MCTaKHYTOT He/a ce BUAU fa CY
ayTOpu KOHKypca BOAWIM padyHa o ToMe Kako he ce
ypOaHM fieo rpajia IMPUTY Y OGHOCY Ha CTPATHIITE
U CTIIOMEHVK U Jla Cy Ha OCHOBY TOTa JOHEIN IIIaH
rge ra Tpeba IIOCTaBUTH, LITO 3HAYM fja je 6uIo
I/TAaHMPAHO [la TO MOApYydje He OCTaHe Ha Iepu-
depuju, HETOCTYIIHO U YAa/beHO Of la/ber pasBoja
rpaja, HeffoCcTyIHO rpahaHuMa, OHMMA KOju JKUBe
y Ipafy, OHMMa KOji Cy U3IyOMIN CBOje HajMunumje
Ha TOM CTPATUIITY, a/l X OHMMa Koju 61 Imoce-
husanu rpap y 6ysyhaoctn. Cnegehu feo rexcra
KOHKypca je uctu u 3a Kparyjesan u sa Kpameso:
»MOHYMEeHTA/IHN apXUTEeKTOHCKO-CKYIINTYpPHU
coMeHMK Tuma Maysoseja, nocsehen aamipuo-
wiuma citipervanum 1941. iogune, wipeda ga uspasu
fioeesusarve xpiiasa u Sopde; myuko cilipemwarve ipa-
hana, paguuka, haka, iojauano je jows suue Sopdy
dapmusanckux ogpega y oxonunu'*. durypamHa

1** Harmacwia ayTopka.

1 ,KoHKypc 3a uspajiy njiejHux IpojexaTa 3a CloMeHuKe 60p-
uuma HapopHoocnobopumaukor para u xprama ¢arnsma Cp-
6uje, bopda, (1948), 5.

1% Harmacwa ayTopka.

fight of the partisan units in the surrounding area.”">
Figural composition combined with reliefs enables
the expression of this unity”'>’

In this instance, unlike the text related to Jajinci,
we see that civilian casualties are also mentioned,
which will be the only case of this in the current cor-
pus. Once again, there is a focus on the struggle and
the post-war establishment of society, and thus, the
memorialization is directed towards this aspect. As
is well known, the actions of resistance movements'*®
were the cause of suffering for innocent civilians who
did not participate in direct conflicts. The struggles
continued until the fall of the free territory of the
Uzice Republic on November 29, 1941. The text does
not indicate that the suffering of civilians and the
prior activities of partisan units are causally linked;
rather, it suggests that civilian suffering intensified
the combat actions. However, the competition was
unsuccessful because the anticipated results were not
achieved, so the first prize was not awarded.””

An article dated March 20, 1953, states for the
first time that the area of suffering in Jajinci will
become a site of remembrance. The first part of the

1% Emphasized by the author.
17 Tbid.

18 The National Liberation Partisan Movement and the Yugoslav
Army in the Homeland, known as the Chetniks, acted together in
the autumn of 1941 against the occupiers during the First Enemy
Offensive, directly provoking reprisals against civilians that led to
Bloody October and mass executions in Mac¢va, Draginac, Kraljevo,
Kragujevac, and other locations, as well as the detention of prisoners
from the Jewish transit camp in Belgrade (Topovske Supe).

%9 Sanja Horvatinc¢i¢, “Povjest nemoguceg spomenika, podizanje
spomenika Zrtvama fasizma u Jajincima’, Anali Galerije Antuna
Augustincica, XXXII-XXXV (2012.-2015.) (32—33/34—35), 265.
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KOMIIO3MIjija KOMOMHOBaHa ca pe/bedymMa OMOry-
hyje nspaxaBame Tora jenuncTBa. '

Y oBOM cry4ajy, 3a pas/ImMKy Off TEeKCTa Be3aHOT
3a JajuHIle, BUAMMO [ja Ce IOMMUIbY U LIMBYJIHE KPTBe
u 1o he 6uty jegmuu crydaj y osom xopmycy. Omer
je mpucyTtHO ¢okycupame Ha 60pOy U IOCTEPaTHO
yCIIoCTaB/balbe PYILTBA, T€ j€ ¥ MEMOPMjanusanuja
ycMepeHa Ka ToM cerMeHTy. Kao 1mro je o6po mo-
3HATO, aKIjyje IOKpeTd oTnopa'® 6use cy moBof 3a
CTpajiare He[[y)KHOT CTAHOBHUIITBA KOje HU Ha KOjI
Ha4MH Hje Y4eCTBOBAJIO Y AUPEKTHUM CYKOOUMa.
Bopbe cy HakoH Tora Tpajajie fo maga caobopHe
Teputopuje Yxudke perny6muke 29. HoBembpa 1941.
roguHe. VI3 TekcTa He MOXe [ja ce IPOYMTa Jia Cy
CTpajame IVBIIA U NPETXOHE aKTUBHOCTY Hap-
TU3AHCKIUX Ofipefia Y3pOYHO-TIOC/IEANYHO [IOBE3aH,
Beh fa je nuBMIHO cTpamame mojavano 6opbena gej-
crBa. OBaj KOHKypC, MebyTum, Huje ycmeo jep Huje
OW/I0 OYeKVMBaHMX pesy/ITaTa Tako Aa IpBa Harpaza
HIje gofebena.”

Y unanky op 20. mapTa 1953. rofuHe 1o NpBU
nyT ce kaxe Aa he nogpydje crpagama y Jajuniymma
nocraru Mecto cehama. ¥ IpBoM ey TeKcTa HaBo-
TV Ce ICTOpHUjaT JelllaBarba y BpeMe [Ipyror cBeTckor

157 Hcro.

%8 HapopgHoOCIo60yIaukyt apTU3aHCKy TTOKPeT U Jyrocyuo-
BEHCKa BOjCKa y OTalIOMHM, YeTHULY, y jeceH 1941. roamHe cy
3aje[lHO Jle/IoBa/IM NIPOTUB OKyIaTtopa y okBupy IIpse Hempuja-
Te/bCKe 0aH3MBe MPEKTHO M3asuBajyhu ofMasye HaJl LBIU/IN-
Ma Koje cy moBene 1o KpBaBor okToOpa 11 MacOBHUX CTpe/barba
y Mausny, [Iparunny, Kpamesy, Kparyjesiy n gpyrum mectuma
Kao U 3aTOYEHMKA U3 JeBpejcKor mposasHor ynoropa beorpap
(TomoBcke mryre).

%9 Sanja Horvatin¢i¢, ,,Povjest nemoguceg spomenika, podizanje

spomenika zrtvama fasizma u Jajincima®, Anali Galerije Antuna
Augustincica, XXXII-XXXV (2012-2015) (32-33/34-35), 265.

text outlines the historical events that occurred dur-
ing the Second World War, while the second part
discusses the plans for the arrangement of the site,
which at that time was quite neglected. It begins with
the statement: “On the outskirts of Belgrade, near the
village of Jajinci, one can still see the rows of barbed
wire that the occupiers wove to prevent the escape of
patriots brought for execution. Day and night, thou-
sands from the camps at Banjica, Sajmiste, and from
camps scattered across Serbia, Bosnia, Montenegro,
and Slavonia were brought here and shot. Children
as young as six months and elderly individuals up to
eighty years old were executed. Almost every resident
of Belgrade has lost a relative or acquaintance there.
As the end drew near, the occupier began to exhume
bodies and incinerate them. Approximately 68,000
bodies were burned before he had to flee. According to
data collected after liberation, around 80,000 patriots
from across the country were killed here. To date, the
location of these mass executions remains unknown.
The Jajinci site stands as the largest execution ground
of the Second World War”.!'* It can be noted that this
text is comprehensive in its enumeration of categories
of suffering, yet all victims remain under the umbrella
of patriotism. What stands out in all articles, without
exception, is the consistent reference to the figure of
80,000 victims, which is taken as relevant. Finally, we
note the statement that Jajinci represents the largest
execution site of the Second World War, which is ac-
curate in the context of present-day Serbia. Across the
entirety of the occupied Kingdom of Yugoslavia, the

10 “Tajinci e se preurediti u spomenik Narodnooslobodilackog
rata“, BORBA, 20. 3. 1953, 5.

para, a y [pyrom ce HaBoOje IIaHOBMU 3a ypebemwe
TepeHa KOju je Y TOM TPEHYTKY IPUIMYHO 3aIyIITEH.
Ha noueTky ce kaxe: ,Ha momaxy beorpaga xop cena
JajuHLM jolr M faHAC ce MOTY BUAETH pefoBu 6o-
IUbMKaBe XIIle KOjy je MCIIZIeO OKYIaTop Jia CIIpedn
6eKxcTBO pono/byba MOBeNeHNX Ha CTpe/bame. Jamy
u HONWy Ty cy HOBOXKeHe M CTpejbaHe XIbaje U3 JIo-
ropa Ha bamuny, CajMuinTy, 13 10ropa pacyTux mo
Cp6uju, Bocuu, Lipuoj fopu n Cnasonuju. Crpepana
Cy Iela off mecT Meceln 1o 80-roAyIImBbLUX CTapala.
ToroBo Hema Beorpabanmna xoju Ty Huje nsrybmo
pobaxa mmm nosnanuka. Kapa je mpegocerno ma My
ce mpubIIDKaBa Kpaj OKYIaTop je [oveo fa Baau
JielIeBe U Jja UX CIasbyje. YCIIeo je fa Craam OoKo 68
Xmbaja a oHfia je Mopao fia 6exu. [Ipema noganyma
CaKyIUbeHUM II0CTIe 0cnobobhera oBze je youjeHo oKo
80 xmmpaga popopyba n3 uee semsbe. JJo cama Huje
II03HATO MECTO Tfie Cy M3BpIleHa MacOBHNja YOUCTBa.
Jajuruu cy Hajehe ry6unumite JIpyror cBeTcKor pa-
Ta.“** Moxe ce IPUMETNTH fia je OBaj TEKCT CBe0Oy-
XBaTaH KaJla Ce HaBOJle KaTeropuje CTpajiama, anu Cy
U Jajbe CBU CTPafia/HMALY IO, OKPU/bEM POfO/by0a.
OHo 170 je, 6e3 u3yseTka, IPUMETHO Y CBUM 4IaH-
I[Ma jecTe KOHCTAaHTHOCT HaBobemwa nudpe crpaza-
mux ofi 80.000 xoja ce ysuMa Kao penepanTHa. Hajsap,
3amakaMo KOHCTarauujy jga cy Jajunuu HajBehe
ryouwmire [Ipyror cBeTCKOT para LITO jecTe TaYHO
Kaja je ped o mpocTopy paHaiumbe Cpbuje. Ha mpo-
cTopy unMrTase okynupane KpapeBune Jyrocnasuje
HajBehe cTpaTuiITe jecTe CUCTEM KOHLIEHTPaLMOHUX
U JIOTOpa CMPTU JaceHOBaIl.

160 Jajuniy he ce npeypeantu y ciomenux HaponHoocno6ozu-
magkor para“, Bopda, 20.3.1953, 5.

largest execution site is the system of concentration
camps and death camps at Jasenovac.

The second part of the article refers to plans
and funding methods for the arrangement of the
memorial space. For this purpose, a meeting was
held the previous day, during which a committee
was established to manage the land in Jajinci, where
executions took place. The committee consisted of 17

161 who further formed three subcommittees

members
tasked with preparing proposals in the coming days
on how to implement the entire action, taking into
account funding methods, memorial marking of the
area, and the establishment of a park on the site. The
initiative was conceived as a wide-ranging social
effort that, based on preliminary estimates, would
cost approximately 50 million dinars at that time.
Funding would be sourced from federal, republican,
and city budgets, as well as from discretionary funds
and individual donations gathered through various
cultural events. Additionally, contributions would
come from regions in the country where people who
were executed in Jajinci originated.

The continuation of this story will follow at the
end of 1956, when a competition will be announced for
the construction of a memorial park in Jajinci.'** The

8 Moma Markovi¢, Dobrivoje Radosavljevi¢, Dr. Sinisa
Stankovié, who has been elected as the chairman of the board,
General Lieutenant Pavle Jaksi¢, Jelena Popovi¢, Dr. Milan
Lukovi¢, Mihailo Svabié¢, composer Oskar Danon, writer Velibor
Gligori¢, painter Milo§ Baji¢, Zaga Jovanovi¢, Matilda Baruh,
Durica Joji¢, Dragi Stamenkovi¢, architect Milo§ Somborski,
Sava Milutinovi¢, and Milica Bukomirovi¢

12 Today, the Memorial Park Jajinci consists of several segments,

with its establishment beginning on July 7, 1951, when a
monument created by the academic sculptor Stevan Bodnar
and architect Leon Kabilj was erected at the entrance of the
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Ipyru meo umaHKa ce ogHOCHK Ha 6ynyhe mmaHoBe
" HaunHe QUHAHCHpamka 3a ypeherme MemMopujamHor
opocTopa. Y Te CBpXe je MPETXOJHOT [jaHa OfpXKaH
cacTaHaK Ha KOoMe je popmupan ofdop 3a ypebusae
3eM/BMINTA Y JajuHLIMMa I7e Cy BpIIeHa CTpesbalba.

Buo je 17 unanoBa og6opa'®!

Koju cy farbe hopMu-
pamu Tpu mopop6opa koju he y HapegHuM faHuMMa
HOPUIIPEMUTH TIPEITIOTe KaKo /la ce YuTaBa akuuja
cripoBefie y3uMajyhn y o63up HaumHe ¢puHaHCHpa-
b3, Ha4YMHA CIIOMEHMYKOT Ofe/IeXaBama IIpocTopa
U MOAM3ambe NapKa Ha mweMy. Uuras mopgyxsar je
3aMMII/beH Kao LIMpPOKa APYLITBeHa aKiyja Koja 61,
npeMa rpy6yM MpBUM HpOLieHaMa, KOLITaaa 0Ko 50
MIIMOHA TafJalllbIX AVHAPA, a CPefCTBa 01 ce IIpu-
KyIUbaJIa KaKO Off HajBUILET CaBE3HOT, PeyO/IIMIKOr
¥ TPajicKOT HMBOA, QOH/IOBA 3a CTTOGOKHO pacIoa-
rame TaKo U Of NojeHalla IIyTeM JJOHaLyja, IIyTeM
PasIMYUTUX KYyITYpHUX MaHudecranuja, MecTa y
3eMJ/bM U3 KOjUX CY JbYAIM CTPE/baHM Y JajMHIMMA.
HacraBak oBe mpude ycneguhe kpajem 1956.
roguHe, Kajga he 6uTy pacmmcan KOHKypc 3a HO-
IM3ame CIIOMeH-TapKa y JajuuyMa.'® Y umraHky

'l Moma Mapxkosuh, [lo6pusoje Pagocasmesuh, gp Cunnina
Cranxosuh, xoju je msabpan 3a mpefcefHmuKa ogbopa, reHe-
pan-notnykoBHuK Ilasne Jakmmh, Jenena ITonosuh, np Munan
Jlyxosuh, Muxanno IlIBa6uh, kommnosurop Ockap JJaHOH, Kiby-
»eBHUK Benn6op Imuropuh, cnmmxap Munomr Bajuh, 3ara Josa-
HoBuh, Matunpna Bapyx, Bypuua Jojkuh, [Jparu Cramenxosuh,
apxnrexta Mutom Combopcku, CaBa MunytrnHoByh n Mun-
1a Bykommposnh

12 Jlanac ce CrOMeH-NIapK JajuHLM CacTOju Of BUIIE CerMme-
HaTa a WberoBo Qopmupatse je moverno 7. jyna 1951. ropuse mo-
CTaB/bambeM CIIOMEHNKa ayTopa aKajieMcKor Bajapa Cresana bop-
HapoBa 1 apxuTekTe Jleona Kabmpa Ha caMOM y/1asy y KOMIIIEKC;
MehyTum, y joctynHoj rpahu Koja uMHM KOPITYC OBOT MCTPaXKM-
Barba He HaJTa3MMO YIaHKe 13 oBOr reprofia. CIoMeH-TIapK je yc-
TaHOB/beH 1960. rofnHe, a G110 je BIIe HepeanT30BaHIIX jaBHIX

article from December 21 states that the Chairman of
the Committee for the Establishment of the Memorial
Park in Jajinci, Academician Sinisa Stankovi¢, has
called a committee meeting for December 25, during
which the terms for the competition for the concep-
tual design of the “Memorial Park for the Victims
of Fascist Terror in Jajinci” will be submitted for
approval. The proposal was prepared by a selected
committee consisting of Velibor Gligori¢, Milo$ Bajic,
sculptor Rista Stijovi¢, architect Branko Petrici¢, and
Rata Bogojevi¢, who were not included in the list of
committee members from 1953. As in other cases, a
narrative concerning the execution of 80,000 patriots
is also present here. Specifically at this location, or
rather within the broader area surrounding the shoot-
ing range, participants in the competition are invited
to submit their proposals with complete freedom to
“envision and develop solutions within that space
that will artistically convey historical events through
a complex application of visual, architectural, garden,
and literary elements”'® The jury was composed of
19 public and cultural workers, including painters,

complex; however, the available literature that constitutes the
corpus of this research does not include articles from this period.
The memorial park was officially established in 1960, and there
were several unrealized public competitions for the monument
project dedicated to the victims of fascism. In 1988, a solution
for a monumental monument, designed by the academic sculptor
Vojin Stoji¢, was adopted and implemented. The arrangement
of accompanying facilities and green areas involved architects
Branko Bon and Brana Mirkovi¢ as well. The Memorial Park
Jajinci was declared a cultural asset — a notable site by the
decision of the Belgrade City Assembly in 1986. Nenad Zarkovic,
Memorial Park Jajinci, (Belgrade, Institute for the Protection of
Cultural Monuments of the City of Belgrade, 2009), 3-4.

1 D. M. M, “Uskoro raspisivanje konkursa za spomen-park

zrtvama fasistickog terora u Jajincima“, BORBA 21. 12. 1956, 2.

on 21. menem6pa HaBoOmu ce [a je mpencemHMK
Opnbopa 3a mopu3ame CIOMEH-IIapKa y JajuHunnMa,
akagemuk Cunmmra CraHkoBuh, casBao cegHUILY
ozbopa 3a 25. genembap, Ha Kojoj he ce mogHeTn Ha
Car7acHOCT YCJIOBM KOHKYpCa 3a MMIE€jHU IIpOjeKar
»CIIOMeH-TIapKa XpTBaMa (QalIXCTUIKOT Tepopa y
Jajunima®. Ilpensior je mpumpeMuo y>xu ogoop Koju
cy unannu Bemm6op Inmuropuh, Mustom Bajuh, Bajap
Pucra Crujouh u apxurexte bpanko Ilerpuunh n
Para BorojeBuh, koju ce HUCY Halma3uIM Ha CHUCKY
wiaHoBa oxbopa u3 1953. rognue. Kao u y gpyrum
CIy4ajeBUMa, U OBJiE je IpucyTaH Hapatus o 80.000
CTpe/baHMX poRo/by6a. YIIpaBoO Ha TOM MeCTY, OTHO-
CHO Ha IIMPeM KOMIIEKCY 3eM/BUILITA OKO CTPE/IMIITA,
npensubeHo je Ha yueCHMIM KOHKypca HOCTaBe CBoje
IpefyIoTe Y3 IyHY COOOAY A2 ¥ OKBUPY TOT IIPOCTO-
pa 3amucie 1 paspaje peuerna ‘Koja he ymernnukn
TPaHCIIOPHOBATY MICTOPYUCKe floral)aje KOMIIEeKCHOM
IpPYMEHOM JIMKOBHUX, apXUTeKTOHCKUX, BPTHUX U
nutepapHux enemenara. ' XXupu je 6no cacraBmben
of 19 jaBHMX I KyATYpHUX pajiHMKa, CIMKApa, Ba-
japa 1 apxmTeKara, a 3a IIpefiCeflHMKA OL[eHIBAYKOT
onbopa 6M0 je MMEHOBaH APXXaBHM CeKperap 3a
uHoctpaHe nocnose Koua ITonosuh. Ha kpajy, ayTop
YTaHKa HABOAY [ CLIOMEHNK SKpTBaMa (aliCTIIKOT

KOHKYpCa 3a IIpOjeKaT CIIOMeHMKa >KpTBama Qammsma. [ofune
1988. ycBOojeHO je 1 pealnmsoBaHO pellermheé MOHYMEHTA/THOT CIIO-
MEHIIKa, ayTopa aKajeMcKor Bajapa Bojuna Crojuha. ¥ ypebemy
npatehux cappykaja ¥ 3e/IeHUX IIOBPLINHA YYECTBOBAIN CY U ap-
xurtekre bpanko bon n bpana Mupxosuh. CriomeH-napk Jajunum
HPOIJIALLEH je 38 KYITYPHO HOOPO — 3HaMeHNTO Mecto OmIyKoM
Ckynuture rpaa Beorpama 1986. ropuue. Henap JKapkosuh,
Ciiomen-iapx Jajunyu, (beorpaj, 3aBox 3a 3alITUTY CIIOMEHMKA
KynType rpaja beorpaga, 2009), 3-4.

1 JI. M. M, ,,Yckopo pacnucuBarbe KOHKypca 3a CIIOMeH-TIapK
>KpTBaMa (GalCTUIKOr Tepopa y Jajurumma’, bopda, 21.12.1956, 2.
P popayJaj P

sculptors, and architects, with the Secretary of State
for Foreign Affairs, Ko¢a Popovi¢, appointed as the
chairman of the evaluation committee. In conclusion,
the article's author states that the monument dedi-
cated to the victims of fascist terror in Jajinci should
serve as a memorial for all Yugoslavs who suffered
during the previous war.

By looking at the competition's conditions and
the way the proposers envisioned these places should
be integrated into people's lives, it is evident that such
behaviors align with their intentions. Specifically, the
article further states: “The solution should ensure
that the memorial park, in addition to its primary
purpose, serves as an attractive location for relaxation
for visitors and excursionists,'** during political and
artistic events, among other activities. Besides that,
the park should be urbanistically connected to the
surrounding area”'®® The same concept applied to
the Memorial Park “Kragujevac October” located in
the Sumarice area of Kragujevac, where the Bloody
October of 1941 reached its peak, becoming the
most tragic site of suffering in Serbia, because even
schoolchildren were executed, as well as in terms of
its visitation and overall development as a place of

remembrance.'*

' Emphasized by the author.

1 D. M. M, “Uskoro raspisivanje konkursa za spomen-park
zrtvama fasistickog terora u Jajincima“, BORBA 21. 12. 1956, 2.

1 During the war, this location became omnipresent and
frequently visited, initially by the relatives of the victims, and
subsequently for memorial services that are conducted in such
a manner that they exemplify the best practices of a culture of
remembrance in our country. This is due to the combination
of commemorative activities and cultural-artistic expressions,
particularly through the central commemorative event known
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Tepopa y JajuniumMa tpeba fa Oyae COMEHVK CBUM
JyrocnoBennma, )XpTBaMa IIPOLIOT para.

YBMJIOM y ycloBe KOHKYpCa M OHO KaKo Cy
HpeAarady 3aMUCIVIN ja Ta MecTa Tpeba xa Oyay
IPUCYTHA Y XMBOTUMA JbYY, youaBa ce fja TaKBa
HOHAIlaka He OAYHApajy of HBUXOBUX 3aMUCIIN.
Hauwme, y 4iaHky ce fame Kaxe: ,Pereme Tpeba
Ia Oyme TakBO [ja CIOMEH-TapK, IOpef Hberose
OCHOBHe HaMeHe, OyJie IPUBIIAYHO MECTO U 3d 0gMOpP
Hocemiunaua u usneimiHuka's, 3a BpeMe MONUTUIKe
U yMeTHN4YKe MaHudecramuje u fpyro. Ocum Tora,
nmapk tpeba ga Oyme ypOaHMCTMUKM IIOBe3aH ca
6mvoxoM OKoMMHOM. “'*° VicTa 3amMucao Bakmna je u
3a Cnomen-napk ,,KparyjeBauxkn okrobap“ y xpary-
jeBauknm lllymapuiama re je kynmunanpao Kpsasu
oktobap 1941. ropuse, wro he mocraru cumbonma-
K1 HajTparnmyHuje Mecto crpajgama y Cpbuju 360r
YMbEHNLE [la Cy M3BefleHu U DHany u3 mkonma Ha
CTpesbatbe, alil U Y CMUCITY HOCeheHOCTH 1 HheroBor
LIeTIOKYITHOT pa3Boja Kao MecTa ceharma.'®

' Harmacwia ayTopka.

1 1. M. M, ,,Yckopo pacmmcuBame KOHKypca 3a CHOMEH-TIApK

>KpTBama (arncTIIKor Tepopa y Jajunumma ', bopda, 21.12.1956, 2.

1% 3a BpeMe para 0BO MecTO O6uBa CBeHpucyTHo u noceheno y

CMICITy JO7a3aKa Hajipe pobaka cTpafjamnx, a 3aTuM U OfpiKa-
Bama KoMeMopaliija Koje, 6all Ha TOM IIOfPYYjy U Ha TaKBOM
HIBOY, IIpeACTaB/bajy Hajoo/by mpumep Kynrype cehama y Ha-
1I0j 3eM/bM 300T KOMOVHAIMje KOMEMOPATUBHOT eI U KY/ITyp-
HO-YMETHMYKOT M3Pasa KPo3 LIeHTPalHy KOMEMOPAaTUBHY CBeda-
HOCT Benuku wKoncku 4ac Koja ce ofipxana of, 1971. rogmne. OBaj
CIIOMeH-TIAPK je OCHOBaH 1953. rofiuue. Y caMoM IapKy ce Ha/asu
30 MacOBHUX IPOGHNUIIA Off KOJUX CY fleceT YMETHUYKY 0O/IMKOBa-
He 11 06e/IeXKeHe CIIOMEeHMIIIMA KOjU CY IIOCTAB/baHM Y IIEPUOLY OFf
1959. o 1994, a HENOCPENHO IIpe yIasa Ha/lasy e MOHYMEHTAJI-
HIt Mysej ,,21. okro6ap®. CriomeH-1apk je rpabanmnma Kparyjesua
OMI/BEHO MECTO 32 IIEeTHbY ¥ peKpealyjy, a y CaMOM KOMIIIEKCY ce
HajIa3y ¥ XOTe/I ca CIOPTCKMM TepEeHMMa 1 APYTUM CafipKajiMa.

On February 16, 1954, a lengthy article titled
“Jajinci” by the Serbian painter, diplomat, playwright,
and academic Peda Milosavljevi¢ was published, in
which he analyzes the results of a significant com-
petition deemed successful by the judging panel. He
considers it the largest competition and the most
significant achievement in the field of monumen-
tal architecture and sculpture up to that point. In
examining the evolution of art and the emergence
of new modern artistic forms in contemporary art,
Milosavljevi¢ asserts that by embracing modernity,
our art affirms its continued existence, with Jajinci
serving as the first platform for its application: “Our
art has fortunately become modern, which signifies
that it is alive. Here is the first act of this triumph.
And the triumph of Jajinci”!'” Furthermore, he warns
that one should be wary of the “sweet apotheosis of
triumph everywhere and at all times, along with
conventions adorned with wreaths and flowers. The
monument at Jajinci is not a tribute to the unknown
hero. Rather, it serves as a monument to the madness
and futility of extermination”!'®® Milosavljevi¢ here
emphasizes that not all sites of suffering are linked to
struggle and victory, but he also points to the dangers

as the Great School Class, which has been held since 1971. This
memorial park was established in 1953. Within the park, there
are 30 mass graves, ten of which are artistically designed and
marked by monuments that were erected between 1959 and 1994.
Just before the entrance, one can find the monumental Museum
“21. oktobar (*October 21st)”. The memorial park is a favored
spot for the citizens of Kragujevac for walking and recreation,
and the complex also includes a hotel with sports facilities and
other amenities.

197 Peda Milosavljevi¢, “Jajinci, BORBA, 16. 12. 1954, 6.
18 Tbid.

Jana 16. ¢pebpyapa 1954. ropute, M31a3u TaKo-
be my>xm wmraHax ca HaCIOBOM ,,JajUHLIM CPIICKOT
C/IMKapa, TUIIIOMATe, PAMCKOT IMCLa U aKafieMMKa
ITehe MunocaspeBuha, y KoMe aHanusupa pesyi-
TaTe BENIMKOI KOHKypCa KOjM je OLlemMBadYKM CY/
onenno ycrenuM. CMarpa ja je To HajBehu KOHKypc
u HajBehu pesynraT Koju je fO Taja MOCTUTHYT
Ha I0/bY CIIOMEHMYKe apXUTeKType ¥ CKYIIType.
Ananmusupajyhy pa3Boj yMETHOCTM ¥ YMETHUYKUX
(bopmu Koje IIOUMIBY A Ce jaB/bajy Y caBpeMeHOj yMeT-
Hocty, MumtocaspeBuh KoHCTaTyje fa, mpuxsarajyhn
CaBPEMEHOCT, Hallla yMEeTHOCT IIOTBphyje cBoje armbe
HOCTOjatbe, a JajuHIy 61MBajy [IPBY IIOUIOH 3a HeHY
npuMmeHy: ,Hama ymeTHoCT mocrana je, Ha cpehy,
caBpeMeHa, IITO 3Ha4M Jia je >kuba. EBo mpBor unHa
osor Tpujymda. VI tpujymda Jajunaral '’ Jasme yrmo-
30paBa fia ce Tpeba 4yBaTH ,CIaflyhaBUX alloTeo3a
TpujyMda CByfia ¥ Ha CBAKOM MeCTY ¥ KOHBeHIIuja ca
BeHIMMa 1 IiBehiem. JajuHIM HICY CIIOMEHVIK He3Ha-
HOM jyHaKy. To je CHOMEHMK JIyAUIy M Y3aTygHOCTH
ucrpebmbemal“'® Munocasbesnh oBfie ykasyje yrpaBo
Ha TO [la HICY CBa MeCTa CTpajiama BesaHa 3a 60pOy
u obexy, a/ yKasyje ¥ Ha OIIaCHOCT OKaMerbiBatba
panmu y oOKBMpY nomutuke namhemwa. Ynpaso 36or
TOTa, 3ajeAHNYKUM PafioM, CKY/IIITOPK U apXUTEKTe
cy 6yayhem ciomenuky mpmmasmnm ca pasmuauTIX
cTpaHa Tparajyhu sa HajHOBO/BHMjUM pelllerbeM Koje
HJ Ha KOju1 HauyH Hehe OCKPHABUTY MECTO CTpajamba.

Debpyapa 1958. rogmHe OLeHUBAYKYA CYL
Opbopa 3a mopusame CIOMEHMKA Y JajuHIMMa
CAOMIITHO jeé pe3yaTaTe OIILITEjYTOCIOBEHCKOT

17 Tleha Munocasmwesuh, ,,Jajunun, Bopda, 16.12.1954, 6.

168 Vcro.

of petrifying actions within the framework of mem-
ory politics. For this reason, through collaborative
efforts, sculptors and architects approached the future
monument from various perspectives, seeking the
most suitable solution that would in no way desecrate
the site of suffering.

In February 1958, the evaluative court of the
Committee for the Erection of a Monument in
Jajinci announced the results of the general Yugoslav
competition, although the date of the competition's
announcement is not specified. This public competi-
tion was initiated by the Board at the end of 1956. A
total of 34 works from artists across the country were
submitted for consideration. The committee consisted

of 18 members,'®®

and the first prize was awarded to
the entry coded “10851”, which was a collaborative
effort by architect Zdenko Kolacio and sculptor Kosta
Angeli Radovani from Zagreb, with contributions
from Zdenka Sila from Rijeka and Vlada Ivanovi¢
from Zagreb. The winning project won a prize of
three million dinars. The competition's conditions
gave participants “complete freedom to conceive and
develop a solution within the designated complex that
would evoke past events, leaving a lasting memory

”170 which led to innovative

for future generations
solutions and new concepts that reflected a depar-
ture from traditional realistic forms of figuration and

narrative, showcasing new approaches in the realm

16 Koca Popovi¢, Purica Jojki¢, Srba Andrejevi¢, Zaga Jovanovic,
Jara Ribnikar, Marko Celebonovi¢, Neven Segvi¢, Sasa Sedlar,
architect Aleksandar Pordevi¢, Rista Stijovi¢, Josip Sajsel, Branko
Petri¢i¢, Ratomir Bogojevi¢, Dobrica Cosi¢, Oto Bihalji, Peda
Milosavljevi¢, Smiljan Klaji¢, and Edvard Ravnikar.

170" Sonja Horvatin¢i¢, Povjest nemoguceg spomenika, (2015), 271.
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KOHKYpCa, a/li ce He IOMUIbE JaTyM pacHycuBama
TOT KOHKYpPCa. Y IUTamy je jaBHU KOHKYPC KOju je
Onb6op pacmucao kpajem 1956. rogute. Ha koHKypcy
je yaecTBOBano 34 pajja YMETHUKA U3 Iieyie 3eMIbe.
Onb6op je unnmmo 18 wianosa'®’, a mpBy Harpapgy je
OfiHeo paf ca mudpom ,, 10851 ofHOCHO 3ajeHIIKN
pan apxurekTe 3neHka Komanuja n xumapa Kocre
Amnrenuja PagoBanmja n3 3arpe6a duju Cy capagHuiy
6umn 3penka Cuna us Pujexe n Brane ViBanosuh
u3 3arpe6a. ITobefHMYKY paj je OfHEO HArpamy
BpeIHY TPM MIINOHA IMHApa. YCTIOBY KOHKYpCa Cy
OCTaB/ba/IN YUeCHULIMMA ,,IIOTIYHY CTIO00RY Aa y
OKBUPY pe3epBICaHOr KOMIDIEKCa 3aMICTIe U paspajie
peueme xoje he eBonupamem munynux gorabhaja

OCTaBUTHU NOKOJIEYMA TPajHY ycroMeHy 7

, HITO
je pesynTHpano MHOBAaTUBHUM pelllelhlMa ¥ HOBUM
KOHILIEIIIIjaMa KOje Cy ce OIefane y ofbaumBamy
TPafUIMOHAIHNX PeaTUCTUYKUX popmMu puUryparu-
je 1 Hapaluje 1 IpefcTaB/babeM HOBUX Y K/bY4y BU-
COKOT' MOJIEpHM3Ma OITIEJaHOT Y eKCIIePUMEHTaTHIM
ancTpakTHUM popMama u cuHTese. [loceban 13azon
je mpeAcTaB/pAIO CaBlafiaBame MpocTopa wTo he
Yy HapeJHUM JielleHMjaMa NpeficTaB/baTi OCHOB 32
YIIUB ¥ Pa3BOj apXUTEKTOHCKOT CaB/IajjaBarba OBa-
KBUX BeJIMKNX IIPOCTOPHUX Ie/IMHA HeKaJallbUX

crparuuira.”’! AyTopu mo6efHIYKOr paja Cy MOLIIN

' Kowa ITonmosuh, Dypuma Jojkuh, Cpba Anppejeuh, 3ara
Josanosuh, Japa Pubnukap, Mapko Yene6onosuh, Hesen Iller-
Buh, Cama Cepnnap, apxurexta Anekcanpap Hophesuh, Pucra
Crujosuh, Jocun Cajmern, bpaunko ITerpuunh, Patromup Boroje-
Buh, JJo6pura Rocuh, Oto buxamu, Ileha Munocasmwesuh,
Cmmmpan Kimajuh u Egsapn PaBuukap,

170 Sonja Horvatin¢i¢, Povjest nemogudeg spomenika, (2015), 271.

7! Jeman o mpuMepa 3a OBaKBY KAaCHMjy IPAKCy je M IPOCTOP
Memopujansor kommaekca Crnobonnuurre y Kpymesny xoju he

of high modernism, characterized by experimental
abstract forms and synthesis. A particular challenge
was mastering the space, which in the coming dec-
ades will serve as a foundation for the influence and
development of architectural mastery over such large
spatial entities that were once sites of execution.'”!
The authors of the winning concept began with the
premise that the shooting range of the Jajinci execu-
tion site is not entirely associated with the atrocities
of the occupiers, but rather only the lowest terrace
surrounding the wire barrier where the graves of
fallen victims were located: “This site represents a
historical part of the shooting range complex and,
therefore, only this specific section requires to be
highlighted with a memorial”'”* They view it as a ne-
cropolis and place it on the path that the victims truly
took to their demise: “the entrance to the necropolis
creates, with its dynamic oblique position of the wall,
and especially the opening above the head of the one
entering, a sensation that interprets the departure
into death. This entrance is located at the very spot
where the victims of the occupiers actually went to
be executed™”, states the author of the article.

In a conversation with the authors of the
award-winning work during a visit that took place
in the late hours of February 12 in Zagreb, when
asked by a journalist how they conceived the idea

71 One example of such later practice is the area of the Memorial
Complex Slobodiste in Krusevac, which will be commemorated
between 1961 and 1965 through the work of architect Bogdan
Bogdanovi¢, based on the concept of Dobrica Cosi¢. Available on
https://nmks.rs/slobodiste/, accessed on: 4. 2. 2025.

172 “Dodeljene nagrade za projekte spomenika u Jajincima®,

BORBA, 13.2.1958, 5.
173 Tbid.

Homnuc Operbensy CrielinjariHe MoNuliMje YrpaBe rpaza
Beorpapa (YI'B) na je 3aTouenuk Braroje PagocaBibeBmh
13 TpHaBe, Cpes OIJIeHauKy, IPEMUHYO Y JIOTOPCKO)
am6yranTy 4. Mapra 1942. (BA, HA, k58, d2, 139)

A letter to the Special Police Department of the City
Administration of Belgrade (UGB) stating that the inmate
Blagoje Radosavljevi¢ from Trnava, Oplenac district, passed
away in the camp infirmary on March 4, 1942. (VA, NDA
(Military Archives, The archive of the Serbian Government of
Milan Nedic from 1941 to 1945) k 58, 2, d. 39/2-2)
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Off TOTa [ja CTPEIMILTE jajHauKOr IyOMINIITa Huje
Kao IelIMHA BE3aHO 3a 3BEPCTBA OKymarTopa Beh
caMo HajHIDKA Tepaca OKO XIJaHe IIperpeKe Ife Cy
ce Hajlasyle TpOOHMIIe IaINX XPTaBa: ,10 MecTo
IPEiCTaB/ba UCTOPHCKY JIeO KOMIUIEKCA CTPEIUIITa
U, IpeMa TOMe, jeVHO Taj IeroB Jleo 3aXTeBa Ja ce
MICTaKHe CIIOMEHMKOM. 72 OHU Ta MOCMaTpajy Kao
HEKPOIIOJIy ¥ CMENITajy Ha CTa3y KOjOM Cy XpTBe
3a1CTa OIIa3uIIe Y CMPT: »,y/Ia3 y HeKPOIIONy CTBapa,
CBOjMM AMHAMUYHMM KOCO HarHYTUM IIOJIOKajeM
31Jia, @ IOTOTOBY IIPOPE30M M3HAJ, I/IaBe OHOTA KOjI
ynasy, ocehame Koje Tymaun ofa3ak y cMpr. Taj ce
y/la3 Hajla3u Ha OHOM MeCTY Kyfia CY XXPTBe OKyIIa-

TOpa CTBAapHO OfJIa3mje Ha CTpebamwe "

, HaBO[U
ayTop 4IaHKa.

Y pasroBopy ca ayTopyMa HOOeTHUYKOT paja,
y HOCeTU KOja ce ogurpana y Hohumm catuma 12.
¢debpyapa y 3arpeby, Ha nuTare HOBMHAPA KAKO CY
IOLUIM Ha MAejy 3a CIIOMEHMK, ayTOpHU €Y 0bjacHM-
mmn: .Y JajuHIMMa je y TOKY OKyIalyje CTpajiajo
okxo 80.000 ponospyba. bunn cMmo npen 3agaTkoM fa
U3PpaguMO IpojeKaT je[HOT BeoMa 3Ha4yajHOr CIIO-
meHuka. [...] Haura ocnoBHa mMucao 6una je [...] ga
ce CIIOMEHUK YKJ/IOIMN Y 1€j3aK. Y Hberos NpUpOofHA
o6muk. IToumu cmo Beh Ha moYeTKy of gpame fora-
Haja u Texxuam cMo fa u BajapCKy U apXUTEKTOHCKI
MOMEHAT MOAPEeAUMO UCTOPUjCKOM. Buna nam je

O6utn crioMeHNYKM obenexeH y mepuony 1961-1965. ropune,
pamom apxmrekTe bormana bormanosuha mo wmpeju Jo6pune
Rocuha. Jocrynuo Ha https://nmks.rs/slobodiste/, mpucrymme-
HO 4.2.2025.

172 Iloje/beHe HArpaje 3a IpojeKTe CIOMEHNMKA Y JajuHumma’,
Bopda, 13.2.1958, 5.

173 Vcro.

for the monument, the authors explained: “In Jajinci,
approximately 80,000 patriots died during the occu-
pation. We were tasked with creating a project for
a monument of great significance. [...] Our primary
thought was [...] to ensure that the monument har-
monizes with the landscape. In its natural form. From
the beginning, we drew upon the dramatic events and
sought to subordinate both the sculptural and archi-
tectural aspects to the historical context. We desired to
commemorate only that part which was directly soaked
in the blood of those executed.'” From that idea, the
concept of the monument emerged, which we ad-
hered to until the end. Thus, it became a monument;
a bastion surrounding the site where executions of
patriots, brought by the fascists from the Banjica

Camp,””s

were carried out, and it is known that they
were not the only ones executed there. The authors
also add this: “Accessing Jajinci is possible via the
road leading from Belgrade to Avala. A road branch
leads to the parking lot, from which one can approach
the ceremonial plateau by gradually ascending across
the Belgrade—Avala road. To the right of the plateau,
there is a small museum containing documents relat-
ed to the tragic events that occurred at the execution
site from 1941 to 1945. The museum is located near
the road used to transport patriots to their execution.
A monumental concrete pillar has been erected on
the plateau, dominating the space to the left of the
memorial. In front of it, an area has been designated
for laying wreaths. From the upper part of the plateau,

174 Emphasized by the author.
175 Tbid.

Homnuc Operpersy CrielijarHe onuiivje YipaBe rpaza
Beorpaga (YI'E), ma je satoueHuk [1aBre AuikoBuh u3
BpesoBuile, cpes TaMHaBCKY, IPEMUHYO Y JIOTOPCKO]
aMbynaHTy 28. hebpyapa 1942. (BA, HA, k58, 2, n36)

A letter to the Special Police Department of the City
Administration of Belgrade (UGB), stating that the inmate
Pavle Askovic¢ from Brezovica, Tamnava district, passed
away in the camp infirmary on February 28, 1942. (VA,
NDA, k. 58, f 2-1,d. 36)
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Heba ga ce CHOMEHUKOM 00eIexcU camo OHaj geo Koju
je HeflocpeqHo HaTHoUweH Kpemwy citiperpanux'’. V3
Te UJieje HacTajla je KOHIIEINNja CIIOMEHNKa Off Koje
HIICMO OTCTYIWIN J0 Kpaja. Tako je mocrao crome-
HIK; GefleM OKO MecTa Ifie Cy ce BpLIN/Ia CTpe/batba
HaJ| poo/bybuMa Koje Cy palmctu JOBORUIN U3

6amuyKor oropa, ‘'’

a 3Ha ce Jla HUCY CaMo OHU Ty
cTpe/baHn. AyTopu I0Aajy jolI u 0BO: ,,Jlo JajuHama
ToMasy ce LeCTOM Koja Boju u3 beorpaja mpema
Asamu. LlecTOBHIM OJBOjKOM J{0/Ia3y Ce JI0 TapKupa-
JIMIITA BO3U/IA, OfAT/Ie IpeKo IecTe beorpag-Asana
IOpUIasy Ce IaTaHUM YCIIME>ambeM [0 CBEYaHOr IJIa-
toa. C lecHe CTpaHe II/IaTOA Ha/la3) ce Majli MY3€j
C IOKyMeHTMMa Tparm4Hux forabhaja Ha crpemmiury
ox 1941. mo 1945. Mysej je cMeluTeH y 6Mu3uHM Iy Ta
KojuM cy goBobheHu pomopybu Ha ryb6uammre. Ha
I/IATOy HOCTaB/beH je MOHYMEHTAlTHM OeTOHCKU
cTy6 KOju JOMMHMpPa IPOCTOPOM Ha IeBOM OOKY
crioMeHuKa. Viciper mera je npensuben nmpocrop 3a
nonarame BeHana. C ropmer fiefia IiaToa ynasu ce
U3PABHO y CIIOMEHMK-Hekponony.“'’s Tpebao je ma
CTBOPY MHTEH3MBaH JJOXK/B/baj II0CETUOLYIMA Ha LITO
MambeM MPOCTOPY jep CTpajame IOMEHyTOr 6poja
JbY[Y IBUIMa He TOBOPMU O IOjeMHa4HOj cMpTH Beh
0 MAeju CcynbuHe YNTaBOr Hapoja. 3aTo je HmUXOoBa
3amucao OuIa ia ce Ha IIpMIasy CIIOMEHMKY HOJNTHE
My3€j U IIJIaTO 3a BEHIIE, a Ca Ipyre CTpPaHe CIloMe-
HIKa rpoOHMIIA HAPORHUX Xepoja. CaMm CIIOMEHNK je
Tpebaso fa usriena oBako: ,IIpBo ce mponasu Kpo3
TECHU TaMHMU XO[JHUK, YMME C€ ITIOCETUOIY loyapaBa

174 Harmacuia ayTopka.
175 Hcro.

176 Ycro.

one can directly enter the memorial necropolis”.'”

It was supposed to create an intense experience for
visitors within a limited space, as the suffering of the
mentioned number of people does not convey the no-
tion of individual death but rather the concept of the
fate of an entire nation. Therefore, their vision was to
establish a museum and a platform for wreaths at the
entrance to the monument, and on the other side of
the monument would be the tomb of national heroes.
The monument itself was intended to look like this:
“First, one passes through a narrow dark corridor,
which evokes the atmosphere of the final moments
of the condemned victims' lives. Then, one enters a
courtyard that resembles a necropolis, a silent city of
the dead, surrounded by strong walls. In the wall that
represents the facade, eight openings — niches - are
designed, in which there are lying figures of those
executed, eight stone figures symbolizing the 80,000
individuals who were shot”'”” However, this project

178

has not been realized in any of its segments,'”® yet it

176 Tbid.
77 Ibid.

178

Horvatinci¢ cites two potential reasons for this: corruption,
which manifested in “behind-the-scenes forces of business and
job acquisition, connections, and group affiliations", as noted by
Bratislav Stojanovi¢, and the general publis reluctance to embrace
new modern memorial concepts. She also states that this concept
influenced the competition held between 1956 and 1958 for the
Monument to the Victims of Fascism in Auschwitz, where the
design by Polish architect Oskar Hansen won the competition.
Similar to Yugoslav artists, Hansen conserves only a small portion
of the authentic space of the former camp through a diagonal black
path measuring 1000 meters in length and 70 meters in width,
leaving the remainder of the camp space to decay. Both concepts
reject figural representation and establish memory through
emptiness as the central aspect of memorialization; see Sonja
Horvatinci¢, Povjest nemoguceg spomenika, (2015), 277-279.

arMoc(epa HOC/IENHIX TPEHYTaKa XXMBOTA OcyheHnx
JKpTaBa. 3aTMM Ce y/las3y y ABOPUIITE, KOje uMa 13-
I7Iefl HeKpoIIojie, 6e3I7IacHOT Tpajia MPTBUX, KOjU je
OIKO/bEH CHAKHMM 3UMIOBMMA. Y 3y KOjy IPETCTa-
BJba ITpOYe/be IMPOjEKTUPAHO je 0caM OTBOpa — HMIIIA,
y KojuMa ce Hanmase nexxehe gurype crpemanux,
ocaM KaMeHMX ¢urypa Koje cumbonuury 80 xupazsa

«177

crpepanux.’’”” Mebhytum, oBaj mpojekar Huje peann-

178 anu cBegoun o

30BaH HM Y je[THOM CBOM CETMEHTY,
TOMe Jia je MeCTO CTpafiaiba OM/I0 M3BOP YMETHIYKe
VHCIIMpaIje ¥ IPOMUII/bamba O TOMe Kako Tpeba 1
KOjYIM yMeTHUYKMM (popMaMa obe/exkaBaTi OBaKBa
MeCTa IITO je JOIPUHOCKUTIO Pa3BOjy caMe YMETHO-
CTH, 2 Pa3BOj YMETHOCTY U IheHa MOJIEPHM3aLNja Cy
MCTOBpeMeHO oMoryhaBasie pa3Boj KynType cehama
KpO3 CLIOMEHMYKY MEMOPMjanu3anujy.

Y mapry 1959. rogune ofpyKaH je OKPYI/IN CTO y
opranusanuju BOPBE na Temy cnomennka HapopHo-
ocnoboaunauke 6opbe (HOB-a) mogurHyTnx ,y

77 Hcro.

178 Xopsarununh HaBoay fBa Moryha passora 3a To: KOpyIIjy,
Koja ce oI7iefjana y ,M3aKy/IMCHUM CHaramMa MoC/IOBHOCTHU 1 y3U-
Matba I0CTI0BA, BedaMa, IPYIAIITBa“ KaKo je 3anasuo bparucias
CrojaHoBuh 1 HeCIPEMHOCT LIMpe jaBHOCTU 3a HOBE MOJEpPHe
cioMeHndke KoHuemnnuje. OHa, Takobe, HaBoIM U Ma je oBakaB
KOHIIETIT ¥IMAo yTHIaja Ha KOHKYPC KOjU je CIPOBEJieH y Iie-
puony 1956-1958. roguue 3a CroMeHNK >XpTBaMa (ammsma y
AymiBuity, Ha KoMe je 106efy OfjHeO HAL[PT ITO/bCKOT apXUTEKTe
Ockapa XaHceHa KOji, CIMYHO jYyTOCTOBEHCKVM YMETHMIMIMA,
KOH3€PBIpPa TeK MajIy JIe0 ay TEHTUIHOT IIPOCTOPA HeKa alliber
JIoropa Kpos iMjaroHajsny LpHy crasy payxuHe 1.000 meTapa u
mypuHe 70 MeTapa ocraBjbajyhm ocTaTak JIOrOpCKOr mpocro-
pa mpomampuBocTi. Ob6a KOHIeNTa Of6aIyjy GUIypamHOCT U
ycnocTas/bajy cehame Kpo3 MpasHMHY Kao LEHTPATHOT MeCTa
MeMopujanusanuje; B. Sonja Horvatinci¢, Povjest nemoguceg
spomenika, (2015), 277-279.

testifies to the fact that the site of suffering served
as a source of artistic inspiration and contemplation
regarding how such places should be commemorated
and through which artistic forms. This contributed to
the development of art itself, while the evolution and
modernization of art simultaneously facilitated the
advancement of a culture of remembrance through
memorialization.

In March 1959, a round table was held organized
by BORBA, focusing on the monuments dedicated to
the National Liberation Struggle (NOB) erected “in
honor of the fallen fighters and victims of fascism”'”
The discussion revolved around the number of such
monuments, their adequacy in relation to the sig-
nificance of the events they commemorate, whether
their durability is sufficient to reach new generations
that need to be educated in the combat traditions
of the Liberation War, the extent of care provided
for them, and what future memorialization should
entail, including the types of monuments that should
be erected in the future. Participants'®® discussed a
wide range of issues and expressed criticisms re-
garding the current situation. The motivations for
erecting monuments were debated, which, although

17 “Okrugli sto ‘Borbe™, BORBA, 8. 3. 1959, 7.

180 All these issues were discussed byVlado Madari¢, the director
of the Federal Institute for the Protection of Cultural Monuments,
Stanko Mandi¢, an architect, Dragi Milenkovi¢, a member of the
Executive Board of the Central Committee of the Fighters' Union,
Peda Milosavljevi¢, an academic painter, Cedomir Minderovi¢, a
writer, Razumenka Petrovi¢, the director of the Institute for the
Protection of Cultural Monuments of Serbia, Miodrag Proti¢, an
art critic, Kosta Angeli Radovani, Marjan Tepina, the director
of the Federal Institute for Urbanism, communal and housing
issues, as well as Dragutin Solaji¢ and Raga Lazarevi¢ from the
editorial team of Borba.
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CIaBy HOTMHYINX Ooparja u xxprasa ¢ammusma“”, o
TOMe KOJIMKO MX UMA, Jja JIU CY a[ieKBaTHU Y OHOCY
Ha Benu4nHy gorabaja koje obenexxaBajy, fa u je
IbJIX0BA TPAjHOCT TOMMKA 1A JOoYeKa HOBe reHepalje
Koje Tpeba ma ce BacumraBajy Ha 60pOeHUM Tpaau-
nyjama Ocno6oanmadkor para, fa I ce U KOMUKO
OpuHe o muMa 1 KakBa 6u 6ynyha memopujanusa-
nuja Tpebano fa Oyme, OFHOCHO KaKBe CIIOMEHMKe
Tpeba nogmsatu y 6ygyhHoctn. Yuecunun'® cy
pasMaTpaau IMPOK CIIeKTap MUTaka U M3HOCUIN
KPUTMKE Ha TPEHYTHO cTame. [IucKyToBaso ce o 1o-
Oynama 3a mogm3ame CIOMEHMKaA Koje, MaKo Cy bure
IJIeMeHNTe, HUCY KacHuje Oule y caryacjy ca KoHad-
HIUM pe3ynTaTroM. Hekonmko yyecHmKa je IoMumano
U KOHKpeTaH NpyuMep JajuHaIla 1 CTama y KoMe ce
y TOM TPeHYTKY Ha/a3ulo To Hoppydje. Pasymenka
ITerposuh roBopua je 0 MambKaBOCTMMA 3aKOHCKIX
onpenbu M HeaJZeKBAaTHOj 3aIUTUTU CIHOMEHMKA.
Hasgera je ga cy mop 3amrutoM camo oppebenu cro-
menuny HODB-a n mocTaBuna nuTame 3alITO HUCY
CBM TaKBM CIIOMEHUIIV MOZIIOXHM 3aIITUTH. Pasnor
TOMe je 6V/I0 HeIOCTOjatbe jaCHUX KpUTepujyMa Io
KOjuMa 61 Ce OffpefyIO LITa 3alPaBO jecTe CIIoMe-
Huk HODB-a: ,Mu u gaHac HuUCMO Ha4YuCTO. Anu,
MMa M3BeCHIMX objeKara 3a Koje je jacHO Aa ux Tpeba

7%, Okpyrnu cro ‘bop6e™, bopda, 8.3.1959, 7.

BIUM OBUM IIMTambMMA pasroBapanu cy: Bmap apuh,
0 0Oc o a 310 cy: Bmago Ma h

mupekTop CaBe3HOT MHCTMUTYTA 3a 3aUTUTY CIIOMEHMKA KyII-
type; Cranko Manmuh, apxurekra; Iparn Munenkosuh, dnan
VsBpuHor opbopa Ienrpantor ogb6opa Casesa 6opaua; Ileha
Munocasmesuh, axagemckn cmukap; Yegomup Munpgeposuh,
KibJDKeBHIMK; Pasymenka Ilerposuh, nupekrop 3aBopa 3a samTu-
Ty crnoMeHrka Kynarype Cpo6uje; Muoppar Ilpornh, nmuxoBHK
kputnvap; Kocra Anremn Pajosanu; Mapjan TenvHa, gupekTop
CaBesHor 3aBojia 32 ypbaHM3aM, KOMyHa/IHa U CTaHOeHa IIMTamba,
u Iparytusn lonajuh u Pamna JTasapesuh u3 penaxije Bopde.

noble, later did not align with the outcome. Several
participants mentioned the specific example of
Jajinci and the condition of that area at the time.
Razumenka Petrovi¢ spoke about the shortcomings
of the legal provisions and the inadequate protection
of the monuments. She pointed out that only certain
monuments of the National Liberation Struggle are
under protection and asked why not all such monu-
ments are subject to safeguarding. The reason for this
was the absence of clear criteria to determine what
constitutes a monument of the NOB: “Even today, we
are not entirely clear. However, certain objects clearly
should be protected, yet they remain unprotected. [...]
And why was Jajinci not placed under protection to
preserve the entire ambiance in its former appear-
ance? [...] Why is the camp in Ni$ not protected...
[...] The same applies to the Sumarice site [...]. All
these sites are changing their appearance today. [...]
If we are committed to preserving the site, then we
should have designated parcels where nothing can be
constructed or built without special permission”'®!
Dragi Milinkovi¢ stated that there is hardly a place
in the country without a heritage that should be
preserved “as historically valuable, as a means for
historical truth, and as a tool for educating young
generations and all other people in the spirit of so-

>

cialist patriotism”.'#? But he reflected on locations that
represent a “very complex matter”: “To mention only
Jasenovac and the 750,000 people who were killed
in that area, which spans approximately 25 to 30

kilometers in a straight line. Or, for instance, Jajinci,

181 “Okrugli sto ‘Borbe’, BORBA, 8. 3. 1959, 7.
182 Tbid.

CTaBUTHU IIOJ, 3aIUTUTY, Ila UITAK HUCY 3alITrheHm.
[...] A 3amTo JajuHIM HNCY CTAB/BEHM IIOf 3AIUTUTY
Ta 6U 4MTaB Taj aMOMjeHT CauyyBao CBOj HeKaJalllby
usriep. [...] samro Hyje samrtuhen u norop y Humry...
[...] Victu je cny4aj u ca Tepenom llymapnmna |[...] Cen
TU TepeHM JaHaC Memajy cBoj usrnep. [...] Ako Ham
je cTamo ma o4yBaMo TepeH, OHAa CMO OMIM TY>KHU
7 OfIpefMMO TIaplieie Ha KojuMa ce He MOXKe HMIIITa
moau3atu u rpagutu 6e3 mocebHoOr ogobpera. st
Opary MunuukoBuh je pexao ga rotoBo fa Hema
MecTa y 3eM/bJ Y KOMe HeMa Hereda 1ito 61 Tpebamo
CavyBaTH ,Ka0 MCTOPUjCKIU APATOLIEHO, KO CPEJCTBO
3a MCTOPUjCKY MCTUHY M KaO CPefiCTBO 3a BaCIIMTaBa-
e MJIA/IMX TeHepaluja U CBUX APYTUX TbyIU Y JyXy
COLMja/ICTUYKOT MaTpuoTusMa. % Au ce ocBpHYO
Ha MeCTa KOja IIPefiCTaB/bajy ,,BPJIO CTIOXKEHY CTBap™:
»lla ToMeHeM caMo JaceHoBan 1 750.000 yauiTeHux
JbyM Ha TOM TEPEHY KOju Ce IIPOTeXKe Ha HEKMX 25 J10
30 xuoMeTapa BasfylIHe nuHMje. Viny, Ha npuMep
Jajunue, rae je crpapgano npeko 80.000 pynu. Mima
U IPYTUX CIMYHUX crioMeHmka“'®® Mapjan Tenuna
ce OCBPHYO Ha OITOBOPHOCT IMPMIMKOM U3TPaJibe
»CroMeHnKa PeBomynnju® n 06jeKTMBHMM 3axTeBMMa
peanmusanuje. Ilo memy ce 3HaYaj TakBe OfITOBOP-
HOCTH TOKake Kafa Tpeba mpehu ca mpunpema,
KOHKypCa, 1300pa Ipojexara Ha caMy peannsarjujy.
Ysumajyhu kao jeman o nmpumepa noppydje Jajunana,
pexao je: ,,JIpyru npumep — Jajunnm. Benuke upeje,
npojexrty, nyomnunter. CrBapHOCT: HOCTe 14 roguua
Taj UCTOPUjCKM CIIOMEHMK jOII YBEK je€ 3aHEMapeHO

181 ,Oxpyrmu cto ‘bopbe’, bopéa, 8.3.1959, 7.
182 Vlcro.

183 Vcro.

where over 80,000 people perished. There are also
other similar memorials”'** Marjan Tepina reflected
on the responsibilities involved in the construction of
the “Monument to the Revolution” and the objective
requirements for its realization. According to him, the
significance of such responsibility becomes evident
when transitioning from preparation, competitions,
and project selections to the actual implementation.
Taking the area of Jajinci as one example, he stated:
“Another example - Jajinci. Grand ideas, projects,
publicity. The reality: after 14 years, this historical
monument remains a neglected shooting range.
Amidst a provisional structure of timber and jute,
in an unarranged environment, stands a sculptural
composition that could collapse at any moment”.'**
This conversation shows how society contemplated
important issues. Although the situation was not op-
timal or ideal as we sometimes imagine it today, and
although there were negative phenomena that still
exist in our society today, there was a broad social di-
alogue in which all important public and professional
factors were included. But further developments show
that even this was not enough to bring about change
and to mark the memorial park in Jajinci worthily
in those years.

The announcement of the grand celebration
marking the 20" anniversary of the liberation of
Belgrade was made on September 3, 1964. Given
that it was a significant jubilee, both traditional
and unique programs were planned. Among these
was the ceremonial opening of the Memorial Park

18 Tbid.
18 Ibid.
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crpenuure. Ha jexHoM mpoBusopujy og rpabe u
jyTe, y HeypebheHOj OKOMMHM, CTOjU CKYIITYpanHa
KOMIIO3MIIMja, KOja MOXKe CBAKOI MOMEHTa fia Ce
cpymn.“** OBaj pasroBop Iokasyje Ha KOjii Ha4UH
je ApyIITBO pasMaTpaso NMUTama Off 3Ha4aja. Jlako
cTame Huje 61710 Hajbosbe U UJiealHO, KaKo Ia aHaC
MOXKJIa IIOHEKa[| 3aMUII/baMO, MAKO Cy BJajaje He-
raTMBHE II0jaBe KOje U JaH-/laHacC IIOCTOje y HallleM
IPYILITBY, IIOCTOja0 je IIMPOKM JPYIITBEHN IMjATIOT Y
KOjJt Cy OW/IV yK/bY4eHU CBY OVITHU jaBHM U CTPY4HU
gyHMOnM. A ma/bu pasBoj gorabaja mokasyje ma
HY TO HUje OM/IO JOBOJ/BHO Jia IO IpoMeHe fobe u
#a ce CmoMeH-TIapK y JajuHIMMa Ha JOCTOjaH Ha4MH
00eneXxxy y TMM TOfVHAMA.

Hajapa Bemmxke npocnase 20. TOAMILBIIIE OCTIO-
6obema beorpana ob6jasbena je 3. cenrembpa 1964.
roguHe. Kaxo je y nuramy 6mo okpyrau jyburej,
npensubenn cy 611 TpaguIVOHAIHM, Al U CIIeLH-
¢uann mporpamn. Mehy muma je 6mma u cBedaHOCT
oTBapama CIIOMeH-IIapKa y JajuHIMMa, Ha KOjoj je
IJIaHMPaHO M3BoDemwe IPUrofHOr IIporpaMa ca KaH-
TaTOM CIIeI[Vja/THO KOMIIOHOBAHOM 3a OBY IPVINKY.'®
3aTnm je, 21. okTOOPA, M3aIIA0 WIAHAK O TOME KAKO je
0Ba CBEYAHOCT IPOTEK/IA, @ K/byIHI IIPOCTOP 3ay3€0
je meo roBopa Mome Mapkosnha, JOK 0 HajaB/beHO]
KaHTaTK Huje OMIO pedn, OCUM KOHCTaTalpje fa
je cBe4aHOCT 6M/Ia MMIO3aHTHA: ,,Y JajuHIMMA Ha
nomaky beorpagma, Ha MecTy rfe cy 3a BpeMe para
My4eHe U CTpe/baHe Xubafie POfo/by0a, y IPUCYCTBY
HEKOMMKo xmwnbaja rpahana, Moma Mapkosuh, wian

184 Vcro.

% A. I, ,Cehawe na porabaje m cmorpa passurka, bopda,
3.9.1964, 8.

Jajinci, where a special program featuring a cantata
composed specifically for this occasion was scheduled

185 On October 21, an article was

to be performed.
published detailing how this ceremony went, with a
significant focus on a portion of the speech delivered
by Moma Markovi¢. However, there was no mention
of the anticipated cantata, aside from the observation
that the event was indeed impressive: “In Jajinci, on
the outskirts of Belgrade, at the site where thousands
of patriots were tortured and executed during the
war, in the presence of several thousand citizens,
Moma Markovié, a member of the Federal Executive
Council, inaugurated the Memorial Park”!*¢ In his
inspired speech, Markovi¢ discussed how in 1941, a
bloody reckoning began between the occupiers and
the “patriots and fighting Belgrade” This was intend-
ed as a warning meant to intimidate, demoralize, and
extinguish the fighting spirit of Belgrade, which he
describes as a living entity that fiercely resists and
fights against both the occupiers and domestic trai-
tors. During this struggle, camps and prisons were
established, quickly becoming overcrowded with
“Belgrade citizens and patriots” from other regions
of the country: “In just two camps, Banjica and
187

Sajmiste'®”, approximately 190,000 individuals passed

% A. D, “Secanje na dogadaje i smotra razvitka“, BORBA, 3. 9.
1964, 8.

18 “Spomen-park u slavu 80.000 streljanih rodoljuba“, BORBA,
21.10. 1964, 4.

87 In the Jewish camp in Zemun (December 8, 1941 - May 10,
1942) and the Reception Camp in Zemun (May 1942 - July 1944),
about 39,000 people were detained, of whom over 17,000 died. See
dr Milan Koljanin, Asja Dra¢a Muntean, Logor na Beogradskom
sajmistu, katalog izlozbe (Beograd: Memorijalni centar “Staro
Sajmiste” 2024), 78. The camp records of the Belgrade-Banjica

Casesnor nsspurtor Beha orsopuo je CromeH-
napk.“'® Y csoM HagaxHyToM rosopy Mapxkosuh je
TOBOPMO O TOMe KaKo je 1941. ronguHe 3ammoyeT KpBaBu
obpadyH OKymaropa ca ,pofobyouma u 6opbeHnm
Beorpagom® mito je Tpebamo ma O6yme oromeHa Koja
Tpeba fa sacTpally, feMopasuiie u youje 6opbern
nyx beorpana, o kome roBopu Kao o >xuBoM 6uhy koje
Cce CBMM CHarama ofymype u 60py IIpOTUB OKYIIaToO-
pa u gomahux uspajHmka. Y T0j 60p6u cy orBapaHn
JIOTOPY ¥ 3aTBOPY KOj¥ CYy OP30 IOCTajamy MpernyHu
»beorpahana u pogopyba“ us gpyrux Kpajesa semsbe:

,»Camo kpo3 aBa noropa bamuiy u Cajmuire’®’

, Ipo-
10 je oko 190 xmbafa nMiia Off Yera je CTpe/baHo
npexo 120.000.“%8 Mebytnwm, ,,‘6ecamno daunmcriake
3Bepu’ HUje MOIJIO Jia CIpeuy pofobybe y 60pou 3a
cnobony™: ,,caMo OBJie Ha CTPENUINTY Y JajuHIMMa
TOBEMIEHO je ca bamulie u Ipyrux 0ropa u saTBopa
Buile off 80 Xmsbaja Jbyay, XKEHa U Jelle, Maafiux u
cTapux, nmoudes of, 13 mecenu no 85 roguua. Hukap
HeheMo casHaTV Ta4YHO KO/MKO VX je CTPajaso OBIe.

3a To ce, TIOpeJ;, 0CTasIoL, TOOPMHYO ¥ OKYIIATOP, jep je,

1% Criomen-mapk y cnaBy 80.000 crpebanux poposby6a’, bop-
da, 21.10.1964, 4.

187y JeBpejckom noropy 3emyH (8.12.1941 - 10.5.1942) u ITpu-
XBaTHOM JIOTOpPy 3eMyH (Maj 1942 — jyn 1944) 3arodeHo je 6umo
0K0 39.000 ocoba, ox Kojux je crpajgao npeko 17.000 myau. B.
1np Munan Komannn, Acja [lpaua Mynrean, /loiop na beoipag-
ckom cajmuwitly, Karanor usnoxo6e (beorpam: Memopujamuu
nenrap ,Crapo cajmuiute 2024), 78. Y 10ropcke Kibure 3aro-
yeHnKa Konnenrpaumonor noropa beorpazn-bamuia ynucano je
23.637 umena y nepuony 9.7.1941 - 2.10.1944. Hosa ucrpaxn-
Barba Cy I10Ka3aja Jia je Kpo3 cTpaxoTe jioropa Ha bamuim npo-
1710 oko 30.000 eymu. B. Jloiop Barwuya - /loiopawu 1941-1944,
npupenumt Epuia Munxosuh u Munena Papojunh, (Beorpan:
Vicropujckn apxus beorpana, 2009), 24.

18 Criomen-mapk y cnaBy 80.000 crpebanux poposby6a’, bop-
da, H.1I., 4.

through, of which over 120,000 were executed”.'®®
However, the “fascist beast's rabies” could not deter
patriots in their struggle for freedom: “here alone at
the execution site in Jajinci, more than 80 thousand
people, including men, women, and children, young
and old, ranging from 13 months to 85 years, were
brought from Banjica and other camps and prisons.
We will never know the exact number of those who
perished here. This was, among other things, ensured
by the occupier, who, in an effort to conceal his
crimes, conducted exhumations and incinerated the
corpses. As they faced death, our people displayed
unparalleled heroism and moral strength. Countless
are the examples of those who, singing and shout-
ing for freedom, the Party, and Tito, went to their
deaths defying the enemy, sacrificing themselves
so that today Yugoslavia would be a socialist, free,
independent, and fraternal community of equal'®
nations.”' In the second part of the speech, he
refers to the significance of the locality itself and
the importance it is expected to gain in the coming
years. The memorial park is being established “in
honor and tribute to those who were tortured and
suffered in the infamous camps of Belgrade”, with

Concentration Camp documented 23,637 names during the
period from July 9, 1941, to October 2, 1944. Recent research
has revealed that around 30,000 individuals endured the horrors
of the Banjica camp. See Banjica Kamp - Logorasi 1941-1944,
priredili Evica Mickovi¢ i Milena Radoji¢i¢, (Beograd: Istorijski
arhiv Beograda, 2009), 024.

188 “Spomen-park u slavu 80.000 streljanih rodoljuba“, BORBA,
H.IL., 4.

1% Emphasized by the author.

190 “Spomen-park u slavu 80.000 streljanih rodoljuba“, BORBA,
H.T, 4.
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Ia 61 MPUKPUO CBOje 3/I04NHe, BPLINO eKCXyMalujy
u cra/puBatbe enresa. [Tonasehu y cMpT, 0BM Haum
JbYAV MOKa3UBaIM Cy GeCIpuMepPHO XepPOjCTBO U
MopanHy cHary. bes6pojHu cy mpumepu OHUX Koju
Cy ca mecMoM 1 HOKauimma cinobopn, Iaptuju n
Tuty omnasunu y cMpT npkocehu Hempujaressy,
ruMHyIU fa 61 faHac JyrocnmaBuja 6uaa coumjanm-
CTUYKa, C1oOO[HA, He3aBICHA, OpaTcKa 3ajemHnIa
pasnotipasuux'® Hapopa.“’** Y npyrom peny rosopa
ocsphe ce Ha 3HaYaj caMOT IOKa/IMTeTa U 3Ha4aj KOjI
oH y 6yayhum rogmuama tpeba ma sagobuje. Cam
CrnoMeH-TIapK IOAMXKe Ce ,y CIaBy U 4acT OHMMA
KOjJ Cy My4eHU ¥ CTPajaiy y 3/I0I/TACHIM JIOrOpUMa
Beorpapa®, a 3amiucao je ga 3afpXu 1 KOH3epBUpa y
AyTEHTMYHOM CTalby [TABHA MeCTa CTPEeIMIITA: ay-
TEHTUYHY IPUCTYIIHY ITYT KOjUM CY >KPTBe JOBODeHe
Ha CTPe/MILTE, CAMO CTPEINUILITE, 320KPYXKEeHO Ipy-
mobpaHMMa Ife ¢y youjaHe 1 3eM/BMILITE IPyROOpaHa
I7le Cy 3aKOllaBaHe M Cra/byBaHe. 3ajefHNYKe pake
he ce obenexxutn gyrum noTesoM CuMOONTNIHIM Ka0
KpB, po3apujymom: ,,KomemopaTuBam npocrop u
HpUCTYIHY yT oborahyje ce MMKOBHUM Henuma Koja
Ce OPraHCKY YK/IaIajy y apXUTeKTOHCKA pelllerba: JKp-
TBEHMK Ca BEYMTOM BaTPOM Ha MECTY I7ie CY BplleHa
CTpesbatba 1 [IABHY KOMEMOPATUBHI II/IATO KOjI ce
3aBpllaBa MOHYMEHTa/IHOM 3UIHOM ITACTUKOM —
CIIOMEHMKOM KaO MEeCTOM 3a Iojiararbe BeHala. !
JInkoBHM fieo je npenBubeH Kao fpyra etamna pasBoja
Crnomen-apka, TOK je npBa ¢asa ypahena u Ha 0BOj
CBEYaHOCTU OTBOPEHA.

'8 Harmacwma ayTopka.

0 Cromen-napk y cimaBy 80.000 crpepanux poposyba’, bopda,
H.1., 4.

Y1 Vcro.

the intention of preserving and conserving the main
execution sites in their authentic state: the genuine
access path along which the victims were led to the
shooting range, the shooting range itself, enclosed
by earthworks where the killings occurred, and the
land of the earthworks where the bodies were buried
and cremated. The common graves will be marked
by a long line symbolical as blood, a rosarium: “The
commemorative space and access path will be en-
riched with artistic works that organically integrate
into the architectural solutions: an altar with an
eternal flame at the site of the shootings and the
main commemorative plateau culminating in mon-
umental wall sculpture — a memorial as a place for
laying wreaths”.!*! The artistic section is planned as
the second phase of the memorial park's develop-
ment, while the first phase has been completed and
inaugurated at this ceremony.

Commemoration

The area of the Memorial Park Jajinci has always
served as a site for commemorative activities next
to the Cemetery of the Liberators of Belgrade and
the Tomb of National Heroes at Kalemegdan. A brief
article titled “Memorial for the Executed Patriots in
Jajinci”, dated May 17, 1952, states: “The day before
yesterday, in the village of Jajinci near Belgrade, a
memorial service was held in honor of May 15, the
Day of Victory of our peoples over the fascist occu-
piers, to commemorate the 80,000 executed patriots”

91 Ibid.

Komemopaliuja

IMogpyuyje CrioMeH-1apKa JajuHIM ORyBeK je 6umo
MeCTO Ha KOMe Cy BpllleHe KOMeMOpaTUBHe aKTUB-
HOCTH, OCMM KoMeMopanuja Ha Ipo6y ocnob6o-
munana beorpaga n y [pobHui HapogHKx xepoja
Ha Kanemerpgany. KpaTak yjaHak oy, HaCJI0BOM
»CIIOMeH CTpe/baHUM PORObYO6UMa y JajuHIMMA ™
op 17. maja 1952. ropune rmacu: ,,IIpekjyde je y cemy
Jajunnuma kpaj beorpapa, y yacr 15. maja, [lana
no6efie HalIMX Hapoja Haj, GalIMCTUYKMM OKYIIa-
TOpUMa OfpXaH IOMeH y 3Hak cehama Ha 80.000
cTpe/baHux popokyba. Ilopen yraHoBa mopopuia
CTpe/baHMX pofio/buba, IOMEHY Cy MPUCYCTBOBAIN
npercraBHuuy Ipanckor ogb6opa CaBesa 6opaua u
APYTUX MacOBHUX OpraHusanuja. '

Y myxeM wiaHKy of 14. pebpyapa 1954. ronue,
KOjJ1 M3BEIITaBa ca IPOC/IaBe CTOIEeCeTOTONUIIIEbY-
e IIpBor cprckor ycTaHKa IIOfi HACTIOBOM ,,I1pBu
CPIICKM yCTaHaK 3a/ao je yfapar deymanTHoM cucTe-
MY ¥ HallYIOHaJHOM POIICTBY', jelaH Ofj FOBOPHMKA
ITerap Cramb6onuh Jajunue n Bawmuny, Kagumauy
u Bybamw y Humy craBmpa y KOHTEKCT MecTa 60p6ou
u3 IIpBor cprckor ycraHka HaBogiehu #a MX OHa He
3ampauyjy Beh, Hanportus, obacjaBajy ynopebyjyhn
jyHaKe IIpBe CpIICKe peBOJTyILIMje U IOHOB/beHe 6ophe
IPOTMB 3aBOjeBava: ,,bamulia u JajuHiy He ToMpa-
4yjy Beh obacjaBajy cBojoM cBernouhy jyHaumTBo
Ha Ko/be HabujeHux ‘Braxa’ ox TammajmaHa mo
Cram6on kanyje. Kagymada npysxa pyky u 3acaBuim
u Jby6uhy. IIpema hene-xkymu ca 900 ysupaHux
r1aBa crtoju bybam ca feceT xmspaja CTpe/baHUX

92 ,CHoMeH CTpe/baHuM pofobybuma y Jajunumma, Bopda,

17.5.1952, 5.

In addition to the family members of the executed
patriots, the memorial was attended by representa-
tives of the City Committee of the Fighters' Union
and other mass organizations”.'*?

In a longer article reporting on the celebration of
the 150" anniversary of the First Serbian Uprising,
on February 14, 1954, titled “The First Serbian
Uprising dealt a blow to the feudal system and na-
tional slavery”, one of the speakers, Petar Stamboli¢,
places Jajinci and Banjica, Kadinja¢a and Bubanj
in Ni$ in the context of the places of battles from
the First Serbian Uprising, stating that they do not
obscure them but, on the contrary, illuminate them
by drawing a comparison between the heroes of the
first Serbian revolution and the repeated struggles
against conquerors: “Banjica and Jajinci do not
obscure but rather illuminate with their light the
heroism of those impaled “Vlachs” from Tasmajdan
to the Istanbul Gate. Kadinjaca extends a hand to
Zasavica and Ljubi¢. In relation to the Skull Tower,
which holds 900 embedded skulls, Bubanj stands with
ten thousand executed patriots™'*? In this manner,
a continuity of the warrior and revolutionary spirit
has been established between previous generations
and the contemporary one, which itself led the fight
against the occupiers, but also for the change of the
social system: “One hundred and fifty years since the
onset of the First Serbian Uprising, our generation,
which is both a participant and a contemporary of
another - the socialist revolution in Yugoslavia’, is

192 “Spomen streljanim rodoljubima u Jajincima“, BORBA, 17. 5.
1952, 5.

193 “Prvi srpski ustanak zadao je udarac feudalnom sistemu u

nacionalnom ropstvu‘, BORBA, 14. 2. 1954, 3.
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ponompyba.“'”® Ha oBaj Ha4MH je yCIOCTaB/beH KOH-
TUHYUTET PATHUYKOT M PEBONYLMOHAPHOT JyXa
usMeby npeTxomHMX reHepalnuja ¥ Tajallmbe, Koja
je u cama Bopwia 60p6Oy M IPOTUB OKyIATOpa 1 3a
IIPOMeEHY JPYIITBEHOT cucTeMa: ,CTomneseceT roguHa
off moyeTka IIpBor cpIcKor ycTaHKa C/1aBM Hallla Te-
Hepaljyja Koja je yYeCHUK ¥ CaBPEMEHMK jefHe JpyTe
— COLMjanMCTIYKe PeBOIyLMje ¥ Jyrocmasuju” Koja
je 6una [...] ,Jeno TemKuX U KpBaBUX 60pOM HU3a
reHepalija CBUX Hapogpa Jyrocnasuje® ,J 3ato oBy
3HAYajHy TOAMILLUITY C/IaBe JaHAC CBM HAIV HAPOAU
yjenumeHN Y 3ajeHNYKOj JOMOBMHI, C/IaBe Tra 360r
TOra, LITO Cy TellKe U KpBaBe 60pbe, 3a BENMKO
3ajeJHIYKO Jie/I0 CBUX Hapoja Jyrociasuje, Koje Cy
BoheHe Imoj pasMMYMTUM yCTIOBMMA M CPEeACTBMMA
IPOTUB HAI[MOHA/JTHOT U COLMja/JIHOT POIICTPBA U
Koje Cy moOefOHOCHO 3aBplIeHe COLMjaTICTIHIKOM
peBonynujoM, moyesne joum Tapga, ca IIpsum cpm-
CKMM yCTaHKOM. [...] Meby cprnckum ycranuuyma
Haasuayu Cy ce JbyAy U3 CBUX KpajeBa JaHallibe
Hallle fipXase, u3 bocHe, Makenonuje, ca Kocosa n
u3 Lpue Tope“** YV oBakBOM AMCKYpCY ce Hajoorbe
BUJM KaKO je UEOJIOIKM KOHCTPYMCAHO, a/li He U

MICTMHCKO U CYIITUHCKO, ,0paTCTBO U jeAMHCTBO '

193 IIpBu CPIICKM yCTaHAK 3a/5a0 je ynapar, deyaTHOM CUCTEMY
¥ HAaLIVIOHAJTHOM poricTBY, bopda, 14.2.1954, 3.

94 Hcro.

95 Y unauky ,Xeremouuct’ u ‘Peonyrmonapu’: KIIJ/CKJ u

KyITypHa enmuTa y Jyrocmasuju cpeguuaom 20. Bexa, Topan Mu-
nopanosuh HaBOAM f1a je y IMTaky KpWIATHULA Koja je IpefcTa-
B/bajia pefykoBaHy CTa/bMHOBY Te3y O HAI[IOHAJTHOM IUTakY
KOja je IMPeTXOJHO M3Be/leHa M3 MapPKCUCTIYKOT CTaBa IO KOMe
HapoJl KOjy yTHeTaBa [pyre Hapofie He Moxke 6utu cnobona,
umajyhu y Bupy curyanujy y Hapckoj Pycuju. OBa go6po mo-
3HaTa CMHTarMa usBefieHa je ckpahmBamem oHOra o uemy je
Turo mucao y nmucry Ilponeitiep y koMe ce 3amarao 3a 6paTcTBo,

celebrated, which was “ [...] the result of difficult and
bloody battles fought by generations of all the peoples
of Yugoslavia”. Therefore, this significant anniversa-
ry is celebrated today by all our nations united in a
common homeland, commemorating it because the
difficult and bloody struggles for the great common
cause of all the peoples of Yugoslavia, which were
waged under various conditions and means against
national and social oppression and which culminat-
ed in the victorious socialist revolution, began back
then, with the First Serbian Uprising. [...] Among the
Serbian rebels were people from all regions of our
present-day state, from Bosnia, Macedonia, Kosovo,
and Montenegro”"** In this discourse, one can best
observe how the concept of “brotherhood and uni-
ty
ticity and substance. This construct has prevented

7195 is ideologically constructed, yet lacks authen-

innocent Serbian victims from being identified by
their national affiliation, just as it has shielded the
perpetrators from the Croatian community: “The
loud campaign advocating for brotherhood and unity,
the resolution of the national question based on the
equality of all nations and nationalities, alongside

194 Ibid.

¥ In the article “Hegemonisti’ i ‘Revolucionari> KPJ/SKJ i

kulturna elita u Jugoslaviji sredinom 20. veka“, Goran Miloradovi¢
states that this is a catchphrase representing a condensed version
of Stalin's thesis on the national question, which was previously
derived from the Marxist perspective that a nation oppressing
others cannot be free, particularly in light of the situation in
Tsarist Russia. This well-known phrase is a shortened form of
what Tito wrote in the newspaper Proleter, where he advocated
for brotherhood, freedom, equality, and unity among the
Yugoslav peoples, echoing the slogans of the French bourgeois
revolution of 1789, see Istorija 20. veka, god. XXVI br. 2/2008,
371-372.

360r KOra HeBIHE CPIICKe KPTBe HICY MOITIe ia OyLy
MMeHOBaHe MO IMPUIIaJHOCTY CBOM HAapofy, Kao HI
37I0YMHLM U3 pefioBa XpBAaTCKOI Hapopa: ,by4Ha
KaMIIaba 0 OPaTCTBY U jeAMHCTBY, PelIeHOM Hallu-
OHa/IHOM IMTarby Ha 6a3y paBHOIIPAaBHOCTH CBUX Ha-
POZia M HAPOJTHOCTH, /M U HUXOBOT ‘0cmoboberma of
BEJIMKOCPIICKOT yIHheTaBarba, PUrOPO3He 3aKOHCKe
Mepe 3a M3asuBame HallMiOHa/THe HeTPIIe/bUBOCTI 1
HyDheHa mepcrexTiBa 60/beT XKMBOTA Y COLMjATN3MY
peaTuBM30BaIN Cy HAIMOHAHEe aHUMo3uTeTe. '

[ToBooM 4eTpHaecT ropgmHa of ocmobobema
20. okTO6pa, 06jaB/beH je wraHak 21. okTo6pa 1958.
TOfIMHE, Y KOMe Ce M3BellTaBa KaKo Cy TeKye KO-
MeMOpaTUBHe aKTMBHOCTM Ha Tpu JoKauuje Meby
KOjMMa je 6110 1 CIIOMEHMK PORo/byOMMa CTpe/baHUM
y JajunumMa: ,,Jyde mmpe IopHe IONIOKEHN Cy Y BEHIIN
Ha CIIOMEHUK POA0/bYyOMMa CTPE/baHNM Y JajIHIIIMA.
Y ume HapopHor ofb6opa beorpana Benar je mosno-
xuo boxxnpap Tomuh. Ha ciomeHuky y Jajunruma,
IZie je CTPe/baHO OKO OcaMJieceT X1jbajia pofo/by0a,
usehe cy MOOXWIN U YYEHNUIY OCMOTOINIIbE KO-
ne YKapko 3pewannn’ us beorpaga.“'”’

[ToBomoMm 9. maja, [Jana nobene Hay pammsmMom,
1967. ropuHe Ha HAaCAOBHOj CTPaHMIM C€ HAIIAo
Kpahy wiaHak o MIaHMpaHMM aKTMBHOCTMMA 3a
obeexxaBarbe OBOT CBETCKOT IpasHuka. [Ipegsubena

c1060/1y, PABHOIIPABHOCT 1 jeIUHCTBO jyTOCTIOBEHCKIX HAPOJIA, ¥
JeMmy 4yjemMo ofjeke mapona OpaHirycke Gyprkoacke peBoOIyLuje
u3 1789. ropune, B. Vciiopuja 20. sexa, , rox. XXVI 6p. 2/2008,
371-372.

1% Momuwuro ITasnosuh, ,,Cp6u y Jyrocmasuju 1945-1974.% Hc-
wwopuja 20. sexa, rog. XXVI 6p. 2/2008, 183.
17" ,Ha pgaH 14-oropmmmsuie ocnobobera Haler IiaBHOT rpaja

Beorpaz ogao mowmry manum 6opuuMa v CTpe/baHuM pofosby6u-
ma“, bopda, 21.10.1958, 1.

their supposed 'liberation from Greater Serbian op-
pression’, as well as rigorous legal measures aimed
at inciting national intolerance, have all served to
relativize national animosities™'*

On the occasion of the fourteenth anniversary of
liberation on October 20, an article was published on
October 21, 1958, reporting on the commemorative
activities that took place at three locations, one of
which included the monument to patriots executed in
Jajinci: “Yesterday afternoon, wreaths were laid at the
monument to the patriots executed in Jajinci. On be-
half of the People's Committee of Belgrade, the wreath
was laid by Bozidar Tomi¢. At the monument in Jajinci,
where approximately eighty thousand patriots were
executed, flowers were also laid by students from the
eight-year school “Zarko Zrenjanin” in Belgrade”'”’

On May 9th, the Day of Victory over Fascism, a
brief article was featured on the front page in 1967
regarding the planned activities to commemorate
this global holiday. Wreath-laying ceremonies were
planned at the memorial ossuaries of fallen fighters
from the National Liberation War and Red Army
soldiers in several locations across Serbia. The resi-
dents of the Backa village of Prigrevica attended the
opening of a “truly modern urban memorial reading

198 while around 250 students

room” for this occasion,
from engineering faculties nationwide traditionally

embarked on a march of brotherhood and unity

1% Momc¢ilo Pavlovi¢, “Srbi u Jugoslaviji 1945-1974.% Istorija 20.
veka, god. XXVI br. 2/2008, 183.

7 “Na dan 14-ogodisnjice oslobodenja naseg glavnog grada

Beograda odao postu palim borcima i streljanim rodoljubima®
BORBA, 21. okTobap 1958, 1.

1% “Proslava Dana pobede®, BORBA, 9. 5. 1967, 1.
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cy 6ma mosarama BeHalla Ha CIIOMEH-KOCTYpPHIULIE
nanux 6opana HapomHoocmobopgmmaukor para
U LpBeHOapMejalla y HeKomuko Mecta y Cpouju.
MeruTann 6adkor cenma [Ipurpesniie ¢y OBUM IIOBO-
JIOM TIPUCYCTBOBA/II OTBAPAIbY ,lIPaBe BelerpasicKu

MOJiepHe CIIOMeH-YuTaoHume '

, @ 0Ko 250 crype-
HaTa MaIIMHCKMX GaKyITeTa U3 Iiesie 3eM/be MOMIIN
Cy TpafjMLIMOHa/THO Ha MapIl O6paTcTBa M jeMHCTBA
npema Kagumaun, 0K Cy ce cBedaHocTy y beorpany
ofiBMjajie Ha YeTUPH JIOKallije IOCTaB/balbeM BEHaIla,
a jegHa op ®uX je 610 n CrioMeH-apK JajuHum.

[ToBomoMm laHa 6opiia, 2. jyma 1977. rogune 06-
jaB/beH je KpaTak M3BelITaj y pyopuuu ,,CBeqyaHOCTH
noBopoM [lana 6opua®“ o monmaramy BeHala Koje Cy
cuposenu npefgcrapanny CYBHOP-a beorpapa,
JyrocnoBeHcke HapopHe apmuje 1 CaBesa pe3eps-
HJX BOjHUX CTapeNlyHa Ha BUIIe TOKalyja y Tpagy,
Mmeby xojuma je u CrioMeH-napk y JajuHIuMa, 4nMe
je cBeyaHO obenexxeH OBaj [aH ,y3 MHTOHNUpaIbe
Op>XaBHe XMMHEe U BOjHE II0YAacCTM Ha CIIOMEH
obenexjuma peBonyuMje U PpaTHUX cTpajama’.'®
Ha cnomenuk y CrioMeH-napKy JajuHLM BeHal je
HOJIOXKMO TreHepan-Majop 3apaBko Jumuh y nme
Jyrocnosencke HapogHe apMuje.

Hexonuko ropguHa, pasnuIuTUM HOBOAMMA,
notnpencenuuk CaBesHor msBpiuHor Beha Arne-
kcaHgap PankoBuh je moHaB/pao ycrambeHe mapose
0 XepojCTBY M >KPTBU HALIMX Hapoja 3a crmobomy
craBmpajyhu crparumre y JajuHuyuMa y KOHTEKCT
6op6e. Topune 1959, Ha npocnasu [laHa peny6nnke
y KpaspeBy, moce6Ho je Harmacuo sHavaj Kpamesa

98 TIpocnasa [lana nobepne, Bopda, 9.5.1967, 1.

199 Benuu Ha ciomeH obenexja‘, Bopda, 3.7.1977, 6.

towards Kadinjaca. Meanwhile, the celebrations
in Belgrade unfolded at four different sites where
wreaths were laid, one of which was the Memorial
Park Jajinci.

On the occasion of the Day of the Fighter, a brief
report was published in the section “Ceremonies for
the Day of the Fighter” on July 2, 1977, regarding
the laying of wreaths conducted by representatives
of the SUBNOR (*Federation of Associations of
Fighters of the National Liberation War) of Belgrade,
the Yugoslav People's Army, and the Association of
Reserve Military Officers at several locations through-
out the city, including the Memorial Park Jajinci. This
event was ceremoniously marked “with the playing
of the national anthem and military honors at the
memorials dedicated to the revolution and wartime
suffering”.'”” General Major Zdravko Dimi¢ laid a
wreath at the monument in the Memorial Park Jajinci
on behalf of the Yugoslav People's Army.

For several years, on various occasions, the
Vice President of the Federal Executive Council,
Aleksandar Rankovi¢, repeated the established
slogans regarding the heroism and sacrifice of our
peoples for freedom, placing the site of execution in
Jajinci within the context of the struggle. In 1959,
during the celebration of Republic Day in Kraljevo, he
particularly emphasized the significance of Kraljevo
for the Liberation War and the victims who fell
during the horrific reprisals of the occupiers, who
always received assistance and support from do-
mestic traitors — Chetniks, collaborators of Nedi¢,
Ljoti¢, Ustashas, the White Guard, and others, who

19 “Venci na spomen obelezja“, BORBA, 3. 7. 1977, 6.

3a OCTIOOOAMIAYKY PAT M HErOBe KPTBE Koje Cy
najie y CTpaBUYHMM OfiMasZilaMa OKyIlaTopa, Koju je
yBek nMao nomoh u noppuky gomahux nspajum-
Ka — 4eTHUKa, Hemnhesara, jboTnhesara, ycraima,
Oerte Tappe U [PYTUX, Koju je y jecen 1941. roguue
CTPE/bao ,,IIPEKO TIET XW/baJja PajIHNKA, Ce/baKa, KeHa
u pfeue Mehy kojuma u Benuky O6poj CTOBEHAYKIX
papuuka u usbermuuna n3 Crosennje, MakegoHuje,
“200 Ope opmMasge
Cy CIpOBefieHe Ha OCHOBY Hapepnbe BuIlle KOMaH/e

Bojsopune, ca Kocoa u Meroxuje.

Op. 2848/41 y Illtaby onyHoMoheHor KOMaHAYjy-

201

her renepana y Cp6uju®! a 6una je npumemuBaHa
»y CBUM KpajeBuMa Haile 3em/be. O ToMe roBope
Jacenosar, Jajunun, Kparyjesan, beryme, Bojsoguna
M MHOTa Ipyra MecTa. >

Y rosopy ogpxxanom 3. jyna 1961. rogune y
TutoBom Yxuuy, moBogom obenexasama 20. rou-
LB UIle YCTaHKa Hapofa Jyrocnasuje, Pankosuh je
OIIeT CTaBUO JajiHIle ¥ KOHTEKCT 6opbOe 1 MacoOBHOT
xepojctBa Hapopa. Iloxcehajyhn Ha Hemocpenue
KJIacHe, HaI[OHA/He U >KMBOTHE 3afjaTKe, Mfeje
U JIO3MHKe KOje Cy HMOKpeHYyIIe ,Hallle Hapofje Ha
60p6y 3a )XMBOT M CMPT NPOTHUB OKyIlaTopa U
KOHTpapeBoIyLuje” onmudeHe y maponama ,CMpT
¢dammsmy cnoboga Hapony“ u ,bparcTBo U je-
AMHCTBO Hapopa Jyrocmasuje, PankoBnh HaBogn
ma 6opba ,IpoTUB QalncTa U U3JajHUKA" HIUje

20 ,CBe BpeJHOCTM KOje ¥MMaMO CTBOpEHe Cy pajjoM Ha-
VX JBYAU ¥ 3aTO Tpeba Aa OyAy u HaMemeHe 40BeKy', bopda,
2.12.1959, 1.

0 Cunuja Kpejaxosuh, Mgenimuinieriu Kpameso oxiiodpa
1941, (beorpan, Mysej >)xpraBa remoungpa, 2021), 52.

202 ,CBe BpeJHOCTM KOje MMaMO CTBOPeHe Cy pajoM HalIMX

JbYAM U 3aTO Tpeba fa Oyay 1 HaMerbeHe Y0BeKy', H.IL., 1.

in the autumn of 1941 executed: “over five thousand
workers, peasants, women, and children, among
whom were a large number of Slovenian workers
and refugees from Slovenia, Macedonia, Vojvodina,
Kosovo, and Metohija”*® These reprisals were carried
out under the orders of the higher command No.
2848/41 at the headquarters of the authorized com-

manding general in Serbia®

and were implemented
“in all regions of our country. This is evidenced by
Jasenovac, Jajinci, Kragujevac, Begunje, Vojvodina,
and many other locations.”**

In a speech delivered on July 3, 1961, in Titovo
Uzice, commemorating the 20th anniversary of the
uprising of the Yugoslav people, Rankovi¢ once again
placed Jajinci in the context of the struggle and mass
heroism of the people. Reminding the audience of
the immediate class, national, and existential tasks,
as well as the ideas and slogans that inspired “our
peoples to fight for life and death against the occu-
piers and counter-revolutionaries’, embodied in the
slogans “Death to fascism, freedom to the people” and
“Brotherhood and unity of the peoples of Yugoslavia,”
Rankovi¢ asserts that the fight “against fascists and
traitors” signified not merely the preservation of bare
life but also the creation of a “better future for our peo-
ples™: “[...] Only in this way can one comprehend the
significance of Kadinjaca, Sutjeska, Pohorje, Kozara,

Kalnik, and all the other glorious battles fought in

20 “Sve vrednosti koje imamo stvorene su radom nasih ljudi i

zato treba da budu namenjene ¢oveku®, BOPBA, 2. 12. 1959, 1.

20t Silvija Krejakovi¢, Identiteti Kraljevo oktobra 1941, (Beograd,
Muzej zrtava genocida, 2021), 52.

202 “Sve vrednosti koje imamo stvorene su radom nasih ljudi i

zato treba da budu namenjene coveku®, n.d. 1.
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3Ha4YM/Ia CaMO OfipXKaBame Toyor xusorta Beh u
cTBapame ,60me 6yayhHocTu Hamux mHapoma®:
» [...] Camo Tako ce moxke cxBatuTy Kapumaua,
Cyrtjecka, IToxopje, Kosapa, Kannuk u cse gpyre
crmaBHe 6uTKe Koje cy Bohene y Cpbuju, XpBarckoj,
Cnosennju, bocan u Xepuerosunu, lpuoj I'opu,
Maxenonuju, Bojsogunu, Ha KocoBy u Meroxujn.
O MacoBHOM XepojCTBY HAIlMX HAPOJa CBENOYN I
Jacenosamn, Jajunnu, berymwe, MacoBHa cTpajama
" 6eCKOMIIPOMUCHO p>Xatbe 6opara HapogHOO-
C/I060ANTaYKOT MTOKpeTa y IOropuMa CMPTH, Kao
u 6e36poj mojefMHAYHNX IPOOHMIIA PasacyTUX IO
CBMM KyTeBMMa Hallle 3embe. *

Y rosopy 20. okTo6pa 1963. ropuHe, Ha cBeva-
HOCTM IIOBOZOM 3aBpIleTKa pajoBa Ha ayToO-IyTy
»bparcTBo u jeguHcTBO®, PankoBuh omner momume
JajuHile Y KOHTEKCTY cTpartmmTa 6opana ,rxe je
Hauuto cMpT mpeko 80.000 popopy6a, Mehy koju-
Ma 1 Miaguhy u feBojke — CKOpO fella U Xusbafe

“204 sxenehm ma

n xmwpbage wiaHoBa KIIJ n Cxkoja
OKYIUbEHY OMJIaJIMHY MOJCeTH Ha XepOjCcTBO MpeT-
XOJHMX TeHepaluja Koje cy cBojoM xpabpourhy u
XpTBoM omoryhmne He camo cno6ony Beh u HOBO
COLMja/IUCTUYKO APYIITBO Y KOME jeé OBaKaB jellaH

morabaj moryh.

203 OBMM CIIOMEHVMKOM CHMOO/IU3YjeMO CMICA0 U BETNYUHY

Hale pesonyuuje’, bopda, 4.7.1961.

204 Bucoka cBeCT ¥ CIOCOOHOCT MIaINX TeHepalyja fa yIecT-

BYjy Y pelllaBaiy 3HaYajHUX 3aJaTaKa HAlIer COLMjaTINCTUIKOT
npywrsa®, bopda, 21.10.1963, 2. CKOJ - CaBe3 KOMyHUCTHYKe
oMmajiuHe Jyrocnasuje.

Serbia, Croatia, Slovenia, Bosnia and Herzegovina,
Montenegro, Macedonia, Vojvodina, and in Kosovo
and Metohija. The mass heroism of our peoples is also
evidenced by Jasenovac, Jajinci, Begunje, the mass
suffering, and the unwavering resolve of the fighters
of the national liberation movement in death camps,
as well as the countless individual graves scattered
throughout every corner of our country”*”

In another speech delivered in 1963, during the
ceremony marking the completion of the Brotherhood
and Unity highway on October 20, Rankovi¢ once
again references Jajinci in the context of the execution
site of fighters, “where over 80,000 patriots met their
demise, including young men and women - nearly
children - as well as thousands and thousands of
members of the KPJ and SKOJ”?** with intention to
remind the gathered youth of the heroism exhibited by
previous generations, whose bravery and sacrifices not
only secured freedom but also the establishment of a
new socialist society in which such an event is possible.

Other

The first article of the corpus is dated December
10, 1946, and is titled “THE BEGINNING OF THE
TRIAL OF THE GESTAPO MEMBERS BEFORE
THE MILITARY COURT OF BELGRADE. Fascist
General Maissner and 21 other war criminals are held

23 “Ovim spomenikom simbolizujemo smisao i veli¢inu nase

revolucije, BORBA, 4. 7. 1961.

24 “Visoka svest i sposobnost mladih generacija da ucestvuju

u re$avanju znacajnih zadataka naseg socijalistickog drustva®,
BORBA, 21. 10. 1963, 2. SKOJ - League of Communist Youth of
Yugoslavia.

Ocraro

[TpBu wiaHak Kopmyca je gaTvpad Ha 10. gerembap
1946. rogqune ca HacnoBoM ,,IIOYETAK CY'BEA
TECTAIIOBIVMMA IIPE]] BEREM BOJHOT
CYIA 3ATPAJI BEOTPA]I — ®ammcTidky reHepan
Majcuep u jomr 21 paTHM 3/104MHAL] OfrOBapajy 3a
3BepcTBa Koja ¢y usBpumn y Cpouju”. Y o6umuOoM
YIAHKY M3BEIUTAaBa Ce Ja je ,jyde y beorpangy npen
Behem BojHor cyza 3a rpag Beorpag otnouerno cybhemwe
Tpynu of, 22 paTHa 3/I0YMHIIA KOjU Cy 3a BpEME OKYIIa-
mirje Cp6uje 6w Ha veny Tecramoa.“”” ITpencenHuk
Beha BojHor cynma 3a rpag Beorpag xameran Byxk
I'yderuh Hajmpe je mpounTaO reHepamje ONTYXXEHUX,
a 3aTMM Ce IPElUIO Ha YNTarbe ONTYXHUIE Y KOjoj
ce HaBOJM KAKO je CIpOBODeH yHaIlpey IpUIIpeM/beH
IUIaH YHMIITe’a Hapopia JyrociaaBuje ca GOKycoM
Ha flelaTHOCT lecramoa: ,,Jolr HeMadKe TpyIie HUCY
cKpo3 cBe ymuie rpagosa Cpbuje Hu npourte, seh
cy lecramoBuu 3a co60M OCTaBMIN KPBAaBM Tpar.
CBojy pgenatHocT lecrano je ornouyeo y banaty, re
Cy, 3axBaJ/byjyhu 1eToj KOMOHM, Ipeko Hohu HMKIIe
opraHusoBaHe ¢dopMalnyje HeMadyKe IOMUIUje U
Tecramoa. Otmoderna je GecoMydHa Xajka Ha HETY>KHO
CcTaHOBHMUUITBO. [...] Ha koHdepenunju ogpxaHoj
4. jyna 1941. rogune y 3arpeby CTBOpEH je IUIaH 3a
MacoBHO uctpebpetbe CroBenana. Taj Iwian je u ns-
BpureH. [...] Opn 22 jyna 1941 roguse Tecrano nountse
ca jom 6ecoMy4HUjuUM IporoHoM Hapopga Cpbuje.
Komanpant Cpb6uje rerepan Illpenep onpxao je Tora

25 ,JIOYETAK CYBEIbA TECTATIOBIOMMA IIPE]lI BEREM
BOJHOI' CYIA 3A TPAJl BEOTI'PA]] — ®ammcTudky reHepan
Majchep u jom 21 paTHM 37104MHAL, OATOBapajy 3a 3BEPCTBA KOja
cy usspun y Cp6buju’, bopda, 10.12.1946, 7.

accountable for the atrocities committed in Serbia.” The
extensive article reports that “yesterday in Belgrade,
the trial of a group of 22 war criminals commenced
before the Military Court of Belgrade, who were at
the forefront of the Gestapo during the occupation of
Serbia”*” The President of the Military Court for the
City of Belgrade, Captain Vuk Gucetic, first read the
general information about the accused, after which
the indictment was read. The indictment details how
a premeditated plan for the destruction of the people of
Yugoslavia was executed, with a particular emphasis on
the activities of the Gestapo: “Even before the German
troops had passed through all the streets of Serbian
cities, the Gestapo agents had already left a bloody
trail behind them. The Gestapo began its operations
in Banat, where, aided by the fifth column, organized
formations of the German police and Gestapo emerged
overnight. A relentless campaign against the innocent
population has begun. [...] At a conference held on
June 4, 1941, in Zagreb, a plan for the mass extermina-
tion of Slovenes was devised. This plan was carried out.
[...] From June 22, 1941, the Gestapo began an even
more ruthless persecution of the Serbian people. On
that day, the commander of Serbia, General Schroder,
held a conference with representatives of the Gestapo.
The purpose of this conference was to assess the newly
emerged situation regarding Germany's attack on the
Soviet Union. The outcome of this conference resulted
in further arrests, persecutions, and murders of pa-
triots and innocent civilians. New camps and prisons

25 “pOCETAK SUDENJA GESTAPOVCIMA PRED VECEM
VOJNOG SUDA ZA GRAD BEOGRAD - Fasisticki general
Majsner i jo$ 21 ratni zlo¢inac odgovaraju za zverstva koja su
izvrsili u Srbiji‘, BOPBA, 10. decembar 1946, 7.
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IaHa KoH(epeHINjy ca mpeTcTaBHMIMMA [ecTamoa.
Osga KoHdepeHLja je MMasa 3aaTakK /ja VICIIITA HOBY
HaCTajIy CUTYallljy y Besu ca HamagoM Hemauke Ha
Cosjerckn Cases. Ilocnemuiia oBe koHepeHIje
6ua cy HOBa XaIllllelha, IIPOTOHM U YOUCTBA POLO-
/pyba ¥ HEBUHOT CTaHOBHMINTBA. Hukiu cy HOBM
JIOTOPM U 3aTBOPY KOjI CY ce 3a KPaTKO BpeMe HaIly-
HUIM JbYIVIMA, )KeHaMa, fierjoM. OTIIouesna cy MacoBHa
cTpembama. bamnia, Jajunnm, Kparyjesan, Kpameso
MHOTa JIpyra MecTa CBefloue O 3BepCTBMMA HaIUCTa
" KpBaBoj genmatHocTy Tectamoa y Cp6uju.“?* [lakie,
JajuHIIM ce OBfje MOMUILY Kao jefHO MECTO CTpajiamba
Meby MHOIMM ApyruMM MecTMMa Ha KOjuMa Cy IO4M-
EHM KPBaBM OCBETHMYKM Macakpy HaJl UBUIHIM
CTaHOBHMIITBOM. [l0 Kpaja WIaHKa HeMa BMIIIe IOMe-
Ha OBOT MecCTa.

Y unmanky n3 1947. ropuHe HaumIa3suMoO HA TEKCT
KOjy yKasyje Ha BUllIe CTBapu Kaja je ped O OHOCY
IpeMa MeCTy CTpafilalba HeIlOCPe[HO y rofuHaMa
HaKOH 3aBPIIETKa para. Y NUTaby je M3BEIITaj ca
yIIpaBo 3aBplIeHor bankaHckor maMmnmoHara y raba-
1y: ,Ilocmenter faHa Bopmna ce y30ympuBa 6opba
nsmeby mabapckux u jyrocnoBenckux crpemana“
IJIaCK HAC/IOB TeKCTa off 22. centembpa. Humra He 61
61710 HEOOUYHO [ja Ce OBO TAKMMYelbe Hifje OAPIKATIO
Ha IIPOCTOPY KOje je Ipe paTa CIY>KUJIO Kao BOjHO
crpenmuiute KpabeBcke BojcKe, ali Koje je 3a BpeMe
paTa IIpe caMo 4YeTMpU TOfiMHe IIOCTAJI0 NMOCIeN e
MeCTO XMBOTa XM/bajlaMa MylLIKapala, )KeHa, Jele
unmja he Tena Hajupe 6uTy 6adeHa y MacOBHe TPOOHU-
Iie, @ 3aTVIM ¥ CIIa/beHa KaKo OU ce IPUKPUO 3/I0UNH.
Mebhyrtum, To Huje 6uIa Mpenpexa fa ce OHO TOHOBO

26 Vcro.

were established, quickly filling with people, including
women and children. Mass executions commenced.
Locations such as Banjica, Jajinci, Kragujevac, Kraljevo,
and many others bear witness to the atrocities commit-
ted by the Nazis and the bloody actions of the Gestapo
in Serbia”? Thus, Jajinci is mentioned here as one
site of suffering among numerous others where brutal
retaliatory massacres against the civilian population
took place. There is no further mention of this location
by the end of the article.

In an article from 1947, we come across a text
that highlights several aspects regarding the attitude
towards the site of suffering in the immediate years
following the end of the war. The text is a report on the
recently concluded Balkan Championship in shooting:
“On the last day, an exciting competition took place
between Hungarian and Yugoslav shooters,” states the
title of the text dated September 22. There would be
nothing unusual about this competition if it had not
been held in an area that, before the war, served as a
military shooting range for the Royal Army, but which,
during the war just four years earlier, had become the
final resting place for thousands of men, women, and
children, whose bodies would first be thrown into
mass graves and then burned to conceal the crime.
However, this did not prevent the site from being
repurposed for its original function as a shooting
range after the war, where a sporting event was held
that attracted not only Yugoslav competitors but also
shooters from across the entire Balkan region: “For
three days, the shooting range in Jajinci near Belgrade
was the scene of intense competition for the title of

206 Tbid.

HaKOH para IpyBefie HAMEHY CTPE/IVIITA U TY OFPXKI
crioptcka manngecranyja koja he okynuru He camo
jyrocnoseHcke, Beh crpenue ca unraBor bankana:
»Ipu faHa je 6110 cTpenmyuITe JajuHuy kox beorpana
nonpuuITe Hamete 60pbe 3a MObGeRHNKAa OBOTOAM-

“207 jemHa

mer bankaHckor maMnmoHara y rahamy
je pedyeHnIia y Kojoj ce MoMIibe Ha3UB CTPENNILTA.
Vimajyhu y Bupgy 1mra ce fjermaBajio Ha [ieny moppydja
TOT TePeHa, MOXKe Ce 3aK/bYUNUTH fia je ofabup MecTa
610 HeageKBaTaH.

Topune 1957. CrioMeH-TIapK JajuHLIM Ce HAIIao y
wiany Koopaunannose xomucuje HapopHor ogbopa
meby KoMIUTeKcuMa 3a HajBa)KHUja MOLIYM/baBarba
oxonuHe beorpana y mepmony on meT HapegHUX

ropnHa®

a 1978. y oxBupy axuuje ropana®® .
Topuue 1961. Hamao ce u y mecMu Kojy je Ha-
nucao Mumo Bomanosnh, yuennk VII paspena
Ocuosue mkorne ,,Opanige [perrepu” us beorpaga
noBopoM 20. okTobpa, Jana ocno6obherma beorpapa.
[Tecma ,,Cnobopapcku Beorpan®“ je objasmena y

pyopunu ,Manu Kexer*.

Cao6opapckom Beorpaay

Meuore Tyhuncke xopze
XTepoule fia Te CKple,
An' Ha 6emeMy TBOMeE
Y3anyn KpB CBOjy /uLIe.
Huxkana po6os'o Hucn.
Yrpkoc orsa 1 Madal
TBoju cy crHOBU Xpabpo

27 Iocnenmer paHa Bopmma ce y3bymmusa Gopba usmeby
mabapckix u jyrocnmoseHckux crpenana’, bopda, 22.9.1947, 7.

208 TleToropmuImy IJIaH ourympasama’, bopda, 17.4.1957, 6.

29 3a unctuju Basgyx', bopda, 21.12.1978, 10.

this year's Balkan Championship in shooting™, is the
only sentence that mentions the name of the shooting
range. Considering the events that transpired in that
area, it can be concluded that the choice of location
was inappropriate.

In 1957, the Memorial Park Jajinci was includ-
ed in the plan of the Coordinating Commission of
the People's Committee among the most important
complexes for the afforestation efforts in the vicinity

208 and in

209

of Belgrade over the subsequent five years
1978, as part of the Gorani people campaign.

The song written in 1961 by Miso Boljanovi¢, a
seventh-grade student at the “Franc Preseren” ele-
mentary school in Belgrade, commemorates October
20, the day of Belgrade's liberation. The poem titled
“Libertarian Belgrade” was published in the column
Mali Kekec.

To libertarian Belgrade

Many foreign hordes

Sought to crush you,

But at your rampart

They shed their blood in vain.
You were never a slave.

Despite fire and sword!

Your sons bravely

Rushed towards the conqueror!
And who knows how many times
Blood is being shed for you.

27 “Poslednjeg dana vodila se uzbudljiva borba izmedu
madarskih i jugoslovenskih strelaca“, BORBA, 22.9. 1947, 7.

28 “Petogodisnji plan posumljavanja“, BORBA, 17. 4. 1957, 6.
209 “Za ¢istiji vazduh®, BORBA, 21. 12. 1978, 10.
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Xpmun Ha ocBajaval

W ko 3Ha 110 KOju IMyT

3a Tebe KpB ce ije.
Vcropwmja To camo maMTu
CNaBHE TU BEHIIE BUjE.
ByHTOBHOT fyIIMaH Te HaMTH,
Moj cnobopapcknm rpape,

3a Hamry cobopny, 3a Tebe
Be3bpoj >xpTaBa mape.

A xap xpos 60p6y,

u3 Hohu JIBajieceTy okTOOap CBaHY,
3acraBa cnoboze ce BUHY

Ha npesnom Kanemergany.
[Tponerepu foHeure cnobony
Ipany na Jynasy u CaBu

U nmocrne xpBaBe 6uTke
Beorpag nobexy cnasu!

/3 oBor mocnenmwer 60ja
3abnucra cnobomaH rpag,
Kpsiby ce ynmuue nparue,
Yucrehn Tnpancku Tpar.

A ,Ipobme ocrobopmnana’
Jajunnyu u CajMuimre

ITamTe U onmomMumy Hac

Ha 1BOje craBHO monpure.*'

Y wnanky og 12. pebpyapa 1962. rogute y py-
6puny o 6eorpaficKuM KOMyHa/THUM BeCTVIMa Halllao
ce TeKCT ,,/Isrpapma CrioMeH-TapKa JajuHIm y KoMe
ce HaBOJM Jia je y ,OBOM HOBOM IIAPKY y OKOJMHMU
Beorpaga“"!
KBaJIpaTHUX MeTapa CTasa I IUIaTOa, Ja je HabaB/beHO

IIpOILJIE TOAMHE MOIUI0YaHO OKO 4.500

20 ,Cnobonapckom Beorpany®, bopda, 20.10.1961, 6.
211 Hosu 3actopu ymuua‘, bopda, 12.2.1962, 6.

History only remembers it

Weaving glorious wreaths for you.

As rebellious the enemy remembers you,
My libertarian city,

For our freedom, for you,

Countless victims fell.

And when through struggle,

From the night, the twentieth

of October dawned,

The flag of freedom soared

In the ancient Kalemegdan.
Proletarians brought freedom

To the city on the Danube and Sava
And after a bloody battle

Belgrade is celebrating victory!
From this last battle

A free city shone bright,

The streets were washed with blood,
Cleansing the tyrannical trace.

The “Graveyard of Liberators”,
Jajinci and Sajmiste

Remember and remind us

Of your glorious battlefield.*"

In the article from February 12, 1962, within the
section dedicated to municipal news in Belgrade, there
is a text titled “Construction of the Memorial Park
Jajinci”, which states that “this new park located in the
vicinity of Belgrade,”*'! approximately 4,500 square
meters of pathways and plazas were paved last year,

2,500 stone slabs have been procured and are awaiting

210 “Slobodarskom Beogradu®, BORBA, 20. 10. 1961, 6.
211 “Novi zastori ulica®, BORBA, 12. 2. 1962, 6.

2.500 xaMeHMX I/IOYA KOje 9eKajy Ha yrpajmy, fa je
nonpassbeHo 4.200 KBaipaTHUX MeTapa IMPUCTYITHOT
myTa 1 nocrojehux crasa u fia je 6eToHMpaHa mogyIora
CTEIEHMINTA ¥ ITOCTaB/beHo 500 MeTapa CTeleHnITa.
Y napky cy saBplieHM [7IaBHY 3eM/baHM PajJiOBY, U3-
pabennu TpaBmaiy u 3acabeHe cagHuIe XpacTa, Opese,
jaBOpa, jaceHa M YKpacHOT 16/ba Kao U MHCTaIanuje
3a eIEKTPUYHO OCBET/belbe, IOCTAB/bEHN KaH/enabpu
U TIOCTaB/beHO 605 MeTapa BOOBOZIHE Mpexe. Y 0BOM
M3BeEILTajy youaBaMo fia HeMa II0MeHa O TOMe 3aIITO
je OBO MeCTO MCTOPWMjCKM BaXKHO, Beh ce o memy ro-
BOPY Ka0 0 OOMYHOM IIapKy, HOBOM MECTY 3a OMOP
BeorpabhaHa y KOHTEKCTy HelOBOJ/bHE IIOIIYM/bEHO-
CTU Tpajia MAKO y IOJHACTIOBY CTOjM Jia je Y MUTamy
Cnomen-napk. OBu pafioBu ¢y 6umu feo mpse dase
nsrpagmwe CroMeH-IIapKa KojI je, KAKO CMO paHuje
BUJIENIN, CB€YaHO OTBOPeH 1964. rofuHe MOBOJOM
IBajieceTe rogMiImbuIe of octobohewa beorpana.
Cenmor okTobpa ycrte ropyHe y pyopurm ,,¥
CBeTY Kibura“ usiasy 4IaHaK y KOMe Ce IIpefcTa-
BJ/ba HOBU feceTu 6poj yacomuca Jeno y KoMe ce
JajuHIM MOMUBY Kao MHCIMPALNja ¥ IeCHUIKOM
cMucny: ,IlecHuke y oBoMm 6pojy ‘flena’ mpencra-
B/pajy /bybomup Cumosuh, Pagosan ITaBmoBcku,
Boromun Bysen u Ilerap Liserkosuh. IIpsu mehy
BJMa, Ca YeTUPH IIecMe Koje 3Hade MHTUMHY U UH-
TUMHO [y6OKY IT0eTCKY eBOKAINjy jeHOT TPeHyTKa
UCTOpHje JbYACKOr cTpafama (Jajunum 1941-1944),
OCTaje y mpefenyma CBOjux paHujux, BuheHux tpa-
rama, a/ll OCBe&XaBa YIIOPHOM TeXXHOM 3a IYHUjUM,

CafipXKajHNM AMMeH3MjaMa pedn. '

212V cBery kmura Delo Bpoj 109 Bopéa, 7.10.1962, 10.

installation, 4,200 square meters of the access road and
existing paths have been repaired, and the foundation
of the staircase has been concreted with 500 meters
of stairs installed. The main earthworks in the park
have been completed, lawns have been established,
and saplings of oak, birch, maple, ash, and ornamental
shrubs have been planted, along with the installation
of electric lighting, the placement of candelabras, and
the installation of 605 meters of water supply network.
In this report, we note that there is no mention of the
historical significance of this site; rather, it is referred
to merely as an ordinary park, a new recreational area
for the residents of Belgrade, in the context of the city's
insufficient afforestation, despite the subtitle indicating
that it is a memorial park. These works were part of the
first phase of the construction of the memorial park,
which, as previously noted, was ceremoniously opened
in 1964 to commemorate the twentieth anniversary of
the liberation of Belgrade.

On October 7t of the same year, an article was
published in the column “In the World of Books”
that introduces the new tenth issue of the magazine
Delo, in which the Jajinci is mentioned as a source of
poetic inspiration: “The poets featured in this issue of
Delo include Ljubomir Simovi¢, Radovan Pavlovski,
Bogomil Puzel, and Petar Cvetkovi¢. The first among
them, with four poems that signify an intimate and
profoundly deep poetic evocation of a moment in
the history of human suffering (Jajinci 1941-1944),
remains within the realms of his earlier, familiar ex-
plorations, yet refreshes them with a persistent quest

for fuller, more substantial dimensions of language”**

212“U svetu knjiga Delo No. 10, BORBA, 7. 10. 1962, 10.
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Y pybpuun ,,beorpascka XpoHMKa®, y WiaHKy
»JajuHM cemo 6e3 ce/paka“ of 21. okTobpa 1974.
TOfiHE, ayTOP YIaHKa IMpPECTaB/ba CENO JajuHLe —
meroBe reorpadcke u feMorpadcke cnenypuIHOCTH,
MICTOpMjaT MeCTa U JaHalllibe YPOAHUCTUIKO U COLM-
jamHo cTame. [loce6aH cerMeHT WIaHKa IIpefCcTaB/ba
Tieo ca ITOJHACTIOBOM ,,3a 80.000 cTperpanux — 80.000
capunia“ koju je mpahen Behom dororpadujom perme-
¢a Ha ymasy y KoMIUIekc u3 1951. rofyHe, UCHOZ, Koje
je HamcaHo: ,,Ha oBoM MecTy je y JIpyroM cBeTCKOM
pary crpepano 80.000 pogopy6a“. TekcT mounise
peyeHNLIoM Nof, HaBogHUIMMA: ,OBJie ¥ JajuHIMa Off
PyKe HeMadKOT OKyIaTopa Iajo je cMphy MydeHuKa
80.000 6oparsa 3a cmobony Jyrocnasuje. OBaj HaTINC
Ha 1104y noficeha Ha JjaHe Kajia je 13 6amUYKOT JIOro-
pa, Kpos koju je mpourno 100.000 saTBopeHNKa, fOBe-
meHo y Jajunue u youjero 80.000 pogorpy6a. Ocrammx
20.000 mpe6ayeHo je y TOKY paTa y KOHLIEHTpPAI/IOHe
norope y Hemaukoj rie uM ce 3amMeo CBaky Tpar.”
Haxkon Tora cnepie ienoBu u3 usBopa ayropa Munnana
Jankosuha ,Kparak mperneq ucropuje Jajunana“ y
KOj/Ma ce OIMCYje TO/I0XKaj CTpaTUILITa M IpoLec
cTpe/pama: ,BojHO cTpermiuTe 60 je 61u3y Kpary-
jeBayKor IyTa, JOCTa IIPOCTPAHO, a Y3 TO CAKPUBEHO
myMoM. 3a OKyIaTope I BUXOBe CIyTe TO je 6110
UJlea/THO MeCTO 3a CAaKpMBakbe 37I04MHA. Y TOM IpO-
cropy usrpabeHe cy gBe 6apaxe 3a 48 BojHMKa HeMad-
Ke BojHe nomuuyje 1 100 3aTBOpeHNMKa KOjy Cy KOIIajn
pake 1 3aTpIaBau jelese... [Ipolec cTpeparma 610
je jesuBo cypoB. JIOK Cy jemHM CTpe/baHy, IPYTH CY 4e-
Ka/m usa 6apaxe. IIpe cTpe/parba 3aTBOPEHMIIIMA CY

23 Jajuuuu ceno 6es cempaka®, bopda, 21.10.1974, 7.

In the Belgrade Chronicle section, the article
“Tajinci: selo bez seljaka (*Jajinci: A Village Without
Villagers),” from October 21%, 1974, presents the village
of Jajinci, detailing its geographical and demographic
characteristics, the history of the area, and its current
urban and social conditions. A notable segment of
the article is a subsection titled “Za 80.000 streljanih
- 80.000 sadnica (*For 80,000 Executed — 80,000
Seedlings),” accompanied by a larger photograph of
the relief at the entrance to the complex from 1951,
beneath which is inscribed: “At this site, 80,000 patriots
were executed during the Second World War”*"* The
text begins with a sentence in quotation marks: “Here
in Jajinci, at the hands of the German occupier, 80,000
fighters for the freedom of Yugoslavia died martyrs”
This inscription on the plaque serves as a reminder
of the days when 80,000 patriots were brought from
the Banjica camp, through which 100,000 prisoners
passed, and executed in Jajinci. The remaining 20,000
were transferred during the war to concentration
camps in Germany, where every trace of them was
erased. Following this, excerpts from the work of Milan
Jankovi¢, “Kratak pregled istorije Jajinaca,” describe the
site of the execution and the shooting process: “The
military shooting range was located near the road
to Kragujevac, quite spacious and hidden by forest.
For the occupiers and their collaborators, it was an
ideal location for concealing their crimes. In this area,
two barracks were constructed for 48 soldiers of the
German military police and 100 prisoners who dug
graves and buried the corpses... The execution pro-
cess was horrifically brutal. While some were being

23 “Tajinci selo bez seljaka“, BORBA, 21. 10. 1974, 7.

CKUaIN TIpCTerbe, MUHDyIIe yak 1 3marHe 3y6e... !

Kao 3ak/py4ax croju ma Ha 0BO, jegHO of Hajehmx
TyOMIMINTA Y HALIO] 3eM/bU Y JIpyTOM CBETCKOM pary,
nopceha 1 80.000 caguuia.

Y unanky ,,HeyxsaTpyuBa ntuna“ o 3. pebpyapa
1974. rogune ayrop Cno6ogan Mapkosuh goHocn
PeropTaxy o CBOM IIpyjaTeby, yMeTHUKY CTeBaHY
Bopnaposy unju ce perped Hamasu Ha ynasy y Criomen-
mapk JajuHny, mro he 6utu momenyTo nsmeby ocra-
JIVX EeTOBUX Jiefla MeD)y jaBHMM CIIOMEeHMIMMA.

Crnomen-napk Jajuniu, Hajsehe ry6unnmire
okynupane Cpbuje, Huje 6umo 3a60paB/beHO y 3Ba-
HUYHOj monuTuuy namhema. ¥ meMy Cy ce pefoBHO
ofip>KaBajie KOMeMOpaTUBHE aKTUBHOCTHU, PafyIO
ce Ha HBEroBOM ypebemy, a IIaHOBK U KOHKYpCK
3a OCMMIIJbaBame HeroBor ypehema cy mocrojamm
o]} TIepuojia HEITOCPEJHO HAKOH 3aBpLIeTKa para.
MebyTum, cBe TO HKje 6UIO HAa TAKBOM HUBOY JAa
61 0BO MeCTO IOAMITIO Ha BUINN CTyIAaH 3HaYaja
U NIPENIO3HAT/BUBOCTH Y aT/Iacy MecTa CTpajama y
HAIIIOj 3eM/bU KOjM je, HaXKa/IOCT, YH TaKBMX MeCTA.
Bopuu pono/py6y u HOMUTUYKY HeIpyjaTe/by OKy-
IaTopa, HeBMHY LIMBWIN, XeHe, fielja, ctapu, Cpou,
JeBpeju, Pomu, cBU KOju Cy Ty CTpafanm, 3acoyXyjy
ToCTOjHO cehame 1 moMUIbamwe Koje Hehe OcKpHaBU-
TU, IPUKPUTU UV 3aMaIIUTY BJUX0BO CTpasiambe U3
6uno xor pasnora. Cam CrioMeH-IapK JajuHIm, Kao
KY/ITYPHO JOOPO 1 3HAMEHITO MeCTO, 3aCIIy>Kyje ma-
XKIbY M OpUTY CBUX HaC — U fpXaBe, u Myseja )xpraBa
reHoL/Ia KOME je OHO JIOfIe/beHO Ha CTapaibe, U IMpe
jaBHOCTH, U rpabana koju ra mocehyjy - Kako 6ucmo
IIOKa3aau Jia CMO Hay4M/Iy JIeKIije U3 IPOILIOCTH

24 Hcro.

shot, others waited behind the barracks. Before the
execution, the prisoners were stripped of their rings,
earrings, and even gold teeth..”?* The conclusion states
that even the 80,000 seedlings are a reminder of one
of the largest execution sites in our country during the
Second World War.

In the article “Neuhvatljiva ptica,” dated February
3, 1974, the author Slobodan Markovi¢ presents a re-
port on his friend, the artist Stevan Bodnarov, whose
relief is located at the entrance to the Memorial Park
Jajinci, which will be mentioned alongside other
works among public monuments.

The Memorial Park Jajinci, the largest site of mass
execution in occupied Serbia, has not been overlooked
in the official memory policy. Commemorative activ-
ities have been regularly held there, efforts have been
made to enhance its appearance, and plans and com-
petitions for its design have existed since the period
immediately following the end of the war. However, all
of this has not reached a level sufficient to elevate this
site to a higher degree of importance and recognition
within the atlas of suffering locations in our country,
which, unfortunately, is filled with such sites. Patriotic
fighters and political adversaries of the occupiers, in-
nocent civilians, women, children, the elderly, Serbs,
Jews, Roma — everyone who suffered there deserves
a dignified remembrance and acknowledgment that
will not desecrate, conceal, or obscure their suffering
for any reason. The Memorial Park Jajinci, as a cultural
heritage site, is a significant location that warrants the
attention and care of all of us - including the state,
the Genocide Victims Museum to which it has been

214 Ibid.
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U [la CMO Ce IPOMEHNIA KOMEKTHBHO Kao APYIITBO
M LOCTa/IM NIPAaBM U JOCTOjHNU 4yBapu cehama Ha
Hallle CTpafiajie IpeTKe. A TakBa IPOMEHa IIOYMIbe
IIPOMEHOM CBAKOTa Off HAC II0jeqHAYHO, BoheHor
pybaBby 1 ogrosopHoinhy 3a cebe u mpyre.
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Jacmuua TyTyHOBUO TpudyHOB,
BUILIa KYCTOCKMIba Y My3ejy XpraBa reHonuga

TPATOM IIOPOOUYHE ®OTOI'PAPUJE:
CERAIGE HA CTPAIAJIE LIMBUJIE Y
JIOTOPMMA TPERET PAJXA

ajepHnyka ¢ororpacuja nopoauie boxanuh

u3 Iyde, CHUM/bE€HA Ha IOPOAMYHOM UMakby

npe sieta 1943. ropuHe, y3 eMOTUBHY BPEJHOCT

32 IMXOBE IIOTOMKE, ICTOBPEMEHO j€ M 3Ha4YajHO CBe-

MOYAHCTBO O CTPajialby IMBU/IHOT CTAHOBHUIITBA Y
okynupanoj Cp6uju y Toky Jpyror cBeTcKor para.

Y nmpepmamuma MelITaHa gparadeBCcKOr Kpaja u

mame xuBe cehama Ha cTpaBUYHe paTHe 3/I0YMHE,

Koje cy, TokoM [Ipyror cBeTcKor para, ofi mpoineha

1943. rognne, 3ajegHo ca Bojunuuma Tpeher pajxa,

U3BPIIVIM IPUIaTHULIM OyrapcKe OKyNnaluoHe Boj-
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cke*”. Y3 MacoBHa 11 II0jefiIHa4YHa yOucTBa, P13ndKa

21> 360r HemoBo/bHE cuTyauuje Ha VIcTouHOM (GPOHTY, KpajeM
1941. ropuHe HeMayKa BpXOBHA KOMaHJIa je 6ua npuMopaHa jja
Tpu puBusuje (113, 322. u 717.) moBy4e U3 IOAPYyYja OKyIMPaHe
Cp6uje n ga KoHTpony Hap jy>kHoM Cpbujom mpemycTu 6yrap-

OKymnanuoHoj Bojcuu. IToueTkom janyapa 1942. ropune, 6,
17. u 21. 6yrapcka puBM3uja 3aysene Cy jy>kHy u uctouny Cp-
6ujy, a TokoM 1943. ropuHe je sHavajHO moBehan 6poj Gyrapckmx
BOjHMKA Ha TIOMEH) TEpUTOPUjU, a7 U Y 3anafiHoj Cp611j11.
V3 rpagoBa y KojuMa Cy O CTalIOHMpaHy, yIafam Cy y ce-
ocka noppyyja. Bume y: Papucas C. Hegosuh, Yauancku kpaj y

Jasmina Tutunovi¢ Trifunov, Senior Curator,
Genocide Victims Museum

TRACING THE PATH OF A FAMILY
PHOTOGRAPH: REMEMBERING
THE CIVILIANS WHO DIED IN

THE CAMPS OF THE THIRD REICH

he family photograph of the Bozani¢ family from

Guca, taken on their family estate before the

summer of 1943, holds emotional significance
for their descendants while also serving as an important
testament to the suffering of the civilian population in
occupied Serbia during the Second World War.

In the traditions of the residents of the Dragacevo
region, memories of the horrific war crimes persist,
which were committed by members of the Bulgarian
occupation army alongside soldiers of the Third
Reich, starting in the spring of 1943 during the
Second World War.*”* Along with mass and individual

2> Due to the unfavorable situation on the Eastern Front, by the
end of 1941, the German high command was forced to withdraw
three divisions (113, 322, and 717) from the occupied territory
of Serbia and to cede control of southern Serbia to the Bulgarian
occupying army. At the beginning of January 1942, the 6th, 17th,

and 21st Bulgarian divisions occupied southern and eastern
Serbia, and throughout 1943, there wa
the number of Bulgarian soldiers in the aforementioned territory,

significant increase in

as well as in Western Serbia. From the cities where they were
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dotorpaduja moponutie Boxxaunh u3 I'yue, CHUMIbeHA IIpe Ipyror CBETCKOT paTa.
Bojucrnas (Yegomup) Boxxanuh (1900-1943), ca 6pKOBMMA, CEIU YUETBPTH C JIEBA;
MuwuraH (BojucmnaB) Boxxannh (1922-1943/19447), Ha doTorpaduju CTOju y CpeAuHY;

CrojaH (Bojucnas) Boxxanuh (1926-2014), Ha doTorpadujn cToju, IIPBY ca JeCHe CTPaHe.

[IpMBaTHO BIAaCHULITBO

Photo of the Bozani¢ family from Guca, taken before the Second World War.

Vojislav (Cedomir) Bozani¢ (1900-1943), with a mustache, sitting fourth from the left;
Milan (Vojislav) Bozani¢ (1922-1943/1944?), in the photo he is standing in the middle;
Stojan (Vojislav) Bozani¢ (1926-2014), in the photo he is standing, first on the right.
Private property.

3710CTaB/batba, I/bAYKY U IIa/beibe MMOBIHE, 110 YeMY
cy noce6no ocranu ynamhenn y [Iparadesy, 3ajegHo
ca HeMayKUM OKYIIAIMOHVM BJIACTVM4, BPIIWIN CY
Xalllllerba ¥ IIPUCUTHA OfBO)erba LIVBIUTHOT CTaHOB-
HULITBa y 6pojHe nmorope Tpeher pajxa.

Y xasHeHMM excnefuIyjaMa, Koje cy 3a b
uMajie o6padyH ca mapTusaHcKuM cHarama HapopHo-
ocrmobomyauke Bojcke Jyrocinasuje (HOBJ)*¢, ocse-
Ty 300r Hamaja jefuHMLA JyTOC/IOBEHCKe BOjCKe Y
orap6unu (JByO) Ha oKymaTopcke BOjHUKe, amyu U
KOHTMHYMPAHO 3aCTpalllBatbe ¥ I/bauKy LVBIIIHOT
CTAaHOBHMINTBA, Y aBrycTy 1943. rogune, 6yrapckn
BOJHIIIY CY Y fparayeBCcKoM Kpajy 3apobuiu 6pojHe
LMBUIE U Ha JIMIY MeCTa UX Npefany HeMauyKuM
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oKynaumuonum Braactuma’’. OHu cy, kao Taouu, 26.

aBrycrta 1943. genoproBanu y KoHLleHTpauyoHu

HOB. Cnodogapu na citipaimiumitiuma, (Hagax: Crynyuo 3a HoBu
nusaju: Oxpyxuu u ommrtuHcku opbopu CYBHOP-a Yauka,
Jlyyana u Topmer Munanosua, 2009), 274. O 3nounnuma 6y-
rapcke OKyIalyoHe Bojcke Ha Teputopuju Cpbuje y Jpyrom
cBeTCKOM pary, Builie y: Iumnrpuje Kynuh. Byiapcka oxyiayuja
Cpduje 1941-1944. 3nouunu ienouuga Ilpsoi dyiapckoi okyia-
yuonoi kopiiyca y Cpouju. Tom I n 11, (Beorpap: Jyctuuuja, 1993).

216 TlouyerkoM aBrycra 1943. ropune, 24. Gyrapcka memazyjcka

AuBM3Mja 3amodena je akuuje nporus Ilymagujckor 6aTaboHa,
Kocmajckor 1 YagaHcKOr mapTusaHcKor ofpena. 36or ogmaspe
3a ybujeHe BOjHMKe, M3BPLIVIIN Cy 37I04YMHE Ha TepuTopuju [Ipa-
radeBa ¥ MBAWYKOL Kpaja, Manuam foMahuHCTBA 1 yxarcumm
6pojue Taome. Bumre y: Boro Mitrovski i Venceslav Glisi¢ i Tomo
Ristovski, Bugarska vojska u Jugoslaviji: 1941-1945, (Beograd:
Medunarodna politika, 1971).

27 Y opraHM30BaHMM XallllemhuMa joMaher CTaHOBHUIITBA I Jie-
THopTalyjaMa y 10rope, 610 je aHTaKOBaH IeJIOKYIIaH OKYIAI[YOHN
amapat Tpeher rajxa, y3 akTuHy noMoh koma6oparyioHCTIIKIX
pacty. Bume y: EBuija Munxosuh un Topan [Tasupnosuh, npup. Jlo-
iop barouya 1941-1944. 3atouenuyu ¢ iogpy4ja Yauxa u /lyuana,
(Yagak: Beorpag: Mebyommuriacku ucropujckn apxys Yagak: Vic-
topujcku apxus Beorpap, 2011), 13-14.

killings, physical abuse, robbery, and arson of prop-
erty, which are particularly remembered in the region
of Dragacevo, they conducted arrests and forced
deportations of the civilian population to numerous
camps of the Third Reich, in collaboration with the
German occupying authorities.

In punitive expeditions aimed at confronting the
partisan forces of the Yugoslav National Liberation
Army (NOVJ)?, seeking retribution for the attacks
by the Yugoslav Army in the Homeland (JVuO) against
occupying soldiers, as well as the ongoing intimidation
and plundering of the civilian population, Bulgarian
soldiers captured numerous civilians in the Dragacevo
region in August 1943 and handed them over to the

217

German occupying authorities on-site.?’” On August

26, 1943, they were deported as hostages to the

stationed, they raided rural areas. More in: Radislav S. Nedovi¢,
Cacanski kraj u NOB. Slobodari na stratistima, (Cacak:Studio
za novi dizajn: Okruzni i opstinski odbori SUBNOR-a Cacka,
Lucdana i Gornjeg Milanovca, 2009), 274. About the crimes of
the Bulgarian occupation army on the territory of Serbia in the
Second World War, more in: Dimitrije Kuli¢. Bugarska okupacija
Srbije 1941-1944. Zlocini genocida Prvog bugarskog okupacionog
korpusa u Srbiji. tom I'i tom II, (Beograd: Justicija, 1993).
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In early August 1943, the 24t Bulgarian Infantry Division
commenced operations against the Sumadija Battalion, as well
as the Kosmaj and Ca¢ak partisan units. In retaliation for the
soldiers who had been killed, they perpetrated atrocities in
the regions of Dragacevo and Ivanjica, burning down homes
and capturing numerous hostages. More in: Boro Mitrovski i
Venceslav Glisi¢ i Tomo Ristovski, Bugarska vojska u Jugoslaviji:
1941-1945., (Beograd: Medjunarodna politika, 1971).

27 In the organized arrests of the local population and depor-
tations to camps, the entire occupation apparatus of the Third
Reich was engaged, with active assistance from the collaborating
authorities. More in: Evica Mickovi¢, Goran Davidovi¢, Ed. Logor
Banjica 1941-1944. Zatocenici s podrucja Cacka i Luc¢ana, (Cacak:
Beograd: Meduopstinski istorijski arhiv Cacak: Istorijski arhiv
Beograd, 2011), 13-14.
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norop beorpapn - bawnma®'®

, Y KOMe€ je, TOKOM
I pyror cBerckor para, 6mio 3atodeHo 261 nuie u3
HeKafaumer J[paraueBckor cpesa’’’. Meby Taornuma
cy 6w n BojucnaB Boxanuh ns cena I'yga, 3apo-
6/peH y cBOoM oMahiHCTBY, 3ajefHO ca CMHOBMMA
Munanom u CrojaHoM. Y BpeMe Xalllemwa, 6aBumm
Cy ce 3eM/bOPafHOM U HUCY OMIN CHMIATHU3EPH
YUY TIPUITA{HIL HujeqHor mokperta otnopa (HOBJ,
JByO). Ox mux Tpojutie, jenuto je CTojaH IpexmBeo
Jpyru cBeTcKkm par 1, MO MOBPATKY U3 3aTOYEHMU-
mrBa y KonnenTpanmonom noropy MayTxaysen
(Mauthausen), ycrieo fa ce Bpatu kyhu. Bojucnas je
CTpe/baH y moropy Ha bamuiy, a Munas je ymopen y
cucremy KJI MayTxaysen®. Y pasroBopy ca HOTOM-

ma2!

u ynopehusameM nogaraka u3 pedepeHTHe
JIUTepaType, cTpyumany Myseja >kpTaBa reHoLuza
HOKYIIA/IN CY /la PEKOHCTPYMIIY HBUXOB XMBOT Ha-
KOH Xalllllelba Y aBrycty 1943. rommue, Kao u ia ux
Ipeno3Hajy Ha MOpOoANYHOj poTorpadujn.
Bojucnas Boxxaunh (ca 6pxoBuma, cemy, 4eTBPTH
cneBa), cuH jepuHar Yegomupa u AHoBke (AHDernke),

pobes je 1900. rogyne y I'yuan. o xanmrema op, cTpaHe

218 Y toky nera 1943. ropuue, y KJI beorpaj-bamuia fenoprosa-
HI Cy 3eMybopafiayIm us untase Cpbuje, 3apo6/beH  Kao Taoly y
panmjama oKymaTopcke Bojcke. Meby muma ¢y Gyt i CTAHOBHIIIN
Iyde. Bupm: Sima Begovi¢, Logor Banjica 1941-1944, 11 (Beograd:
Institut za savremenu istoriju-KIZ ,, Marketing-Pres", 1989), 40.

¥ Papucas C. Hemosuh, Yauancku xpaj 1941-1945. Yauanu u
lpaiauesuyu noiopawu Baruye, (avak: Jen-Mmn: [ltamnapuja
»bajuh®: Ipapgcku og6op CYBHOP-a Yauak: OmiutiHCKN of6op
CYBHOP-a Jlysann, 2012), 11, 16.

20 Vcro, 23: VI3 cena I'yua y nmoropy Ha Bawumu je 6110 3atode-
HO 51 5u1ie, off KOjiX je 23 IpeMMUHY/IO Y 6abIYKOM U APYTUM
noropuma Tpeher pajxa.

#! PasroBop ca yHykama Bojucnasa boxannha, Emumjom Tpu-

¢bynoB n Kpurkom Boxxanih, 19. n 20. anpita 2024. rofuse.

Belgrade-Banjica Concentration Camp?'®, where, dur-
ing the Second World War, 261 individuals from the
former Dragacevo district were detained.””* Among the
hostages was Vojislav Bozani¢ from the village of Guca,
who was captured at his home along with his sons
Milan and Stojan. At the time of their arrest, they were
engaged in agriculture and were neither sympathizers
nor members of any resistance movements (NOV]J,
JVuO). Of the three, only Stojan survived the Second
World War and, upon returning from captivity in the
Mauthausen concentration camp, managed to return
home. Vojislav was executed in the Banjica camp, while
Milan was worked to death in the Mauthausen camp
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system.””® In conversations with descendants
comparing data from reference literature, experts from
the Genocide Victims Museum tried to reconstruct
their lives after arrest in August 1943, as well as to
identify them in a family photograph.

Vojislav Bozani¢ (with a mustache, sitting fourth
from the left), the only son of Cedomir and Anovka

(Andelka), was born in 1900 in Guca. Until his arrest

28 In the summer of 1943, farmers from across Serbia were
deported to the concentration camp in Belgrade-Banjica, having
been captured as hostages during raids by the occupying army.
Among them were residents of Guca. See: Sima Begovi¢, Logor
Banjica 1941-1944., II (Beograd: Institut za savremenu istoriju-
KIZ ,Marketing-Pres, 1989), 40.

2 Radisav S. Nedovi¢, Cacanski kraj 1941-1945. Cacani i Draga-
Cevci logorasi Banjice, (Cacak: Jel-Mil: Stamparija ,,Baji¢“: Grad-
ski odbor SUBNOR-a Cacak: Opstinski odbor SUBNOR-a Luca-
ni, 2012), 11, 16.

0 Tbid, 23: 51 people from the village of Guca were detained in

the Banjica camp, 23 of whom died in Banjica or other camps of

the Third Reich.

#! Conversation with Vojislav Bozani¢'s granddaughters, Emilija
Trifunov and Krinka BoZani¢, April 19 and 20, 2024.

VI3 KibyTe eBU/IeHIMje 6arbUUIKMX 3aToueHmKa (VIAB, Kib.8)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book8)
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OyrapcKux M HeMauKMX OKYIALJVIOHMX BIaCTH

u, o-
TOM, 3aTOYEHNIITBA Yy Ioropy Ha bamuiu of 26. aBry-
cra 1943. ropuHe, XXUBEO je ca MOPOAMLIOM y POSHOM
Mecty. baBuo ce sempopanbom. buo je oxxermen u ca
cynpyrom VBanom (Majom)? nmao je ectopo fere:
hepke Pagocujy Papy u Jymranky u cunoBe MunaHa,
Crpajuna, Crojana u Munojka. Ilo nmoganuma us
VIII kmwure 3aTo4eHNMKa KOHLEHTPALMIOHOT JIOTOpa
beorpap-bamuia (1941-1944)**, y kojoj je ynucan
nop, perHuM 6pojem 16272, Kao U mojanuma us -
TepaType, CTpe/baH je 1. oktobpa 1943. y Beorpangy™”.

Haxon cMmpTu ona Bojucnasa, 3a Kora moToMm-
LM TIPeTIIOCTaB/bajy Aa je CTpe/baH Ha CTPAaTHUILTY
y JajuHnuma, y HeKoj of 6pOjHMX rpyma Koje Ccy
TOBefieHe U3 Jloropa Ha bamunu, merosu cuHoOBH,
Crojan 1 Munan boxannh cy, 29. okTo6pa 1943.

22 Papucas C. Heposuh, Yauancku xpaj y HOB. CnoSogapu
Ha clpamuwinuma, H.4., 10. Bugy n: Pagucas HenerpkoBuh u
apyru, Yauancku kpaj y HOB 1941-1945. Ilanu Sopuu u sxpiiiee
(Yauak: Mebyonmruncku ucropujcku apxus Yagak, 1977), 19.

23 Tlo xa3uBamwy IOTOMaKa, VIBaHy, poheny JoBmunh, xojoj je To
KPIUTEHO MMe, CBY Cy 3Ha/M 110 HafiuMKy Maja u Tako cy je u
OC/IOB/baBasIN.

24y VIII k»usu MMYHKX IOfaTaka IpuTBopeHnka KoHileH-
TpaInyoHor oropa beorpaz-bamuiia, o 30. jyma 1943. o 2. ok-
To6pa 1944. rofuHe, yIMCaHM Cy 3aTOYEHNMIN Off pegHOr 6poja
15770 no pepsor 6poja 23637. Onu cy y KJI Beorpag-bamnia
6w 3arodenn of 30. jyma 1943. go 11. centembpa 1944. ropune:
Evica Mickovi¢ i Milena Radoj¢i¢, prir. Logor Banjica. Logorasi.
Knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). Tom II. (Beograd: Istorijski arhiv Beograda, 2009), 234.
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Esnia Munxosuh u Topan Jasugosuh, npup. Joiop Baruya
1941-1944. 3aiouenuyu c logpy4ja Yauxa u Jlyuana, 0.1, 9, 124;
Papmcas Hepemxosuh u p.,Yauarncku kpaj y HapogHoocnodogu-
nauxoj Sopdu 1941-1945. Ilanu dopuu u xpiise, H.1., 19; Pafocas
C. Henosuh naBoput mopiatak fia je Bojucmas crperba y Jajunim-
Ma 1. okTo6pa 1943: Pajocas C. Hegosuh, Yauancku kpaj y HOb
1941-1945. Yauanu u J]paiaqesyu noiopauiu barouye, 1.1, 28.

by the Bulgarian and German occupying authorities**
and subsequent imprisonment in the Banjica camp
on August 26, 1943, he lived with his family in his
hometown. He was engaged in agriculture. He was
married to Ivana (Maja)** and together they had six
children: daughters Radosija-Rada and Dusanka, and
sons Milan, Strajin, Stojan, and Milojko. According
to the data from the VIII book of prisoners of the
concentration camp Belgrade-Banjica (1941-1944)*,
where he is recorded under serial number 16272, as
well as information from literature, he was executed
on October 1, 1943, in Belgrade.””

Following the death of his father, Vojislav, whose
descendants believe was executed at the execution
site in Jajinci, among one of the numerous groups

2 Radisav S. Nedovi¢, Cacanski kraj u NOB. Slobodari na strati-
stima, n.d.10. See also: Radisav Nedeljkovi¢ and others, Cacanski
kraj u NOB 1941-1945. Pali borci i zrtve (Cacak: Beograd: Medu-
opstinski istorijski arhiv Cacak, 1977), 19.

23 According to descendants, Ivana, born Jovic¢i¢, which is her
baptismal name, was known by everyone by the nickname Maja,
and that's how they addressed her.

24 In the VIII book of personal data of detainees of the
Belgrade-Banjica Concentration Camp, from July 30, 1943,
to October 2, 1944, the prisoners are recorded from serial
number 15770 to serial number 23637. They were detained in
the Belgrade-Banjica Concentration Camp from July 30, 1943,
to September 11, 1944: Evica Mickovi¢ i Milena Radojci¢ prir.
Logor Banjica. Logorasi. Knjige zatocenika koncentracionog
logora Beograd-Banjica (1941-1944).Volume II. (Beograd:
Istorijski arhiv Beograda, 2009), 234.

> Evica Mickovi¢ i Goran Davidovi¢, prir. Logor Banjica 1941-
1944. Zatocenici sa podruc¢ja Cacka i Lucana, n.d., 9, 124; Radisav
Nedeljkovi¢ and others, Cacanski kraj u narodnooslobodilackoj
borbi 1941-1945. Pali borci i Zrtve, n.d., 19; Radisav S. Nedovi¢
states that Vojislav was shot in Jajinci on October 1, 1943: Radisav
S. Nedovi¢, Caéanski kraj u NOB 1941-1945. Cacani i Dragacevci
logorasi Banjice, n.d., 28.

TOfINHE, 3ajefHO ca 279 6amuyKa JIoropala, TpaHc-
moprosanu y KJI MayrxayseH y Aycrpuju®?. Buo je
TO J€BETY IO Pefy Off YKYIIHO TPMHAECT TPAHCIIOPTa
joropaliia Koju ¢y u3 6amudkor ymnyhexu y morop

Mayrxaysen®”

. On 281 sapobmennka ynyhenux y
MayTxayseH, mbux 208 cy 611y 3eM/bOPagHULN, a
Tpojuna cy 6uia us cena I'yya.

Y [OMeHYTOM TPaHCIOPTY, IOJ peAHUM OpojeM
38409*% ymucan je Munan boxxanuh, sem/popagHuk
u3 I'yue, pohen 28. HoBemOpa 1922. rognue*” (Ha
¢dotorpadumju croju y cpeguun). [lo xammema 26.
aBrycra 1943. rogyHe 1 3aTOYEHNIITBA Y OamMYKOM

26 Y OMEHYTOM JIOTOPY, OCHOBAaHOM IIOYETKOM aBrycra 1938.
ropuHe, 6110 je 3aTo4eHo u MHoro Cpba, Koju cy mpebadenn us
noropa Tpeher pajxa y okynupanoj Cp6uju, us Ipuke, [llnanuje,
Mabapcxe, ITorbcxke, kao u us noropa HIX: Jby6omup 3euennh u
Tamapa Rupuh. Konyenitipayuonu noiop Mayiixaysen — iiospa-
imiax Hetioxemwan, (beorpan: Yupyxeme saTodennka KJI Mayrxa-
ysen Cpb6uja, 2015), 112-113.

27y mepuony ox 18. oktobpa 1942. mo 26. centembpa 1944. ro-
nuHe, Ha ipuHynHN paj y KJT MayTtxaysen je ynyheno 20 Tpanc-
nopra joropaiia u3 okynupate Cpouje u HIX (13 us 6ammdxor
noropa u 6 u3 noropa Ha CajMuiuty). ¥ ieBeTOM TPAaHCIIOPTY U3
noropa Ha bamunuy, koju je mect faHa myrosao of beorpasa o
Mayrxaysena, 6w cy 1 3arodeHniyt Mutaun u Crojan Boxxanuh.
Ha sxenesnndkoj craunuy Bunepuojoopd xoxn Beda, Hamasmo ce
jeman mogpyorop u3 cucrema KJI MayrxayseH. 3ajefiHO ca 710ro-
palmMa Koju Cy pajyin y Tako3BaHoj ,CpIICKOj Xanmu', Ha I10-
CTpOjeryMa KOju Cy OIybadKaHn y Gabpuriu BaroHa y Kpamesy, 3.
HoBeMOpa 1943. ropyHe, 611V CY M3/I0KEHM je{HOM Off HajHTeH-
3UBHUjUX CaBe3HMUKMX GoMbaproBama Tor Gedkor mpeprpaba.
Bume y: Jby6omup 3euesrth u Tamapa Bupuh. Konuyeniwipayuonu
noiop Mayiixayser - ilospaiiiax Heiloxewvar, H.1., 55, 619.

28 Vcro, 469-470: IX Tpancnopr bamnma; 29.10. 1943; Bp.
38380-38662.

29y mybnukauuju Logor Banjica. Logorasi. Knjige zatolenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). Tom II,
H.J., 260, Muman Boxannh je ymmcan mop pegHuM 6pojem
16274, 1of, IOTpeLIHNM MMeHOM: ,Muonr boxxanuh®, ok ce y
OCTa/UM ITy6IMKaIuja HaBOAM HEroBO MPAaBO MMe.

brought from the camp at Banjica, his sons, Stojan
and Milan Bozani¢, were transported on October 29,
1943, along with 279 inmates from Banjica, to the
Mauthausen concentration camp in Austria?¢. This
marked the ninth of a total of thirteen transports of
inmates sent from Banjica to the Mauthausen camp.*”
Out of the 281 prisoners sent to Mauthausen at that
time, 208 were farmers, and three were from the
village of Guca.

In the aforementioned transport, under registra-
tion number 38409, Milan Bozani¢, a farmer from
Guca, was registered, born on November 28, 1922

26 In the aforementioned camp, established in early August
1938, many Serbs were also imprisoned, who were transferred
from Third Reich camps in occupied Serbia, from Greece, Spain,
Hungary, Poland, as well as from camps in the Independent State
of Croatia: Ljubomir Zecevi¢ i Tamara Ciri¢. Koncentracioni
logor Mauthauzen - povratak nepoZeljan, (Beograd: Udruzenje
zatoCenika KL Mauthauzen Srbija, 2015), 112-113.

#7 During the period from October 18, 1942, to September 26,
1944, 20 transports of prisoners from occupied Serbia and the
Independent State of Croatia (13 from the Banjica camp and
6 from the Sajmiste camp) were sent for forced labor to the
Mauthausen concentration camp. Among the prisoners in the
ninth transport from the Banjica camp, which took six days to
travel from Belgrade to Mauthausen, were detainees Milan and
Stojan Bozanic. At the Wiener Neudorf railway station near
Vienna, there was one of the sub-camps of the Mauthausen
system. Alongside the prisoners who worked in the so-called
‘Serbian Hall," at facilities that had been looted from the wagon
factory in Kraljevo, they were subjected to one of the most
intense Allied bombings of that Vienna suburb on November 3,
1943. More in: Ljubomir Zecevi¢ i Tamara Ciri¢. Koncentracioni
logor Mauthauzen - povratak nepozeljan, n.d., 55, 619.

28 Tbid, 469-470: IX Transport Banjica; 29. X 1943; Br. 38380-
38662.

* In the publication Logor Banjica.Logorasi. Knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944).tom 1, n.d, 260,
Milan Bozani¢ is listed under serial number 16274, under the wrong
name "Milo§ Bozani¢", while other publications list his real name.
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7I0ropy, XuBeo je y nopopuyuoj kyhu y I'yun. Huje
npexxuseo [Ipyru ceeTcku par. IIpema pasnumantum
u3BOpUMa, yMpo je usmeby 13. genembpa 1943.2° n
2. maja 1945. roguue”!
noropy (Aussenlager) cucrema KJI Maytxaysen. Ilo

cehamuMa nopopuile, y TpeHYTKy cMpTH, MuaH je

y Pepnunmndy*?, cnomHoM

uMao je 21 TropuHy U Huje 610 OXKerbeH.

Ha mcTom cnucky 6amM4KMX JToropallia, Jerop-
ToBaHUX y MayTxayseH 29. oktobpa 1943. roguse,
noy, pesHuM 6pojeM 38410 ymucan je u MunaHos
mnabu 6par Crojan Boxxaunh (Ha ¢ororpadujn
cToju, mpByu 3xecHa). Poben je 26. HoBeMOpa 1926.
TOf/IHE U, Y TPEHYTKY OfiBobema y orop Ha Bamniiy,
26. aBrycra 1943. rogune, 610 je mmagyh ox 17 rogu-
Ha*’. BaBuoO ce 3eM/bOPAIEbOM M HUje OM0 OXKEFbeH.

29 Jby6omup 3euesuh n Tamapa Bupuh. Konyenimipavyuonu no-
iop Mayiixaysen — ilospaiiiax HeiloscebaH, H.1i., 470.

#1Y nomenytum nybmukanujama: Yauanucku xpaj y HOB. ITanu
dopuu u xmpiuse, 19, Jloiop Bawuya 1941-1944. 3aitiouenuyu
¢ dogpyuja Yauxa u J/lyuana, 124 n Yauancku xpaj y HOB-y.
Cnodogapu na ciupamuwiiiuma, 214, xao gaTym cMpti Mumana
bosxannha HaBezieH je 2. Maj 1944. rogmHe, 1TO yKasyje fa cy ay-
TOPU, HajBepOBaTHM]je, KOpUCTIU/IN UcTe u3Bope. [Tpema nmoganm-
Ma y MoHorpaduju Yauancku xpaj y HOB. Yauanu u paiauesuu
noiopawiu barwuue, Munas je mpemunyo 2. Maja 1945. ronune.

#2 Jby6omup 3euesnh 1 Tamapa Rupuh. Konuyeniwipavyuonu noiop
Mayitixaysen — tiospaiiiax Hetiojcesban, H.4., 470. Vicro, 119-120: y
Pemnumndy (Schiler-Redl-cipf) y onurruan HojerkupxeH y Topiboj
Ayctpujn, criorbHeM noropy cucrema KJI Mayrxayses, off mosmosu-
He OKTOOpa 1943. o moyeTka Maja 1945. ronune 1.488 3aToyeHnka
n3 KJI MayTxayseH pagnio je Ha IpOIIMpeRY U IIpeHaMeHN I10-
crpojema mBape ,Lung“ 13 XIX Beka y mocTpojere 3a Ipous-
BOJIIbY TEYHOT KMCEOHNKA, IIOTOHCKOT ropuBa 3a Pay (V-2) pakere.

23y VIII Ksbusu MMYHUX TIOfjaTaka mpuTBopenyka KoHienrpa-

myoHor jioropa beorpa-Bamniia, ox 30. jyna 1943. 1o 2. okro6pa
1944. ronuse, o6jaBpeHOM y mybuKauuju Logor Banjica. Logorasi.
Knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). Tom II, 1.71., 260, YIIMCAH je IOJ, PeJHIM 6p0jeM 1673. Bugu
m: EButta Mupkosuh n Topau Tasupgosuh, npup. /loiop Bawuuya

(he is standing in the middle of the photograph). Until
his arrest on August 26, 1943, and imprisonment in the
Banjica camp, he lived in his family home in Guca. He
did not survive the Second World War. According to
various sources, he died between December 13, 1943,
and May 2, 1945,”" in Redl-Zipf**, an external camp
(Aussenlager) of the Mauthausen concentration camp
system. Family memories indicate that at the time of
his death, Milan was 21 years old and was not married.

On the same list of Banjica camp inmates de-
ported to Mauthausen on October 29, 1943, under
serial number 38410, is Milan's younger brother,
Stojan Bozani¢ (he is the first person on the right
in the photograph). He was born on November 26,
1926, and at the time of his deportation to the camp
at Banjica on August 26, 1943, he was a 17-year-old
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young man.”* He engaged in agriculture and was not

2 Ljubomir Zegevi¢, Tamara Ciri¢. Koncentracioni logor
Mauthauzen - povratak nepoZeljan, n.d., 470.

2! Tn the mentioned publications: Cacanski kraj u NOB. Pali
borci i Zrtve, 19, Logor Banjica 1941-1944. Zatocenici s podruc-
ja Cacka i Luéana, 124 i Calanski kraj u NOB-u. Slobodari na
stratistima, 214, the date of Milan Bozani¢'s death is listed as
May 2, 1944, which indicates that the authors most likely used
the same sources. According to the monograph Cacanski kraj
u NOB. Cacani i Dragacevci logorasi Banjice, Milan died on
May 2, 1945.

2 Ljubomir Zelevi¢ i Tamara Ciri¢. Koncentracioni logor
Mauthauzen - povratak nepoZeljan, n.d., 470. Ibid, 119-120: in
Redl-cipf (Schiler- Redl-cipf), in the municipality of Neunkirchen
in Upper Austria, from mid-October 1943 until early May 1945,
1488 prisoners from the Mauthausen concentration camp were
engaged in the expansion and conversion of the 19th-century
"Zipf" brewery into a facility for the production of liquid oxygen,
a propellant for the V-2 rockets.

#3 In the VIII book of personal data of detainees of the Belgrade-
Banjica Concentration Camp, from July 30, 1943, to October 2,
1944, published in the publication Logor Banjica.Logorasi. Knjige

ITomarax o merosoj cMpTu 9. Maja 1944,”* HaBemieH y
JUTeparypu, Huje TadaH. Kpaj [Ipyror cBeTckor pata
mouekao je kao 3arodeHuk KJI Maytxaysen. Hakon
ocno6obema, paguo je y pabpuim ,,Croboma“ Yauax
u, 110 usjaBu pobaka, mpemnuyo je y Hauky 2014.
TOJVHE.

Qororpacuja mopopure boxxannh us I'yue ce-
704N 0, BEPOBATHO, TOCIELYUM 3ajefHUYKIM JaHU-
Ma, TIPOBEJICHNM Ha ITOPOAMYHOM MMamy. Bojucnas
je caxparbeH y 3ajeJHIIKOj [POOHMIY HA CTPATHUIITY
y Jajuniuma. ¥V xe/pu fa cadyBa yCIIOMeHy Ha 6pa-
Ta MuiaHa, KOju je IIOKOIIaH Y HEKOj Of MaCOBHUX
rpobuuua y cucremy KJI MayTxayseH, meros pohenn
6par Crpajus je cBoM cuny, poheHom nocre Ipyror
CBETCKOT para, la0 Her0OBO MMe.

JIutepatypa:

Mickovi¢, Evica i Milena Radoj¢i¢, prir. Logor Banjica.
Logorasi. Knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-
Banjica (1941-1944).Tom II, Beograd: Istorijski arhiv
Beograda, 2009.

Mitrovski, Boro i Venceslav Glisi¢ i Tomo Ristovski. Bugarska
vojska u Jugoslaviji: 1941-1945. Beograd: Medunarodna
politika, 1971.

Sima Begovi¢. Logor Banjica 1941-1944. Tom II. Beograd:
Institut za savremenu istoriju: KIZ Marketing-pres, 1989.

Zrtve rata 1941-1945. Srbija II. Beograd: Muzej zrtava
genocida, 2009.

1941-1944. 3aitiouenuyu ca togpy4ja Yauka u /lyuaua, 0.11.,124;
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married. The information regarding his death on May
9, 1944,7 as stated in the literature, is inaccurate. He
met the end of the Second World War as a prisoner in
the Mauthausen concentration camp. After liberation,
he worked at the “Sloboda” factory in Cacak and,
according to relatives, passed away in Cacak in 2014.

The photograph of the Bozani¢ family from
Guca testifies to what were probably their last days
together, spent on the family estate. Vojislav was
buried in a communal grave at the execution site in
Jajinci. In an effort to preserve the memory of his
brother Milan, who was buried in one of the mass
graves within the Mauthausen system, his biological
brother Strajin named his son, born after the Second
World War, after him.
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Mwunuiia MosbCKy, CTPyYHA capafHuila y
Mysejy XXpTaBa reHonmzaa

XKMBOTHU ITYT XKPTABA

ITornasspe ,,KuBoTHM ITyT >KpTaBa“ mocseheHo je ky-
Typu ceharba Ha XpTBe Koje Cy Y IOTOPaLIKMM KEbUraMa
3aBefleHe 107 PeSHNM OpojeM, a Koje OKYIaTOpy HICY
ofazne Hu cBoje uMe. IbyxoBa saBpilHa pyTa y mpouecy
CHCTeMATCKe JieXyMaHy3allyje Kojy je CIpOBOIMO HeMad-
K1 OKYIIaTOp 3aBpluaBasa ce y Jajuripma. Crora je, Kpos
carjieflaBarbe LeJIOKYIHNX Oyorpaduja, IpeKnHyTux
PaTOM U perpecyjoM, MOKYLIAHO Ja ce Kpo3 IpUIy O
JIIKY U Jie/ia >KpTaBa IIOBPATH IIXOB /bYLCKI NEHTUTET
y ucropujckoM namhemy. Vcrpaxusame 6yorpaduje
XPTBE IPefiCTaB/ba OUTAH aCIeKT y OKBUPY HAYIHIX
mocturayha, ami 1 eTI4Ky o6aBesy ucTopyorpaduje sa
ce CympoTcTaBy 3a60paBy 1 00e3MIaBatby CTPagaIiX.
OBakBMM Ha4MHOM carJlefiaBarba JOPUHOCK Ce Pa3BUT-
Ky caBpeMeHe KynType cehama y K0joj ce )XpTBe He
HOCMATPajy UCK/BYYMBO Ka0 CTATUCTUYKY HOfaLy, Beh
Kao MOjeIMHIIN ca CONCTBEHNM XXMBOTHUMA, M3060pyMa I
HEIIOBPAaTHO IpeKnHyToM OymyhHOCTIL

W360p xpraBa 06yxBaheHUX OBMM HOITIaB/beM
TpUKasyje /K U e/I0 CTPafiaix Koju ¢y poberu n/mm
Cy JKVBe/I Ha Teputopuju faHaiue Perryomnke Cpouje,
a youjenu cy y JajuHuymMa TokoM JIpyror cBeTcKor para.

Banart je, 3ajenno ca Cp6ujom, IpeacTaBbao
jEMMHCTBEHO BOjHO-OKYTNALMOHO MOApYyYje. YIPKOC
TOMe IITO ce POpMaHO Hanasuo y cactasy Cpbuje,
BeroBo crenuduyHo ypebemwe ornepnano ce y mpe-

235

BracTu ¢onkcpojuepa’ y banary. Ycranak npoTus

5 TIpeTeH/j0Ba/M Ha CAMOCTAJIHY Ip)KaBy TofiyHaBckux IllBa-
6a (Tonaymany) umja 6u npectonuma 6wa Ipuni Eyren ItaT
ogHOCcHO beorpap,.

Milica Moljski, Professional Associate,
Genocide Victims Museum

LIFE PATH OF VICTIMS

The chapter Life path of victims is dedicated to the
culture of remembrance for those recorded in the
camp books under serial numbers, who did not even
reveal their names to the occupier. Their final route
in the systematic dehumanization process carried out
by the German occupier ended in Jajinci. Therefore,
by examining the complete biographies interrupted
by war and repression, an attempt was made to re-
store the human identity of the victims in historical
memory through the story of their lives and deeds.
The exploration of a victim's biography is a crucial
element within the realm of scholarly achievements,
as well as an ethical obligation of historiography to
resist forgetfulness and the depersonalization of the
deceased. This approach contributes to the develop-
ment of a contemporary culture of remembrance,
wherein victims are not viewed merely as statistical
data, but as individuals with their own lives, choices,
and irrevocably interrupted futures.

The selection of victims covered in this chapter
illustrates the lives and works of those who were born
and/or resided in the territory of the present-day
Republic of Serbia, and who were killed in Jajinci
during the Second World War.

Banat, along with Serbia, constituted a unique
military-occupied area. Despite being formally part
of Serbia, its distinct organization was reflected in the

235

dominance of Volksdeutsche?” in Banat. The uprising

25 They aspired to establish an independent state for the Danube
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OKyHaTopa y oBOM feny BojBopuHe Huje HaHeo
3HAYajHMJY IITETY OKYIIATOPY, anu Cy 6pojHe mapTu-
3aHCKE IMBEP3aHTCKE aKlMje PeCTaB/base CTalHy
cMeTivy BracTuMa. Y 6eorpazckom ety Hoso speme
HEPETKM CYy WIAHIIM O OfjMa3filaMa y JajuHIIMMa HaJ,
KoMyHuctuMa y banary: ,,Y nohu op 24. no 25. jyna
1941, KOMYHUCTUYKM €IEMEHTY Cy USBPLUUIN Jefa
caboraxe y okonuuu Bemukor Beukepexa®®. ITump
UM je 6110 [a ITa/beBUHOM HaHeCy IITeTe CHaOfieBamy
cprickor Hapopa xutoM. CTpe/baH je usBecTa 6poj
MICTaKHYTUX KOMyHucTa 13 baxara.“?’

Ca pmpyre crpane, HapogHoocmo6oaymayky 1mo-
KpeT y jy>)kKHOM BaHaTy uMao je cBoja [iBa IjeHTpa:
Bpman n ITanyeBo. Hakon xammema, TOKOM jece-
Hu 1941. rogune, npunagauuy HOII-a us jy>xsHor
Banara sato4yenn cy y soropy ,Csunapa“y IlaHuesy.
YkymHo 29 wianoBa®™® 6aHaTCKe TpyIe JOBEIEHO je
y norop Ha Bamuuu 6. HoBem6pa 1941. ropue. [leo
TpyIle CTpesbaH je y JajuHnuMa 1942. rogune.

W3 ,,Bpiuauke rpyme” crpagam ¢y: Mmmad Jakumh,
Iparuna Ilerpos, Anma Jakmmh, Jenena Bapjamkuy,
Koswrpka ViBanosuh, /anka CrojaguHoBnh u meHa

majka Cmupa Crojaguuosnh Mama.™

6 JlaHAIIbY 3pebaHuH.

»7 ,0pmasma 3a KOMYHMCTHYKY cabotaxy, Hoso epeme,
17.7.1941, 6p. 71, 1.

8V ucropuorpaduju Cy 4eCTO CBM Ha3MBaHU IPUIATHULIIMA
»BpLIayKe rpyIe’, anu je Meby mwuma 6110 1 CTAHOBHUKA IPYTUX
0aHATCKMX MeCTa.

#% JenuHa npesxusena 6ura je Koprenja Aukyiph koja je xao Ma-
JIOTIETHO JIMLie HAKOH Oarsyykor joropa 11. merembpa 1942. ropuue
ynyhena y 3aBop 3a mpuHygHO BacrmTame ommaguae y Cwmene-
peBckoj [Tamanmm. Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, nd,,
156. V GamudkuM Kiburama 3aBefieHa je mop 6pojem 1070. Evica
Mickovi¢, Milena Radojci¢, Logor Banjica: logorasi: knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). Tom 1, n.d., 132.

HoBo BpeMe, 17.7.1941. roguHe
Novo vreme, July 17,1941

against the occupiers in this region of Vojvodina
did not cause significant damage to the occupiers;
however, numerous partisan sabotage actions posed
a constant challenge to the authorities. Articles fre-
quently appeared in the Belgrade newspaper Novo
vreme regarding reprisals in Jajinci against commu-
nists in Banat: “On the night of July 24 to 25, 1941,

Swabians (Donauland), with its capital being Prince Eugen Staat,
ie Belgrade.

dororpaduja Onre [TeTpoB Ha cBaf6u MBanke Epferpad
1940. roguHe. (McTopujcky apxuB [TaHueBo, ®. 12,
36upka GoTtorpaduja)

Photo of Olga Petrov at Ivanka Erdeljan’s wedding in 1940
(Historical archive in Pancevo, F. 12, Photo collection)

W3 ,maH4eBauke rpyme“ crpaganu cy: Muman
BauyjkoB, Munan Mwnnenkosuh, brnax Kyuas,
Bpanko Byjuh, bpanko Osuapos, Munan Tomatues,
Kusxo Mretusn, Xusa Crojuh, Paga llInmpakos,
Baca ITerposuh, Cuma I'Bo3geHoB, Baca Mumamnixos,
Joca Bapamesuh, Paromup Panncasmesuh. Bbuxose
6uorpaduje Hanase ce y MOC/IeNHEM TIOITIABbY.

communist elements carried out acts of sabotage in
the vicinity of Veliki Beckerek.”® Their goal was to
inflict damage on the supply of grain to the Serbian
people through arson. A certain number of promi-
nent communists from Banat were executed.”*’

On the other hand, the National Liberation
Movement in Southern Banat had two main centers:
Vr$ac and Pancevo. Following the arrests in the autumn
of 1941, members of NOP from Southern Banat were
imprisoned in the Svilara camp in Pancevo. A total of
29 members®*® of the Banat group were brought to the
Banjica camp on November 6, 1941. Some members of
the group were executed in Jajinci in 1942.

From the “VrSac group,” those killed were: Milan
Jaksi¢, Dragica Petrov, Alma Jaksi¢, Jelena Varjaski,
Koviljka Ivanovi¢, Ivanka Stojadinovi¢, and her moth-
er, Smilja Stojadinovi¢ Mama.*

The following people from the “Pancevo group”
were killed: Milan Bacujkov, Milan Milenkovi¢,
Blaz Kuc¢an, Branko Vuji¢, Branko Ovéarov, Milan
Tomasev, Zivko Stetin, Ziva Stoji¢, Rada giljakov,
Vasa Petrovi¢, Sima Gvozdenov, Vasa Milaskov, Josa

¢ Present-day Zrenjanin.

#7 “Odmazda za komunisticku sabotazu®, Novo vreme, July 17,

1941, No. 71, 1.

% In historiography, often everyone was referred to as a member
of the “Vrsac group”; however, there were also residents from
other locations in Banat among them.

»9 The sole survivor was Kornelija Ankuci¢, who, as a minor,
was sent to the Institute for the Compulsory Education of Youth
in Smederevska Palanka after the Banjica camp on December
11, 1942. Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d, 156.
In the camp books, she was registered under number 1070.
Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige
zatocenika koncentracionog logora Belgrade-Banjica (1941-1944).
tom 1, n.d, 132.
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Onra Paguunh ITetpoB Je6ena
(Papanpa, 1920 — JajuHIm, 1942)

Onra Ilerpos pobena je 1. geuembpa 1920. y 6a-
HatckoM ceny bapaupa, ox ona dymana Pagumha
u Majke JlenocaBe Kuexxesuh. bua je yunremsuna
n wraH MecHor u Cpemckor xomntera KIIJ 3a
ITanueso. llpucrynmma je oMIagMHCKOM paj-
HUYKOM TOKpeTy ca 17 rogmua. Iloctapmm ymnan
CKOJ-a uctnnana ce Map/b¥BUM pajfioM U NPUXBa-
TameM upgeonoruje Ilaptuje. buia je meo gpymrsa
»Y33jaMHOCT", paJHUYKOr JpyLITBa ,,A6pamenuh®
OmnapnHcke cexnyje YKeHcKor oKpeTa 1 CTy#eHT
¢dunosoduje.

ITpu myT je yxanmena 1940. ropusne, Kaja je
HOINUIYja Y FBOPUIITY HheHe Kyhe nponaiia kogep
IIyH ujerajaHor mMarepujana. Ilymrena je gan mnpepn
MaTYpPCKM UCHOUT y YUMTe/bCKOj IIKOAY y Bpury,
Ha MHTEPBEHIN]jy cBojuxX npodecopa. Ha cynckom
mporjecy ocnobobheHa je 360r HegocTaTKa JOKa3a.
Orumna je y omnaguHcky norop Ha Tectepm Ha
®pymkoj ropu rae je Ilokpajuncku xomutet (ITK)
CKOJ-a 3a BojsopguHy opraHmn3oBao MOIUTUYKA
Kypc 3a OMIagMHIe Koju ¢y 6mnu yiaHosu KIIJ n
MCTAaKHYTe CKojeBle. HakoH nmoBparka ypana ce 3a
bopucnasa bpauy Ilerposa, unana ITIK CKOJ-a 3a
Bojsoguny, n nodena pga xusu y Ilanuesy. [Ipyro
Xanuiermbe yCeiuio je modeTkom 1941. rogune y
Hosom Capny u 0HO je 06e/mexkeHO IPBUM CYyCpeTOM
ca Jypajem IlImunepom, medom nonuuuje 3a banar
ToKOM [Ipyror ceeTckor pata. IlymTena je ns saTBopa
mocnie 27. MapTa U HacTaBuUIA je CBOj paj y Ilanyesy.

VneranHo je menoBajna Mo CeluMma M OKONMHU
ITanyesa, ofpskaBajyhu Be3y ca pyKoBofguonuma

JemaH nucT u3 cBecke ,cBauITape” Onre [TeTpoB
(UcTopmjckm apxumB [Tan4eBo, ®. 12, 36upka JOKyMeHaTa
0 MIONIUTUYKMM 36MBambUMa U IMYHOCTMMA U3 KYIITYD-
HOT ¥ Hay4HOT XWBOTa [TaHYeBa)

A page from Olga Petrov's notebook “svastara
(*miscellany)” (Historical archive in Pancevo, F.

12, Compilation of documents regarding political
occurrences and figures from the cultural and scientific
spheres of Pancevo)

HOII-a 3a jy>xun banat. OTKpuBeHa je Ha IapTuj-
ckoM cactaHky y Llpemaju 22. okto6pa 1941. rognHe
ca CreBuriom JopaHoBuheM, cekperapom OKpy>kKHOT
komutera KIIJ n Hekonuko mneranana. ok cy
ocTaju ycrenu fia moberny, Onra je pameHa focie-
na o popHe bapanpe rue ce ckoHMIa U 3acnana.
YxanmeHa je 23. okto6pa 1941. rogune. HakoH
Oybemwa Hauuia ce o gpyru nyt npep llnnnepom
Koju je 3a iy mao 25.000 nuHapa 40BeKy KO KOT
ce kpmma.*?

Y sarBopy y Ilerposrpany (zanaiimu 3peraHiH)
U3JI0KEHA je MeTofaMa Myuema Jypaja lllnunepa:
CTe3amy IVIaBe U YH0OBa IBO3IEHNM 00pyUeM, Majbe-
by [/IAHOBA, TabaHa U JMCTOBA BaTPOM, IIyIITalbeM
BOJie Ha omMIIany raBy. Onbuaa je capaimy ca
OKYTIaTOPOM U Ha 3UJy 3aTBOpcKe henuje octaBmma
je 3abenexeno: ,IIoHocHO ymMupem 3a KomyHncrmdaxy
naprujy Jyrocmasuje“?*!. 3aToueHa je y 6amUIKOM
noropy 2. meuem6bpa 1941. ronnue, roe je maruna of
4ecTUX I7aBoboma kao nociaennue lnuneposux
Mydema.

YuecTBOBa/a je y cTBapamy jefHe Of peTKUX
IecaMa Koje Cy HacTaje y camoMm soropy. Hamme,
Bepa Kpymnex, npexxnusena noropaiuniia, u3Hena je
TBP/bY [a je MIPUIMKOM y/lacKa y JIOTOp MMaja ca-
4yBaHY O/IOBKY KaKo O MOIJIa [ja 3allMIlle IIOHEIITO
KaJ joj ce yKaxke IIpUJINKA. 3aTOYEHa je IPBO y cobe
6poj 15 u 13, a 3aTum y coby 6poj 85, rue je 1942.
ropguHe noBeneHa u Jenena RerkoBuh?? koja joj je

20 Papa Byjaunh u gpyru, Kene Cpéuje y HOB, (Beorpaa: Ho-
T, 1975), 732.

21 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, (Beograd: Institut
za savremenu istoriju, Marketing-pres, 1989), 155.

22 Jenena Rerxosuh (Lletume, 1916 - Jajuniy, 1943) 6una je

Barasevi¢, and Ratomir Ranisavljevi¢. Their biogra-
phies are in the last chapter.

Olga Radisi¢ Petrov Debela (*Chubby)
(Baranda, 1920 — Jajinci, 1942)

Olga Petrov was born on December 1, 1920, in the
Banat village of Baranda, to father Dusan Radisi¢
and mother Leposava Knezevi¢. She worked as a
teacher and was a member of the Local and Srem
Committee of the Communist Party of Yugoslavia
for Pancevo. At the age of 17, she joined the youth
workers' movement. After becoming a member of
SKOJ, she distinguished herself through hard work
and the acceptance of the Party's ideology. She was
part of the society “Uzajamnost (*Mutuality),” the
workers' society “Abrasevi¢,” the Youth Section of the
Women's Movement, and was a philosophy student.

She was first arrested in 1940 when the police dis-
covered a suitcase full of illegal materials in her yard.
She was released the day before her graduation exam at
the Teacher's School in Vrsac due to the intervention of
her professors. During the trial, she was acquitted due
to a lack of evidence. She then went to a youth camp at
Testera on Fruska Gora, where the Provincial Committee
(PK) of SKOJ for Vojvodina organized a political course
for young members of the KPJ and prominent SKOJ
members. After her return, she married Borislav-Braca
Petrov, a member of the PK SKOJ for Vojvodina, and
began living in Pancevo. Her second arrest occurred in
early 1941 in Novi Sad, marked by her first encounter
with Juraj Spiler, the police chief for Banat during the
Second World War. She was released from prison after
March 27 and continued her work in Pancevo.
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Taja Ufejy fa salulie CBefOYaHCTBO O 1oropy. CBoj
cyn o mecmu pana je u Orra Iletpos, Te je mecma ca
meceTak cTpoda ckpaheHa Ha 4eTUpH fio IeT. JeceHu
1942. ropune Bepa Kpynex npebadena je y 3aBop,
3a IPUMHYJHO BacnuTame oMaajuHe y CMesiepeBcKoj
[Mananmu. Jonackom cnepehe rpyme y 3aBop uyna je
Ia ce MmecMa IeBa. VImak, y HapegHMUM [lelleHMjaMa
ocrasno je ynamheHo fa je mecMmy mucmeBasna JemeHa
herxoBuh mpep crpemamwe n fa je mpoHabena
IPMINKOM €KCXyMaljije JielleBa y heHOj Xa/biHMU.
Lemokymnna necMa rmacu:

Ban rpapga y momy,
ITycTom mupoxom
Croju xyha cmpry,
Taj yknetu mom.

Kpaj suanHa xmaganx
IlaHa cBakora

WsBopne HaMm ipyrose
Cp1a yenm4Hora.

Y noppymy MpayHOMe
I'me napyje jan

Ty je npHa xpua
Pammpuna rnag.

ITo cobama xmagHuM
Majke, o4eBn,

Y ounMa BUXOBUM
[ToHoc 6opasu.

ydecHnk HaponHoocnobopuadke 6op6e u HApOgHN Xepoj. Yxa-
mnireHa je 1942. ropuHe u mocie MHOTOOPOjHIX Myderba 3aTBO-
pena y 6amuuku norop. Huje opana nHdopmarmje okynaropy.
Crperpana je y Jajunnuma 1943. ronmne.

She operated illegally in the villages and surround-
ing areas of Pancevo, maintaining connections with the
leaders of NOP for Southern Banat. She was discovered
at a party meeting in Crepaja on October 22, 1941,
alongside Stevica Jovanovi¢, the secretary of the District
Committee of the KPJ, and several other illegal oper-
atives. While the others managed to escape, Olga was
wounded and made her way back to her hometown of
Baranda, where she took shelter and fell asleep. She was
arrested on October 23, 1941. Upon waking, she found
herself once again before Spiler, who had offered 25,000
dinars to the person with whom she was hiding.*°

In the prison located in Petrovgrad (nowadays
known as Zrenjanin), she was subjected to Juraj Spiler's
torture methods: binding of the head and limbs with
an iron hoop, the burning of palms, soles, and shins
with fire, and the pouring of water over a head from
which the hair was cut. She refused to collaborate
with the occupiers and inscribed on the wall of her
prison cell: “I proudly die for the Communist Party of
Yugoslavia**! She was detained in the Banjica camp on
December 2, 1941, where she suffered from frequent
headaches as a consequence of Spiler's tortures.

She participated in the creation of one of the few
songs that emerged within the camp. Specifically,
Vera Krupjez, a survivor of the camp, asserted that
upon her entry into the camp, she had a pen saved
so that she could write something down when the
opportunity arose. Initially, she was confined to
rooms 15 and 13, and later to room 85, where, in

0 Rada Vujadi¢ i drugi, Zene Srbije u NOB, (Beograd: Nolit,
1975), 732.

1 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, (Beograd: Institut
za savremenu istoriju, Marketing-pres, 1989), 155.

Oxymnarop 6ecHu

Ipyn Ham pasbuja,
Wspajuna poga

Kps Ham ucnyja.
QammcTUIKM KpBHNYE,
Kps Te nede, 3Haj,
Ocsera je oHa,

CMpT JOHOCK KPaj.

Jox Hac Ha Jajunie
Tupan opBomn

C necmoM Ha ycHaMa
Knmuemo cmobopu.

Jox m1oTyHCKke mapbe
IIponama ce pux,
JKusena cnobopma

Uyje ce y3BUK.

WU xpos gom yknern
Ha nomannu T10j,
Xpabpux nmoropara
Ogjexyje noj.

Kpo3s pemerke necma
CmpTu mpxocu
W nmosppase xapke
Bop6u gonocn. >

HaxoH 310cTaBbama Koje je mperprena y 6a-
IIYKOM JIOTOPY, OfiBefieHa je y ambynauty. JledeHa
je y moropckoj aMbyaHT Kajja je II03BaHa Ha CTpe-
pame.”* Y Jajunne je 9. maja 1942. rognHe mocnaro

23 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d., 194-195.
24 Jcro, 88.

1942, Jelena Cetkovi¢?* also arrived, who inspired
her to document her testimony about the camp. Olga
Petrov also expressed her opinion on the song, which
was originally composed of around ten stanzas but
was condensed to four or five. In the autumn of 1942,
Vera Krupez was transferred to the Institute for the
Compulsory Education of Youth in Smederevska
Palanka. When the next group arrived at the Institute,
she heard that the song was being sung. However, in
the following decades, it was remembered that the
song was sung by Jelena Cetkovi¢ before her execu-
tion and that it was found in her dress during the
exhumation of the corpses. The entire poem reads:

Out in the wide deserted field
There is the house of death standing,
That haunted dwelling.

Near the cold walls

Every day

They're taking our friends out
With hearts of steel.

In the dark cellar
Where misery reigns
There the famine
Spread its black wings.

In cold rooms
Mothers, fathers,
In their eyes

242 Jelena Cetkovi¢ (Cetinje, 1916 - Jajinci, 1943) was a participant
in the National Liberation Struggle and a national hero. She was
arrested in 1942 and, after enduring numerous tortures, was
imprisoned in the Banjica camp. She did not give any information
to the occupiers. She was executed in Jajinci in 1943.
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229 6amuykux noropaira Meby kojuma ce Hamasuna
Onra IMerpos. Tor gana ynyhena je y Jajurue mopo-
nua Tpajkosuh, 3ajenro ca C1o6050M, BepeHNLIOM
VBe Jlone Pub6apa, 3atum Hdparuria Iletpos, ViBanka
CrojanoBuh u wena majka AManuja Anma Jakuh n
Jenena Bapjamxu.

[Ipema cBemouemy npexunsene Auke Kymanynn,
3aTouyeHnIe 6amUIKOr oropa ca Kojum ce Onra
IOo3JpaBuUiIa Ipef er3eKkynnjy, OHa je 3ajefHo ca
OCTa/IMM 3aTOYEHNIVIMA M3 ITaHYeBayKO-BpIIadyKe
Tpylle yTylIeHa y AyHIerynku. Vmak, 3amoBegHnK
nonunuje 6esbegrHocTu u cayxxbe 6esbefHOCTU
y Cp6uju, Emanuen lladep, ynyruo je ImaBHOj
ynpasu 3a 6esbennoct Pajxa 9. maja 1942. rognue
obaBelITeme [ja je BO3UIO UCIYHUIO MUCH)Y, aIu
na he 6urtu Bpaheno Bosom 3a Bepnuu 360r kBapa
moropa.?*® Crora ce y 6ambUIKIM KibUraMa HaBORK
na je Omra IlerpoBuh crpemana y Jajunnuma 9.
Maja 1942. roguHe ca ocTaTKoM 6aHATCKe rpyie.*®
Y6ujeHa je nBa Mecella HAKOH er3eKylLiuje Cympyra
Bopucnasa. 3a lmeroBy CMpT HUKaJja Hije casHaa. >’

HbeH K u femo HacTaBUIN Cy Ja )KMBe U y TIp-
BYIM JIaHMMa HaKOH IbeHe CMPTH. Y XKeHCKUM cobama
TOBOPIJIO Ce Ca IIONITOBABEM O PEBOTYLIMOHApKaMa
KOje Cy U3AprKaje MHOrOOpOjHa My4Yerba 1 JOCTOjaH-
CTBEHO MCTpIIEJIe CBOjy er3eKyuujy, He ogajyhm un
cBoj r1ac. Mebhy MHOro6pojHMM MMeHMMa HaIlIa ce
n Onra IleTpoB. 3a Hapo#HOT Xepoja IpoIalleHa je

5 Bupana Mapuojesuh, Paiine xepoune, (beorpan: Mysej xp-
TaBa resonupa, 2025), 50.

6 C o63upom Ha OPOjHOCT rpyme, KamuoH ce Bpahao us Jaju-

Halja /[0 JI0ropa HEKOJIMKO ITyTa KaKo Gy MpeocTay IOropamn
OW/IM YKPIIAHN.

*7 bupana Mapuojesuh, Pailine xepoute, H.1i., 51.

Pride dwells.

The furious occupier
Is breaking our chest,
The traitor of the kin
Is drinking our blood.

Fascist executioner,

The blood burns, you know,
It is a vengeance,

Death brings an end.

While the Tyrant

Takes us to Jajinci
With a song on our lips
We celebrate freedom.

While the roar of the cannon fire
breaks out,

Long live freedom

The shout is heard.

And through the haunted dwelling
On that field,

The song of the brave camp inmates
Echoes.

Through the bars, the poem
Death defies

And brings fiery greetings
To the combat.**

After enduring abuse in Banjica, she was taken
to a medical facility. She received treatment in the

camp's clinic before being summoned for execution.***

23 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d, 194-195.
24 Tbid, 88.

doTorpaduja cioMmeH-mo4de rnocBehene CrnaBKy
Ponuhy u Munany Jakuinhy rmoctaBjbeHe Y IIPOCTOPUjU
BonHe 3ajemumile y Bpurry rie cy paguiy (McTopujcku
apxuB [Ta"ueBo, ®. 12, 36upka poTorpaduja)

Photo of a memorial plaque dedicated to Slavko Rodi¢
and Milan Jaksi¢ placed in the room of the Water
Community in Vrsac where they worked (Historical
archive in Pancevo, F. 12, Photo collection)

27. nHoBeMbpa 1953. roguHe. Y G6amUYKUM Kiburama
3aBefieHa je 1mof 6pojem 1696.248

Mwunas Jakuinh
(HahBaxkorp, 1916 — Jajuniiy, 1942)

Munas Jakmuh 6uo je cexperap MecHor KoMuTeTa
KIIJ sa Bpuran, moromak Bype Jakmuha.**® Pohen
je 1916. ropune y Habsaxxomy y Mabapckoj, ox omja

248 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1,n.d., 36, 152-156; Evica
Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). n.d., 172.

9 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d., 154.

On May 9, 1942, 229 inmates from Banjica, including
Olga Petrova, were sent to Jajinci. On that day, the
Trajkovi¢ family was also directed to Jajinci, along
with Sloboda, the fiancée of Ivo Lola Ribar, as well
as Dragica Petrov, Ivanka Stojanovi¢, her mother,
Amalija Alma Jaksi¢, and Jelena Varjaski.

According to the testimony of the survivor Anka
Kumanudj, a prisoner of the Banjica camp with whom
Olga bid farewell before her execution, she, along with
other detainees from the Pancevo-Vrsac group, was
suffocated in a gas van. However, the commander
of police security and the security service in Serbia,
Emanuel Schéfer, sent a notification to the Reich Main
Security Office on May 9, 1942, stating that the vehicle
had completed its mission but would be returned by
train to Berlin due to a motor failure.** Therefore, the
Banat books state that Olga Petrovi¢ was shot in Jajinci
on May 9, 1942, with the rest of the Banat group.**¢
She was killed two months after the execution of her
husband, Borislav. She never learned of his death.*’

Her image and legacy continued to live on in the
early days after her death. In the women's quarters, peo-
ple spoke respectfully about the revolutionaries who en-
dured numerous tortures and faced their execution with
dignity, not betraying even a whisper. Among the many
names mentioned was Olga Petrov. She was declared a
national hero on November 27, 1953. In the records of
Banjica, she is registered under number 1696.7*%

5 Biljana Marcojevi¢, Ratne herojine, (Beograd: Muzej Zrtava
genocida, 2025), 50.

6 Given the size of the group, the truck returned from Jajinci to
the camp several times to load the remaining inmates.

27 Biljana Marcojevi¢, Ratne herojine, n.d, 51.
8 Sima Begovié, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d, 36, 152-156; Evica
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U3 kebUTe eBUIIeHIIM]je 6arbIKyX 3aToueHnKa (VIAF, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

CrojaHa u Majke [lecanke, pobene Pagosuh. Buo je
OXKEIbeH 1 MMao je jenHo nere. Kuseo je y Bpumy. ¥
norop Ha Bawurm gocneo je 6. HoBembpa 1941. ropu-
He. CTpemaH je 9. Maja 1942. rogune y Jajunuuma. Y

OamMIKIM KiUraMa 3aBefieH je mop 6pojem 1041.2%°

»0 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:

Milan Jaksic
(Nagyvazsony, 1916 — Jajinci, 1942)

Milan Jaksi¢ was the secretary of the Local Commi-
ttee of the KPJ for Vr$ac, a descendant of Dura
Jaksi¢.** He was born in 1916 in Nagyvéazsony,
Hungary, to father Stojan and mother Desanka, née
Radovi¢. He was married and had one child. He
lived in Vrsac. He arrived at the Banjica camp on
November 6, 1941, and was shot on May 9, 1942,
in Jajinci. In the Banjica books, he was registered
under the number 1041.%°

Dragica Petrov
(Jajce, 1916 — Jajinci, 1942)

Dragica Petrov was born on November 5, 1916, in
Jajce, to father Dusan and mother Ana, née Knezevic.
She completed her secondary education in Vrsac
and graduated from the Faculty of Philosophy in
Belgrade in 1939. She was a member of the KP]J,
a member of the Provincial Board of National Aid
for Vojvodina, and was one of the founders of the
Youth Section of the Women's Movement. She was
appointed as a substitute teacher at the gymnasium.
Following the beginning of the occupation in 1941,
she participated in the preparations for the upris-
ing in Southern Banat as a member of the District

Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). n.d, 172.

9 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d, 154.

»0 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). tom 1, n.d, 131.

V13 KEbUTe eBUMEHIIM]je GatbUUKIX 3aToueHMKa (VMAB, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

HOparuna IleTpoB
(Jajuie, 1916 — JajunIm, 1942)

Jparuna ITerpos pobena je 5. HoBembpa 1916. ro-
IvHe y Jajiy, on oua [lymana u mMajke AHe, pobhene

knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). Tom 1, n.d., 131.

dororpaduja Oparuiie [leTpoB (MCTOPUjCKM apXuB
[Taxueno, ®. 12, 36upka GoTorpaduja)

Dragica Petrov's photo (Historical archive in Pancevo,
F 12, Photo collection)

Committee of the KPJ. She was taken to the solitary
confinement of the Svilara camp, where she was tor-
tured. She was arrested under the false name of Anka
Knezevi¢, and after her identity was established, she
was transferred to the Banjica camp on November 6,
1941, where she remained imprisoned until May 9,
1942, when, along with other members of the Vrsac
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Kuexxesuh. [nMHasujy je sappmmna y Bpmmy n au-
wiomynpana Ha Punosodckom daxynrery y Beorpany
1939. ropune. buna je ynan KIIJ, ynan ITokpajunckor
opnbopa HapopHe nomohu 3a Bojsopuny u jenaH of
ocHyBaya OmmaguHcke cekunmje yKeHckor mokpera.
ITocTaB/beHa je 3a cymneHTa TMMHasuje. Hakon
ImoJeTKa oKymanuje 1941. roguHe y4ecTBOBana je
y IpUIpeMM yCTaHKa Y jy>KHOM baHary kao 4man
Oxkpyxnor komurera KIIJ. Onsenena je y camuny
noropa ,CBumapa“ rie je HOANOXeHa MYy4Yemy.
YxarieHa je nog 1axHuM nMeHom Auka Kuexesnh.
Haxon yTBphuBama meHOT UIeHTUTEeTa, OfiBefieHa
je y morop bamniia 6. HoBeMbpa 1941. ronuHe rze je
6una 3arodeHa o 9. Maja 1942. rogmHe, Kajna je ca
OCTajMM NpUIAJHUIIMMA BpIIAYKe TPyIe U CHajoM
Onrom ITeTpoB cTperbaHa y JajuHiyMa. Y 6ambUuKuM
KIbJTaMa 3aBefieHa je mox 6pojem 1067.%!

MwurnaH BagyyjkoB
(YenTa, 1905 — Jajuniiy, 1942)

Munan BauyjkoB pobet je 13. janyapa 1905. ronnue
y Yenrn, on oua /bybe u Majke Japuuke, pohene
Craunh. Bro je sem/popanHux Koju je y Yenrtn xm-
Beo ca >keHoM KaToM 1 BUXOBUM JieTeTOM. Y JIOrop
Ha Bamunu focmeo je 6. HoBeM6pa 1941. ropune.
Crpeman je 9. Maja 1942. rogune y Jajunumuma. Y
OamNIKIM KibUraMa 3aBefieH je mof 6pojem 1044.%2

»! Pana Byjaunh u npyru, JKene Cpduje y HOB, u.5., 793; Evica
Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). n.d., 132.

#2 Evica Mickovi¢, Milena Radojé¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). Tom 1, n.d., 131.

Vi3 Kibure eBUzieHIIMje GambUUKmX 3aToueHmKa (VAB, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

group and her sister-in-law Olga Petrova, she was
executed in Jajinci. In the Banjica records, she is listed
under number 1067.%!

»! Rada Vujadi¢ i drugi, Zene Srbije u NOB, n.d, 793; Evica
Mickovi¢, Milena Radojci¢, Logor Banjica: logorasi: knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). n.d, 132

Mmwnnax MunenkoBuh
(Bemo6perika, 1921 — Jajuniiy, 1942)

Mwuan Munenkosuh poben je 15. HoBembpa 1921.
roguHe y beno6pemxu, PymyHuja, on oma XXuse
u majke XKnsxke, pohene Mapkosuh. XXuseo je y
Lipsenoj Lipksu u Huje 610 OXeweH. Y 0OTOp Ha
Bawunu gocmeo je 6. HoBeMbpa 1941. ropuHe.
Crperman je 9. Maja 1942. rogune y Jajununuma. ¥
OamMYKIM KIbUIaMa 3aBefieH je moy 6pojem 1047.%3

Bbnax KyuaHn
(Ctapueso, 1909 — JajuuIimm, 1942)

bnax Kywan poben je 2. janyapa 1909. rogune y
Crapuesy og onia Mapka u Kare, pohene bapauresnh.
ITo sanumamy 6mo je xonap. JKuseo je y CrapueBy
ca xeHoM Mapowm 1 iBoje fmenie. Y norop Ha bamuin
mocrieo je 6. HoBeMOpa 1941. rognue. CrperpaH je
9. maja 1942. roguHe y JajuHuyma. ¥V 6amUIKUM
KIbJTaMa 3aBefieH je mop 6pojem 1050.%

Jernena Bapjauknu
(Bpuratr, 1922 — Jajuuiim, 1942)

Jenena Bapjamku pobeHa je 11. janyapa 1922. roguHe
y Bpurny ox oua Brage u majke Japunke, pobhene
IMTerposuh. ToxoM rMMHa3UjCKMX JaHa MOCTANA je
ywia CKOJ-a nu OmnaguHcke cekuyje YKeHckor mo-
Kpera y Bpuy. lo6ua je Harpany 3a pap ,,Kaxse 6u

KOPMCTM MMAJIO APYIITBO Of PaBHOIIPaBHE XeHe .

»3 Ucro, 131.
»* Vicro, 131.
»° Papa Byjaunh u gpyru, XKene Cpduje y HOB, H.1., 794.

Milan Bacujkov
(Centa, 1905 — Jajinci, 1942)

Milan Bacujkov was born on January 13, 1905, in
Centa, to father Ljuba and mother Darinka, née
Stani¢. He was a farmer who lived in Centa with his
wife Kata and their child. He was sent to the Banjica
camp on November 6, 1941, and executed on May 9,
1942, in Jajinci. In the records of Banjica, he is listed
under number 1044.2>

Milan Milenkovic
(Belobresca, 1921 — Jajinci, 1942)

Milan Milenkovic was born on November 15, 1921,
in Belobresca, Romania, to father Ziva and mother
Zivka née Markovi¢. He lived in Crvena Crkva and
was unmarried. He arrived at the Banjica camp on
November 6, 1941, and was shot on May 9, 1942, in
Jajinci. In the Banjica books, he was registered under
the number 1047.>

Blaz Kucan
(Starcevo, 1909 — Jajinci, 1942)

Blaz Kucan was born on January 2, 1909, in Starcevo
to father Marko and mother Kata, née Barasevi¢. He
was a wheelwright. He lived in Star¢evo with his wife,
Mara, and two children. He arrived at the Banjica
camp on November 6, 1941, and was shot on May 9,

»2 Evica Mickovi¢, Milena Radojci¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). tom 1, n.d, 131.

>3 Ibid, 131.
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V3 KibUTe eBUIEHIIM]je 6arbUIKyX 3aToueHnKa (VMAE, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

Marypupana je y [TandeBy 1941. ronnHe®S u Bpatuia
ce y poguu Bpuran kao wias KIIJ Ha nodyeTky ycTas-
Ka. [JoueTkoM para npensoauna je spuadky CKOJ
U [envIa NpONaraHgHy MaTepujajl. YXamnuieHa je 6.

6 Y 6ambUYKMM KIbUTaMa HaBOJY Ce JIa je Y TPEHYTKY eBU/eH-
1uje joIl yBeK Y4€HMIIa OCMOT paspefia TMMHasHje.

1942, in Jajinci. In the Banjica books, he was regis-
tered under the number 1055.%

Jelena Varjaski
(Vrsac, 1922 — Jajinci, 1942)

Jelena Varjaski was born on January 11, 1922, in Vr$ac to
father Vlada and mother Darinka, née Petrovi¢. During
her high school years, she became a member of the
SKOJ and the Youth Section of the Women's Movement
in Vrs$ac. She received an award for her work titled
“What Benefits Would Society Derive from an Equal
Woman»* She graduated in Pancevo in 1941%¢ nd
returned to her hometown of Vrsac as a member of the
KP]J at the onset of the uprising. At the beginning of the
war, she led the Vr$ac SKOJ and distributed propaganda
materials. She was arrested on September 6 and taken
to Pancevo, and subsequently to the Banjica camp. She
was executed in Jajinci on May 9, 1942, along with other
members of the Vr§ac group. In the records of Banjica,
she is listed under number 1069.>”

Branko Vujic¢
(Crvena Crkva, 1922 — Jajinci, 1942)

Branko Vuji¢ was born on July 22, 1922, in Crvena
Crkva, to father Radosav and mother Milena. He was

»4 Tbid, 131.

2% Rada Vujagié¢ i drugi, Zene Srbije u NOB, n.d, 794;

¢ The Banjica camp books state that at the time of the records,
she was still an eighth-grade high school student.

»7 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocCenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). tom 1, n.d, 131.

V13 Kibure eBUZIeHIIMje CarbUUKNX 3aToueHnKa (VAB, kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

cenrreMOpa 1 ofBefieHa y ITan4eBo, a 3aTuM y 6amnd-
k1 norop. Crpe/baHa je y JajuHumma 9. maja 1942.
TOfMHE ca APYTMUM IpUIIafHULMMA BpIIadKe rpyme. Y
OamIYKUM KibUrama 3aBefieHa je ox 6pojem 1069.%7

»7 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:

doTorpadmja JeneHe Bapjaliky, FIcTOpujcKy apxuB
[NanueBo, ®. 12, 36upka dboTorpaduja

Jelena Varjaski's photo, Historical archive in
Pancevo, F. 12, Photo collection

a farmer, unmarried, and resided in Crvena Crkva. He
was sent to the Banjica camp on November 6, 1941,
and executed on May 9, 1942, in Jajinci. In the records
of Banjica, he is listed under the number 1048.2%

»8 Tbid.
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V3 KbUTe eBUIIeHITNEe 6arbUUKYX 3aToueHmKa (VAE, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

Koviljka Ivanovic
(Soca, 1913 — Jajinci, 1942)

Koviljka Ivanovi¢ was born on January 27, 1913, in
Soca, Romania, to parents Dusan and Danica Ivanovic.
After completing elementary school, she moved to
the Kingdom of Serbs, Croats, and Slovenes with her
family. In Vr$ac, she graduated from Teacher's College
and became involved in the youth movement. She
got a teaching position in a village in Macedonia,
where she remained until the Bulgarian occupation
of Macedonia, after which she returned to Banat. She
used her home in Vr$ac to hide illegal activists. She
typed matrices for proclamations of the KPJ, which
were then duplicated in the apartment of Amalija and
Milan Jaksi¢. She was arrested on September 6, 1941.
Following torture in Vr$ac, she was transferred to the
Svilara camp in Pancevo, and subsequently to Banjica.
She was executed in Jajinci on May 9, 1942, along with
other members of the Vr$ac group. In the records of
Banjica, she is listed under number 1073.%

Branko Ovcarov
(Izbiste, 1904 — Jajinci, 1942)

Branko Ovéarov was born on January 20, 1904, in
Izbiste to father Toma and mother Vela, née Grujic.
He lived in Uljma near Bela Crkva with his wife
Andelka and child, working as a carpenter. Before
he arrived at the Banjica camp, he was sentenced
to one year in prison for communism. He arrived

2% Rada Vujadi¢ i drugi, Zene Srbije u NOB, n.d, 794; Evica Mic-
kovi¢, Milena Radojci¢, Logor Banjica: logorasi: knjige zatocenika
koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944). n.d, 132-133.

Bpauko Byjuh
(Upsena LipkBa, 1922 — Jajuniiy, 1942)

Bpanko Byjuh poben je 22. jyna 1922. rogune y
LIpsenoj Lpkeu, ox ona PasjocaBa u majke Munene.
buo je seM/bopafHUK, HEOXKEHEH U XXUBEO je ¥
Lpsenoj Lpksn. Y morop Ha bamunu gocmeo je 6.
HoBeMOpa 1941. roguue. CrpepaH je 9. maja 1942.
rofyHe y JajuHuuMa. Y 6amMIKuM KibUraMa 3aBefieH
je o, 6pojem 1048.%%

KoBuibka UBanoBuh
(Coka, 1913 — Jajuuiiy, 1942)

KoBmipka VBanoBuh pobena je 27. janyapa 1913.
roguHe y Coxu y Pymynuju, og ona yurana u maj-
ke Jlannue Visanosuh. IIpecemmmna ce y Kpamesnny
Cpba, XpBara n CinoBeHana ca poguTe/puMa 1o
OKOHYalbYy OCHOBHe LIKojle. ¥ Bpmny je sappuimia
Y4uTebcKy IIKOMY M MOCTa/a YlIaH OMIaIMHCKOT
mokpeTa. [lobuna je mocao yumrespulle y jefHOM
ceny y Makepionnju rae je 6opasuia cse o 6y-
rapcke oxymanuje MakemoHmje, HAKOH Koje ce
Bpaha y Banar. Csojy kyhy y Bpuiy xopucruna
je 3a ckpuBame uneranana. Kynana je marpune ca
npornacuma KIIJ koju cy ce moTom yMHOXaBanu
y craHy AManuje u Munana Jakummha. Yxanmena
je 6. centem6bpa 1941. rogune. Ilocne mydemwa y
Bpiuny, npebavena je y maHueBauky ,,Ceumapy” a
3atuM y bamuny. Crpemana je y Jajunnuma 9. maja

knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). Tom 1, n.d., 131.

28 cro.

Vi3 KibuTe eBUeHIMje 6arbUUKIX 3aToueHnKa (VAB, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

at the Banjica camp on November 6, 1941, and was
executed on May 9, 1942, in Jajinci. In the Banjica
records, he is listed under number 1052.%%°

0 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 131.
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3ammcyu Bpa"ka OBYapoBa CauME-eHY Y JTIOrOpy Ha
CajmuiiTy 1942. ronuse yriyhenu nopoauiiy: ,Majo, Ja caMm
>XVB U 3[IpaB 1 3a MeHe ce He 6puHuTe. Bal Taja’,
TNonehnHa ropyke BEpaHka OBYapoBa ca IofjalMa o

TIPMMAOLTy OMHOCHO H-eT'0BO] CYTIPY3Y U MECTY CTAHOBAH:A:

,/Anhernka OB4apoB, cero YrbMa, BaHaT"

(Uctopmjckm apxuB [TanueBo, ®. 12, 36upka JOKyMeHaTa 0
TIONIUTMYKYM 36MBabyMa Y IMYHOCTYMA M3 KyJITYPHOT U
HAYYHOT XMBOTa [laHueBa)

Branko Ovcarov's notes, composed in the Sajmiste Camp
in 1942, addressed to his family: "“Maja, I am alive and
well, don't you worry about me. Yours, Daddy.

The reverse side of Branko Ovcarov's note with
information on the recipient, i.e, his wife, and place of
residence: "Andelka Ovcarov, village of Uljma, Banat”
(Historical archive of Pancevo, F. 12, Compilation of
documents regarding political affairs and figures from
the cultural and scientific spheres of Pancevo)

TNopauy o cyn6mHy 3amnyca EpaHka OBYapoBa CauME-eHOT
y noropy Ha CajMuiLTy 1942. ronmHe yrryheHOr TOpOULIN:
,OBY LieyTbULly je Harmcao jioropant OB4apoB BpaHko y
npornehe 1942. roguHe 1 3aMonuo Maptuh Bypy, Koju je 610
y rioceTu cuHy Maptuh JoBaHYy, fia je TIollIarbe Ha O3HaYeHy
azpecy. Maptuh je Huje 1ocrao, Beh je cauyBao ca MajuM
6pojeM CUTHMLIA H-eI'0BOT [T0KOJHOT C1HA JoBaHa U IIpefjao
je MctopujckoM apxuBy y [TaHueBy. OTYIe je ITO3HATO
HeHo opekto” (Mctopumjcky apxus [Tanueso, ®. 12, 36mpka
TIOKyMEHAaTa O MOJIUTUYKYM 36MBabyMa ¥ TMYHOCTMA
13 KyNTYPHOT ¥ HayYHOT >XXBOTA [TaH4YeBa)

Information on the fate of Branko Ovcarov's note written
in the Sajmiste camp in 1942 and addressed to his family:
“This note was penned by the inmate Branko Ovcarov in
the spring of 1942, and he asked Bura Marti¢, who was
visiting his son Jovan Marti¢, to send it to the specified
address. However, Marti¢ did not send it; instead, he

kept it along with a few personal items of his deceased
son Jovan and later handed it over to the Historical
Archive in Pancevo. Thus, its origin is well-documented"”
(Historical Archive in Pancevo, F. 12, Compilation of
documents regarding political occurrences and figures
from the cultural and scientific spheres of Pancevo)

1942. ropuHe ca fpyruM OpuMajHULIIMa BplIayKe
rpyme. Y 6amBMYKMM KibraMa 3aBefieHa je mog 6po-
jem 1073.%°

Bpauko OBuapoB
(Us6uirTte, 1904 — Jajuuim, 1942)

Bpanko OBuapos pobeH je 20. janyapa 1904. rogn-
He y VI36uiuty ox oua Tome u Majke Berne, pohene
Ipyjuh. XXuseo je y ¥bmu xop bene Lipkse ca xe-
HoM Anbenkom u geretoM, 6aBehu ce cTonmapcTBOM.
IIpe monacka y norop bamuia kaxmwasaH je 360r
KOMYHU3Ma Ha TOAMHY JaHa. Y jorop Ha bamunu
mocreo je 6. HoBeMOpa 1941. rogune. CrpespaH je
9. Maja 1942. roguHe y JajuHnuMa. Y 6amMIKUM
KIbJraMa 3aBefieH je 1mop 6pojem 1052.%

Awmanuja Manuu ITogropurek Jaxkuinh
(TTouwmxkse, 1917 — Jajuniiy, 1942)

AMmannja, ogHocHO AnMa Jakmuh, pohena je 5.
anpuna 1917. ropune y Ilonnksama y Cnosenuju,
oxn ona AHTOHa U Majke Mapuje, pohene Bpahxo.
Ycnep cupomalmTBa HamyCTuU/Ia je TMMHA3Ujy
Kojy je moxabana y Cnosennju. Y Beorpany je
ymucana Cpenmy IKOMY MEIMLMHCKUX cecTapa.
360r MONMUTUYKOT [le/oBama yxalmlleHa je 1937.

»% Papga Byjaumh u ppyru, JKenwe Cpéuje y HODB, u.j., 794;
Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige
zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-1944).
n.d., 132-133.

0 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944).n.d., 131.

Amalija-Malci Podgorsek-Jaksi¢
(Ponikve, 1917 - Jajinci, 1942)

Amalija, also known as Alma Jaksi¢, was born on April 5,
1917, in Ponikve, Slovenia, to father Anton and mother
Marija, née Vracko. Due to poverty, she left the high
school she attended in Slovenia. In Belgrade, she enrolled
in the Secondary School of Nursing. Her political activ-
ities led to her arrest in 1937. She found employment at
the Maternal Association and became active in the Youth
Section of the Women's Movement. At the beginning of
1940, she secured a position at the Workers' Insurance
Office in Vr$ac, where she got married and began her
new life. As a member of the KPJ, she participated in the
work of the Youth Section of the Women's Movement,
contributing her experiences from the Belgrade section.
She was arrested on September 6, 1941, along with Milan
Jaksi¢ and other illegal activists from Vrsac. She was
taken to the Svilara camp in Pancevo and subsequently
to Banjica. On May 9, 1942, she was executed in Jajinci
along with other members of the Vrsac group. In the

records from Banjica, she is listed under number 1068.2

Milan Tomasev
(Centa, 1896 — Jajinci, 1942)

Milan Tomasev was born in 1896 in Centa to parents
Aca and Persa née Necakov. He lived in Centa with
his wife, Smilja, and their three children, engaging
in farming. He was sent to the Banjica camp on

! Rada Vujaci¢ i drugi, Zene Srbije u NOB, n.d, 793; Evica
Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige
zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 132.
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dororpaduja ca oMIIaAUHCKe CeKIIMje XXEHCKOT ITOKpeTa y BpLlly. Y omeM pelly y CpeIHM Haslasy ce
Awmanuja Jakuh-Tlogroputek, Mictopujcky apxuB [TaHueBo, ®. 12, 36upka doTorpaduja

A photograph from the youth section of the women's movement in Vrsac. In the bottom row, in the center,
is Amalija Jaksic¢-Podgorsek, Historical Archive in Pancevo, F. 12, Photo collection

rofiuHe. 3anocnuna ce y MaTepMHCKOM YAPYKemby
u axtuBupana y OMmnagnuckoj cexnuju sKeHckor
nokpera. [Touerkom 1940. roguHe 3amocnaumna ce
y Ypeny 3a ocurypame pajiHuKa y Bpmny rae ce
ypana un nmodena jga xusu. Kao wian KIIJ 6una je
yk/bydeHa y pagy Omnaguncke ceknuje JKeHckor
nokpera, gonpunocehu mckycrsuma n3 6eorpacke
cekumje. Yxamnmena je 6. centembpa 1941. roguue
ca MunanoM JakmuheM u ocranum miaeranguma
u3 Bpiuna. OnBenena je y ,,Cunapy“ y Ilanuesy,
a 3aTuM Ha bamuny. Crpemana je y JajuHnuma
9. Maja 1942. roguHe ca JpyruM NpUIASHULKMA
BplIauke rpyme. Y OamMYKMM KibUramMa 3aBefeHa
je mop 6pojem 1068.%

Mwurnadg ToMmalieB
(YenTa, 1896 — Jajuuiin, 1942)

Munan Tomames poben je 1896. roguue y Yenrny,
ox oua Aue u Ilepce, pohene Hehakos. JKuseo je
y Yenru ca >xenom CMm/bOM U Tpoje melle, 6aBehn
ce 3eM/bopafilkboM. Y storop Ha bamuiu gocmeo je 6.
HoBeMOpa 1941. roguue. CTperpaH je 9. Maja 1942.
rOfiMHe y JajuHuMMa. Y OamIIKUM KibUTaMa 3aBefieH
je o 6pojem 1053.2

261

Pana Byjaunh u gpyru, Kene Cpéuje y HOB, u.11., 793; Evica
Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi: knjige
zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d., 132.

#2 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944).n.d., 132, 131.

U3 KibUTe eBUIeHIMje 6arbUUKMX 3aToueHnKa (MAE, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

November 6, 1941, and was executed on May 9, 1942,
in Jajinci. In the records from Banjica, he is listed

under number 1053.%6?

%2 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 132, 131.
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CMmuiba CtojaguHOoBMh Mama
(MaBHM11a, 1896 — JajuHiy, 1942) n

VBaHka CTojaguHOBMI
(CtapueBo, 1922 — JajuHiiy, 1942)

Cvmmpa CrojagmuoBuh (mnm CrojaguHoB) Mama
6una je gomahuna ns CrapueBa, a wena khepka
VBanka y4yenuna y Bpmy. Cmmma je pobena 1. ja-
Hyapa 1896. y MaBuunu xop Ilanuesa ox ona Kocre
Manojnosnha 1 majke Arauie HenerpkoBuh. brna je
ymata 3a Jlazapa CrojaguHoBuha ca kojum je umana
4eTBOPO fielLe.

Hbena xhepka VBanka pobhena je 21. okrobpa
1922. rogmue y CrapyeBy 1 y 6amUYKMM KIbUTa-
Ma 3aBefieHa je Kao gomahuua n Heypmara. CMupa
n VIBaHKa yxanmeHe cy jecenu 1941. roguHe u
3aTBOpeHe Yy BpIIavykoj ,CBumapu“ rae je CMuma
6wa Hajcrapuja 3arodenniia. Ha pedn komaHmaHTa
»Caunape“ Bypua na he 6utu cnposefenn y 6amnd-
Ku siorop, CMusba je ofroBopmia: ,,Ja caM mpummia
y cBOjy Kyhy jegsor mnaguha, koju je 6mo y HeBo/BI.
Axo mucnute fa Tpeba 3a To fa Hac youjere, ja hy
ma sarpnuM cBojy xhep, a Bu nynajre!“ Yenenuo je
Bypuos onrosop: ,,Hehemo ogmax fa Bac y6ujemo.
ITpso hemo fa BaM HOKM/IaMO >KMBLiE y JIOTOPY Ha
Bawumm.“** CrperpaHe cy y Jajunruma 9. maja 1942.
TOfiMHE ca JPYTMM IpUNafHNUIIMA BpILIauKe IpyIIe.
Y 6amuuKkuM Kiburama VIBaHKa je 3aBefieHa IOf pef-
HuM 6pojem 1071, a mweHa Majka nog, 6pojem 1072.%6*

263 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d., 154-156.
4 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944).n.d., 132.

Smilja Stojadinovi¢ Mama
(Mavnica, 1896 — Jajinci, 1942) and
Ivanka Stojadinovic
(Starcevo, 1922 — Jajinci, 1942)

Smilja Stojadinovi¢ (or Stojadinov) Mama was a
housewife from Starc¢evo, and her daughter Ivanka
was a student in Vr$ac. Smilja was born on January
1, 1896, in Mavnica near Pancevo, to father Kosta
Manojlovi¢ and mother Agnica Nedeljkovi¢. She was
married to Lazar Stojadinovi¢, with whom she had
four children.

Her daughter Ivanka was born on October 21,
1922, in Staréevo and is recorded in the Banjica books
as a housewife and unmarried. Smilja and Ivanka were
arrested in the autumn of 1941 and imprisoned in the
Vrsac Svilara camp, where Smilja was the oldest de-
tainee. In response to the commander of Svilara camp,
Vurg, stating that they would be taken to the Banjica
camp, Smilja replied: “I took a young man into my
house who was in trouble. If you think you need to
kill us for that, I will hug my daughter, and you can
shoot!” Vurc replied: “We will not kill you right away.
First, we will tear your nerves in the Banjica camp.*®
They were executed in Jajinci on May 9, 1942, along
with other members of the Vrsac group. In the Banjica
books, Ivanka is listed under the number 1071, and her
mother under the number 1072.2%

263 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 2, n.d, 154-156.

4 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 132

V3 KbUTe eBUIeHIMje 6arbUUKyX 3aToueHmKa (VAB, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

Xusko IlllTeTuH
(YenTa, 1902 — Jajuuiiy, 1942)

JKusko IlItetnn poben je 1902. rogune y Uenrn, ox
orja Mute n majke Mape, pobene Josanos. XKuseo je
y Yenrn xao sempopagauk. Huje 6uo oxermen. ¥ 1o-
rop Ha bamuriu focreo je 6. HoBeM6pa 1941. rofuHe.

Vi3 KibUTe eBUeHIMje 6arbUUKmX 3aToueHnKa (VAB, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

Zivko Stetin

(Centa, 1902 — Jajinci, 1942)

Zivko Stetin was born in 1902 in Centa to father Mita
and mother Mara, née Jovanov. He lived in Centa

as a farmer. He was not married. He arrived at the
Banjica camp on November 6, 1941. He was executed
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Crpeman je 9. Maja 1942. roguHe y Jajunuyma. Y

OamMIKIM KibUraMa 3aBefieH je mog 6pojem 1054.%¢°

Hapgexpga BunumMmanosuh JankoBuh
(ATenuntta, 1920 — Jajuniim, 1943)

Hapexna win Hapa Jankosuh pobena je y Arenunn
kopi Yauka 1920. rogune, of oua Hexemka n majke
Amrenune, pohene Cumuh. Buna je crymeHT MepuiHe
n yposuua. Kao wian KIIJ yyectoBana je y opranuso-
Bamy KypceBa 3a 00yKy MapTU3aHCKUX OOTHNYAPKIL.

Y 6amU4Ky JIOrOp JOBEMieHa je Y IIeCTOM Mecelly
tpynuohe 19. ¢pebpyapa 1942. ropune. Tpynuuue cy,
HOIYT OCTA/INX 3aTOYEHUKA, O1/Ie M3TI0KEHe TOPTY-
pu n cacnymamuma. [Ipossana je Ha cTperbarbe Ipep
nopobaj Maja 1942. roguHe. JenHa of 3aTO4YeHNUIIa,
Jynka OpemyaHuH r1acHo je Heroposana. [Ipema
peunma Cume Berosrha nmobyunna ce u obparnia
JIOTOPCKOj yrpaBu: ,,Bu 3a cebe TBpAuTE Ha CTE KYI-
TypaH Hapof, a CTpe/bate TpyaHe xeHe!“ lokTop JyHT
je 3aTpaXkmo Jja My ce IIpeBefie 1ITa je JynKa pexia u
Hapenno fa Hany oxmseny y Jajunte. IlpucycrBoBana
je cTperbamy, au je no JyHropoM Hapehemy Bpahena
y norop. HaBonu ce fa cy je med noropa Byjkosuh
U guKTOp JyHT decTo mocehmBany u mocTaBpann
nutame: ,,Kag hemr fa ce mopogym?“ hepky Muky
pomyna je 20. maja 1942. roguae > Ycra/beHa mpakca
6ua je a cy HoBopoheHuay ofBajaHa O MajKu U
ImpefaBaHa IMOpoauIy uum ogsoheHa y mom 3a cu-
podap, o koMe ce OpuHynIO MaTeprHCKO YApYyKerbe

265 Vcro, 131-132.
%6 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d., 334.

on May 9, 1942, in Jajinci. In the Banjica books, he
was registered under the number 1054.%

Nadezda Vilimanovi¢ Jankovic
(Atenica, 1920 — Jajinci, 1943)

Nada Jankovi¢ was born in Atenica near Cadak in
1920, to father Nedeljko and mother Angelina, née
Simi¢. She was a medical student and a widow. As a
member of the KPJ, she participated in organizing
training courses for partisan nurses.

She was brought to the Banjica camp, during the
sixth month of her pregnancy on February 19, 1942.
Pregnant women, like other detainees, were subjected
to torture and interrogation. She was summoned for
execution shortly before giving birth in May 1942. One
of the detainees, Julka Ore$canin, loudly protested.
According to Sima Begovi¢, she rebelled and addressed
the camp administration: “You claim to be a cultured
nation, yet you execute pregnant women!” Doctor Jung
requested a translation of Julka's statement and ordered
that Nada be taken to Jajinci. She was present at the
execution, but upon Jung's orders, she was returned to
the camp. It is reported that the camp chief, Vujkovi¢,
and doctor Jung frequently visited her and asked:
“When will you give birth?” She gave birth to her
daughter, Milka, on May 20, 1942.%° A common prac-
tice involved separating newborns from their mothers
and placing them with families or sending them to
an orphanage, which was managed by the Maternal

265 Tbid, 131-132.
%6 Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 334.

W3 kibure eBUIeHIINje 6atbUUKIX 3aToueHMKa (VAF, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

Beorpapma.”” Cuma berosuh HaBozu 1a je ca cBojuM
IeTeTOM OCTaja je y NPUTBOPEHMYKOj OOMHUIU
Mecel] JaHa, HAKOH 4era Cy UX PasJBOjuUN, 0K je ¥

27 Hcro, 30.

Association of Belgrade.*” Sima Begovi¢ states that she
remained with her child in the detention hospital for
a month, after which they were separated. The records
from Banjica indicate that she was transferred from the
hospital to the camp on October 16, 19422

She was returned to the hospital exactly one
month later and released on December 12, 1942. On
the night before her execution, she told her inmates
in room 38: “My comrades, there is nothing to fear
when we are being shot. I have witnessed this, as
I was once taken out for execution, but at the last
moment, I was sent back to the camp because I was
pregnant. They returned me to the camp to give birth,
and now, after the delivery, they are taking me back
for execution”*® She was one of four women who
were killed after giving birth.””® She was executed in
Jajinci on June 7, 1943, and is recorded in the Banjica
books under number 4527.%"!

Ziva Stoji¢

(Crvena Crkva, 1909 — Jajinci, 1942)

Ziva Stoji¢ was born in 1909 in Crvena Crkva to
father Milan and mother Agrica, née Petrovi¢. He

lived in Crvena Crkva with his wife, Danica, and their
child. He was a worker. He was sent to the Banjica

267 Tbid, 30.
268 Tbid, 334.
% Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d, 82, 252.

#0 In addition to Nadezda Jankovi¢, Radmila Rajkovi¢, Draginja

Konstantinovi¢, and Lidija-Milena Suput were executed.
#! Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 334.
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VI3 kibure eBUZIeHIIMje CambUUKKX 3aToueHnKa (VAB, kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

OamMYKMM KbUraMa 3amycaHo fia je npebadeHa us
6onun1ie y morop 16. oktobpa 1942. roguue.”®

Y 6onuutty je BpaheHa TauHO Mecel] JaHa KacHuje
u mywreHa 12. genem6pa 1942. rogune. Y Hohu mpeq

CTpe/batbe OOpaTiIa ce OCTaINM 3aTOYeHMIIaMa U3 cobe

28 Vcro, 334.

camp on November 6, 1941, and executed on May
9, 1942, in Jajinci. In the Banjica records, he is listed
under number 1055.272

Rada Siljakov
(Centa, 1913 — Jajinci, 1942)

Rada gijakov was born on July 15, 1913, in Centa, to
father Veljko and mother Kata, née Zegarac. He lived
in Chenta with his wife, Milica, and their child. He
was sent to the Banjica camp on November 6, 1941,
and executed on May 9, 1942, in Jajinci. In the Banjica
records, he is listed under number 1056.%7

Vasa Petrovié
(Vrsac, 1917 — Jajinci, 1942)

Vasa Petrovi¢ was born on July 11, 1917, in Vrsac, to
father Dorde and mother Ana, née Novi¢. He lived in
Vrsac with his wife, Katica, working as a shoemaker.
He was sent to the Banjica camp on November 6, 1941,
and executed on May 9, 1942, in Jajinci. In the records
from Banjica, he is listed under number 1058.77*

Sima Gvozdenov
(Vrsac, 1915 — Jajinci, 1942)

Sima Gvozdenov was born on January 31, 1915, in
Vrsac, to father Petar and mother Julka, née Pavkov.

772 Tbid, 132.

7% Evica Mickovi¢, Milena Radojci¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d, 132.

74 Tbid.

38: ,,JIpyrapuiie Moje, HMINITA HYje CTPAIIHO KaJ Hac
crpemajy. To cam Bupena, jep cam jexHoM Beh n3BobeHa
Ha CTpe/balbe, 11 CY Me Y TIOC/IEREheM TPEHYTKY BpaTn
Ha J10rop 360r TOra IITO caM OWIa y [PYTOM CTamby.
Bparumi cy Me y 710rop fia ce IIOPORVM, a cajia, Hoc/e
nopobaja, moHOBO Me Bofie Ha cTpe/bame.*® bua je
jeiHa Of, YeTHpY >KeHe Koje Cy yOujeHe HaKoH mopoba-
ja® Crperpana je y Jajunnmma 7. jyna 1943. rogune u
y 6amI4KM KibJraMa 3aBefieHa je 1mof; 6pojem 4527.27!

Xwuga Crojuh
(Upsena LipkBsa, 1909 — JajuuIim, 1942)

JKusa Crojuh poben je 1909. ronuse y Lipsenoj Llpxsun,
o onia Mumana u majke Arpuie, pobene ITerposuh.
JKuseo je y llpsenoj Ilpksu ca xxenom JJlanuiiom u
neretoM. buo je paguuk. Y norop Ha bamuiu gocneo
je 6. HoBeMOpa 1941. ropute. CrpebaH je 9. Maja 1942.
rofiuHe y JajuHumMMa. Y GambIYKMM KibUTaMa 3aBefieH
je mox 6pojem 1055.77

Papa IIInbakoB
(YenTa, 1913 — Jajuuim, 1942)

Papa Illnjakos poben je 15. jynma 1913. rogune y
YenTn, o oua Berpka n majke Kare, pohene XKerapa.
Y YenTn je xxuBeo ca XeHOM MIINIIOM 1 [ieTeToM. Y

29 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d., 82, 252.

0 Tlopen Hamexpe Jankosuh, ctpepane cy Pagmuna Pajkosuh,
Iparuma Koncranrunosuh un JInguja Munena HlymnyT.

! Evica Mickovi¢, Milena Radojci¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d., 334.

22 Hcro, 132.

V13 KibUTe eBUZIeHIIMje CabUUKNX 3aToueHnKa (VAB, Kib.2)
From the record book of Banjica camp inmates
(Historical Archives of Belgrade, book 2)

He lived in Pancevo and worked as an official for the
Water Cooperative. He was sent to the Banjica camp
on November 6, 1941, and executed on May 9, 1942,
in Jajinci. In the records from Banjica, he is listed
under number 1059.

7> Ibid.
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norop Ha bamum focmeo je 6. HoBeMOpa 1941. ropu-
He. CrpemaH je 9. Maja 1942, roguse y Jajununma. Y
OamMYKIM KIUraMa 3aBefieH je mof 6pojem 1056.2

Baca IletpoBuh
(Bpuratr, 1917 — Jajunim, 1942)

Baca Ilerposuh pobet je 11. jyma 1917. roguse y Bpiy,
ozt ouia Hopha u majke AHe, pobere Hosuh. ¥ Bpumy
je >xuBeo ca sxeHoM Karuriom, pagehn xao mamydap. ¥V
norop Ha Bamuiu focrieo je 6. HoBemOpa 1941. ronuse.
CrperpaH je 9. Maja 1942. ronune y Jajunnyma. Y 6armbird-
KVIM KBbJrama 3aBefieH je oy 6pojem 1058.7

Cuma I'Bo3zieHOB
(Bpurart, 1915 — JajuaIm, 1942)

Cuma IBospieHoB poben je 31. janyapa 1915. rogm-
He y Bpumy, ox oma ITerpa n majke Jynke, pobene
ITaBxoB. XKuseo je y IlanueBy u 610 je YMHOBHMK
Bopne sagpyre. ¥V norop Ha bamunm mocreo je 6.
HoBeMOpa 1941. ropnue. CrpepaH je 9. maja 1942.
rofiviHe y JajuHuuMa. Y 6amM4YKMM KibUraMa 3aBefieH
je mop, 6pojem 1059.27°

Baca Murnauikos
(CtapueBo, 1915 — JajuHIm, 1942)

Baca Mwmamxkos poben je 4. mapTa 1915. rogune y
Crapuesy op onja Arje 1 majke 3apke, pohere BpaHkos.

#3 Evica Mickovi¢, Milena Radojéi¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). n.d., 132.

74 Vicro.

25 Vcro.

Vasa Milaskov
(Starcevo, 1915 — Jajinci, 1942)

Vasa Milaskov was born on March 4, 1915, in
Starcevo to father Aca and mother Zarka, née
Brankov. He lived in Star¢evo and studied medicine.
He arrived at the Banjica concentration camp on
November 6, 1941. He was shot on May 9, 1942, in
Jajinci. In the Banjica books, he was registered under
the number 1060.%7¢

Josa Barasevic
(Starcevo, 1908 — Jajinci, 1942)

Josa BaraSevi¢ was born on March 8, 1908, in
Staréevo, to Nikola and Magdalena née Stoli¢. He
lived in Starcevo with his wife and child, working
as an innkeeper. He arrived at the Banjica concen-
tration camp on November 6, 1941. He was shot on
May 9, 1942, in Jajinci. In the Banjica books, he was
registered under the number 1061.

Ratomir Ranisavljevic
(Pancevo, 1915 — Jajinci, 1942)

Ratomir Ranisavljevi¢ was born in 1915, in Pancevo,
to father Ilija and mother Milesa née Krajciv. He
worked in a factory. He lived in Pancevo and was
not married. He arrived at the Banjica camp on
November 6, 1941. He was shot on May 9, 1942,
in Jajinci. In the Banjica camp, he enlisted in the
Gestapo, but was shot with the rest of the group

7% Ibid.

JKuseo je y CrapueBy u cTyaupao MeguIuHy. Y JI0-
rop Ha Bamuim focrmeo je 6. HoBemb6pa 1941. rognHe.
Crpemas je 9. Maja 1942. roguHe y JajuHuuma. Y
OamIYKMM Kib/raMa 3aBefieH je mop 6pojem 1060.%7°

Joca BapauleBuh
(CtapueBo, 1908 — JajuHIy, 1942)

Joca Bapamesnh pobeH je 8. mapra 1908. rognue
y Crapuesy, of oula Huxone n majke Marpanene,
pobene IItomuh. JKuseo je y CrapuyeBy ca xeHOM
u feretoM, pagehu xao roctmonmyap. Y smorop
Ha Bamunu focmeo je 6. HoBeMbpa 1941. rogune.
Crpeman je 9. Maja 1942. roguHe y Jajunuuma. Y
OamUYKNM KibMraMa saBefieH je mop 6pojem 1061.

PaToMmup PauucarBbeBuh
(TTaHueBo, 1915 — Jajuuiiu, 1942)

Paromnp PanucasmeBuh poben je 1915. roguue y
[TanueBy op oua VMnuje n majke Musece, pobene
Kpajuus. Pagno je y pabpuim. XXuseo je y [Tanuesy
U Huje 610 OXkemeH. Y jorop Ha bamuru focreo je
6. HoBeMOpa 1941. ropune. CtpebaH je 9. Maja 1942.
rogune y Jajunuuma. Y noropy Ha bamuum craBno
ce y cmyx6y lecramoa, anu je cCTpe/baH ca OCTaTKOM
rpyne u3 banara 9. maja 1942. rogune.””’ Y 6amwuy-
KIM KIbUTaMa 3aBefleH je mop 6pojem 1051.7

26 Ycro.

77 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d., 154.

#% Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). Tom 1, n.d., 131.

®otorpaduja Cume ['Bo3eHOBA, ICTOPMCKM apXUB
[TanueBo, ®. 12, 36upka doTorpadmjab, Kib.2)

Sima Gvozdenov's photo, Historical Archive in
Pancevo, F. 12, Photo collection

from Banat on May 9, 1942.%7 In the Banjica books,
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he was registered under the number 1051.

*7 Sima Begovi¢, Logor Banjica: 1941-1944. 1, n.d, 154.

#% Evica Mickovi¢, Milena Radoj¢i¢, Logor Banjica: logorasi:
knjige zatocenika koncentracionog logora Beograd-Banjica (1941-
1944). tom 1, n.d, 131.
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Mapxo MapTuHoBuh, KyCTOC-TIPUTIPABHUK Y
My3ejy >xpTaBa reHouuzaa

Jocun Benio BeukoBuh

Poben je 1. HoBeMOpa 1906. y 3aapy. Hakon cMprti
ona (1921), mpecenno ce ca MajkoM 1 cecTpama y
Xeprer Hosu Kof fiefie. 3aBpIINO je HIDKY TMMHA3H}Y y
Xepuer HoBoM, a motom 1 BuLTy rMMHasujy y Koropy.
ITocne Tora orumao je y beorpap, rae je uCToBpeMeHO
CTyAupao mpaBo u moxabao ymeTHuuky mkomny (y
kacu npogecopa /byba VBanosuha). berxosuh je
610 CnMKap, MMKOBHY yMETHMK AMHAMUYHOT U3pa-
33, a BETOBY pajioBM 00yXBaTajy IIOpTpeTe, CTyAuje
¢urypa u rpapuike pagose — IpeMa TOCTYIHUM OITV-
CMMa, ErOB CTUJI jé YK/bYYMBAa0O eKCIIPECUBHY LIPTY
U IKIbY Ka JieTa/byMa GpusMoHOMuje 1 KapakTepa.®”
ITncao je y nmporpecMBHMM YacONMCUMA Kao IITO CY
Citioscep n Hawa citisaprociii. bro je 4iaH ymeTHIIKe
rpyne ,, KuBoT® 3ajefiHO ca ApyrMM yMeTHUIIIMA CBOT
BpeMeHa. [Topey yMeTHOCTH, 6110 je ¥ paffHUYKM aKTH-
BJCTA 1 jelaH Of] OPraHM3aTopa paHNIKOTL IIOKpeTa y
Xepuer HoBowm. ITo usbujamy [Ipyror cBeTckor para,
Benkosuh je octao y beorpany, rae je 6uo aHraxo-
BaH 110 Hajiory KoMyHucTiuke mapTuje Jyrocnmasuje.
Haror 3a meroso xanuieme je usar 1942, HakoH Jera
je 610 pameH 1 HOTOM yxamureH. IIpoBeo je Bpeme
Kao 3aTBOPEHMK y noropy bamniia, rje je MydeH u
KacHMje CTpe/baH Kao IMaTpyuoTa M aHTH(aIICTa Ha

CTpenumITy y Jajunruma. >

7 JU ,,Gradski muzej Mirko Komnenovi¢ i galerija Josip Bepo
Benkovi¢“ H.Novi, onlajn resurs: JU "Gradski muzej Mirko
Komnenovi¢ i galerija Josip Bepo Benkovi¢" H.Novi, Ulica Marka
Vojnovica br. 4, Herceg Novi (2026), gaTym mpucryma:12.1.2026.

20 Galerija ,,Josip Bepo Benkovic¢®, onlajn resurs: Herceg Novi

Marko Martinovi¢, Curatorial Assistant,
Genocide Victims Museum

Josip “Bepo” Benkovic

He was born on November 1, 1906, in Zadar. Following
the death of his father in 1921, he moved with his mother
and sisters to Herceg Novi to live with his grandfather.
He completed his lower secondary education in Herceg
Novi and then attended high school in Kotor. After that,
he moved to Belgrade, where he simultaneously studied
law and attended an art school in the class of Professor
Ljuba Ivanovi¢. Benkovi¢ was a painter, a fine artist
known for his dynamic expression, and his works in-
clude portraits, figure studies, and graphic art. According
to available descriptions, his style featured expressive
lines and a keen attention to the details of physiognomy
and character.”” He wrote for progressive journals such
as Stozer and Nasa Stvarnost. He was a member of the
artistic group “Life” alongside other artists of his era.
In addition to his artistic pursuits, he was also a labor
activist and one of the organizers of the labor movement
in Herceg Novi. Following the outbreak of the Second
World War, Benkovic remained in Belgrade, where he
was engaged under the orders of the Communist Party
of Yugoslavia. A warrant for his arrest was issued in 1942,
after which he was wounded and then apprehended. He
spent time as a prisoner in the German camp Banjica,
where he was tortured and later executed as a patriot and

anti-fascist at the shooting range in Jajinci. %

279 «

Local museum Mirko Komnenovi¢ and Gallery Josip Bepo
Benkovi¢” Herceg Novi, online resource: JU "Gradski muzej Mirko
Komnenovi¢ i galerija Josip Bepo Benkovi¢" H.Novi, Ulica Marka
Vojnovica br. 4, Herceg Novi (2026) date of access. 12.1.2026.

280 Gallery Josip Bepo Benkovi¢, online resource: Herceg Novi | Turisticka
organizacija | Galerija Josip Bepo Benkovi¢, date of access. 12.1.2026.

Bepa Munetuh

Bepa Muernh 6una je cpricka peBOTyIIOHApKa 1
y4ecuura Hapognoocno6opunaike 6op6e, pohena
1920. ropune y Iloxapesuy. Ilotunana je us rpa-
hancke mopopue 1 paHo ce yK/byumiIa y HalIpegHU
OM/IaJIMHCKM TIOKpeT, mocTaBmy 4nanuna Casesa
KOMYHUCTUYKE OMJIaiuHe Jyrocnasuje, a 3aTUM U
KomynucTtuuke nmapruje Jyrocnasuje. Tokom Hemauke
OKyTIaljije JiefioBaja je uiaeraaHo y beorpany, roe je
y4ecTBOBa/la y IPEHOIIekhY IOPYyKa, IITaMIamby U
BUCTPUOYLIMjM MIeTaTHOT MaTepyjaaa U IoMaramy
NapTHjCKOj MPEXN. YXamueHa je 1943. rogune on
crpane CrenumjanHe Noauiuje U MOTOM IIpefaTa
lecramoy, HaKOH 4era je 3aTBOPEHA y JIOTOPYy Ha
bamunn. Ilocne BunieMecevyHOr 3aTOYEHUIITBA I
My4ema, CTpe/baHa je y Jajunnuma 1944. ropune.
Bepa Muneruh ocrana je ynamhena xao jemna op
MJIaJIMX MHTENEKTYanKy U aHTUQAIINCTKIbA Koje

Cy )XMBOTOM IUIaTH/Ie OTIIOP OKymaropy.?!

Cno6ozma TpajkoBuh

Pobena je 7. okrobpa 1918. rogune y Bpmaukoj
Bamwu, y mopopuiy yriefHor anotekapa CBeTonmka
Tpajkosuha. o6una je nme Cnodona 3aTo LITO je
pobena y ropuHu Kafa ce 3aBpumo IIpBu cBeTCKM
paT ¥ IOlIa [YT0 NITYeKyBaHa ciobona. ben oTary
je, Kao BelMKM POLO/bYH, ITOMarao mapTusaHuMa
CIarbeM JIeKOBa, a 6par Mupocnas je 610 aKTUBHI
y4ecHMK AHTM(ALINCTIYKOT IIOKPeTa, I1a je, yIIpaBo

| Turisticka organizacija | Galerija Josip Bepo Benkovi¢, gatym
npucrymna:12.1.2026.

31 Narodni heroji Jugoslavije. Beograd, 1975.

Vera Mileti¢

Vera Mileti¢ was a Serbian revolutionary and par-
ticipant in the National Liberation Struggle, born
in 1920 in PoZarevac. She came from a middle-class
family and became actively involved in the progressive
youth movement at an early age, joining the League
of Communist Youth of Yugoslavia and later the
Communist Party of Yugoslavia. During the German
occupation, she operated illegally in Belgrade, where
she took part in the transmission of messages, the
printing and distribution of illegal materials, and as-
sisting the party network. In 1943, she was arrested
by the Special Police and then handed over to the
Gestapo, after which she was imprisoned in the
Banjica camp. Following several months of detention
and torture, she was executed in Jajinci in 1944. Vera
Mileti¢ is remembered as one of the young intellec-
tuals and anti-fascists who paid with their lives for
resisting the occupier.”®

Sloboda Trajkovic

She was born into the family of the esteemed phar-
macist Svetolik Trajkovi¢ on October 7, 1918, in
Vrnjacka Banja. She was named Sloboda because she
was born in the year when the First World War con-
cluded, marking the arrival of long-awaited freedom.
Her father, a devoted patriot, supported the parti-
sans by sending them medicine, while her brother
Miroslav was an active participant in the Anti-Fascist
movement. It was through him that she once had
the opportunity to meet the renowned secretary of

31 Narodni heroji Jugoslavije. Beograd, 1975.
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TiHBCYE

3axBasbyjyhu meMy, OHa jeTHOM IPYIMKOM yHO3HaIa
gyBenor cekperapa CKOJ-a VBy Jlony Pubapa. Ilo
04eBOM 3axTeBy, bpatT Mupocnas u cectpa Munmia
CY HaCTaBWIN NMOPOAWYHY TPASULNUjy M YIUCAIN
crynuje ¢papmanyje, fok je Croboma 6uma crymeHt
xemuje. ITopopuie Pubap u Tpajkosuh, 3a Beyepom
6. anpuna 1941, Tpe6aio je fa ce ZOrOBOpe OKO CBafi-
6e VBe n Cobope, anu Ko OBOT CycpeTa HUKafia Hije
mouuio 36or 6ombaproBama beorpaza tor gana. Kama
je moyeo par, a Jlona kpenyo y maprtusase, Crno6ona je
XKeJlenia [ja KpeHe ca UM, ali je OH 0f010 peKaBIIu
joj ma je cysuire Kpxke rpabe u ma Hehe usppxaru
CypoBe ycroBe HapogHOcmobopunauke 6opbe. Ha
ETOB 3aXTeB, OHA Ce Taja CKIoHWIa u3 beorpaza
Kofl TeTKe y Bpmauky bamy, anu Haxanocr, Tako
HIje ycIena fja n3berHe cTpauHy cynouny. lecramno
je mpecpeo jegHo mucMmo ViBe Jlone Pubapa ynyheno
Crno6onu u 360r Tora je mpuBeo Liey IOPORUILY
Tpajkosuh. Hemauka nonmmiuja je gecet maHa My4umia
Crnobopuny cectpy Bepy, mucnehn fa je ona, a kaga
cy cxBarunu fga ce Cnobopa Hamasu y Bpmaukoj
Bamu, yxancum cy je ramo. Cro6opa ce Taja Hama
npex Hemoryhum ns6opom — Tecrano joj je Hygmo
ma Hammie JIom ofroop y xojeM he ra HamaMuTu
ma nobe y Beorpap, rie 6u 6o yxamuieH y 3saMeHy
3a CBOj 1 XUBOT cBoje mopopune. Crobopa Huje
npucrana fa usga Vsy Jlony Pubapa, ma je 3ajenHo
ca I1e7IoM CBojoM HopoaumoM (orar; CBeTONNK, MajKa
Muwrena, 6par Mupocnas n cectpa Bepa) onsenena
y norop Ha Bamuuy, e cy mory6/beHu, HakOH Jera

CY BUXOBa Te/la caxparmeHa y JajuHnyMa. s

22 )Kene Cpduje y HOB-y, Beorpan 1975, 167-168.

SKOJ, Ivo Lola Ribar. At their father's request, her
brother Miroslav and sister Milica continued the
family tradition by enrolling in pharmacy studies,
whereas Sloboda pursued a degree in chemistry. On
the evening of April 6, 1941, the Ribar and Trajkovi¢
families were supposed to discuss the wedding plans
for Ivo and Sloboda, but this meeting never took
place due to the bombing of Belgrade that day. When
the war began, and Lola joined the partisans, Sloboda
wanted to go with him, but he refused, stating that
she was too fragile and would not withstand the harsh
conditions of the national liberation struggle. At his
request, she then took refuge in Vrnjacka Banja with
her aunt, but unfortunately, this did not allow her to
escape a terrible fate. The Gestapo intercepted a letter
from Ivo Lola Ribar addressed to Sloboda, which led
to the detention of the entire Trajkovi¢ family. The
German police tortured Sloboda's sister, Vera, for
ten days, believing she was Sloboda, and when they
realized that Sloboda was in Vrnjacka Banja, they
arrested her there. Sloboda then faced an impossible
choice - the Gestapo offered her the chance to write
a response to Lola, luring him to come to Belgrade,
where he would be arrested in exchange for the lives
of herself and her family. Sloboda refused to betray
Ivo Lola Ribar, and along with her entire family
(father Svetolik, mother Milena, brother Miroslav,
and sister Vera), she was taken to the Banjica camp,
where they were suffocated in gas vans, after which

their bodies were buried in Jajinci. 2%

%2 Zene Srbije u NOB-u, Beograd 1975. 167-168.

Bophe Tacuh

Bopbe Tacuh (Bpame, 7. HoBembap 1892 - beorpan,
26. aBrycT 1943) 610 je CpICKM IPaBHUK, Teope-
TUYap IpaBa, COLMONOT U npodecop. 3aBpmuo je
ITpaBun dakynrer y Beorpany rae je gumaomMmpao
1919. roguue, a gokropupao Beh napegue 1920.
roguHe. Iberosa akageMcka Kapujepa 3amodersa je
Ha [IpaBHOoM ¢axynrery y Cy6oruum (1920-1923),
I7ie je JOIPUHOCKO TIpefaBambyMa AP KaBHOT ITpaBa
U y4eCcTBOBAO y pany Ha Exyuknotiequju tipasa, a
oToM je 60paBuo u npenasao y /bybmann (1923-
1930). Topmue 1930. mocTao je pegoBHU mpodecop
ITpaBHor ¢akynrera y Beorpany, rae je xacHuje
o6aB/pao 1 GyHKIW)y fekaHa. Tacuh je 6uo ucrakuyt
IIeJ,aror, KOjy je CTyAMje IIpaBa CXBaTao Kao XMBOTHU
03B, a He caMo NpodecoHanHy obaBesy; beropa
mena, Kao WITO je Y8og y tipashe Hayke, IITaMIIaHa
Cy y BUIIle U3/Iatba U NIPEfICTaB/baia Cy TeMerbe CTY-
aupama npasa y Cpouju. Hopbe Tacuh je, Takobe,
0CHOBAoO [IpymITBO 3a COLMONIOTH)jY U APYUITBEHE
Hayke (1935), npereudy Casesa conuosnora Cpbuje,
u 6110 IIaBHM ypenHUK yaconyca Coyuonowku ipe-
ineg (Sociological Review), 4rMe je CHOXXHO ZOIIPMHEO
Pa3Bojy COLMONIOTMje Kao aKafieMCKe AVCUUIIINHE Ha
npocropy Jyrocnasuje. Fberos Hayunm omyc o6y-
XBaTao je mpeko 600 pajoBa u CTyAuja, yKbydyjyhu
TeMe M3 Ap>XaBHOT IIpaBa, paBHe ¢punozoduje n
conyornoruje npasa.”* HakoH HeMauke OKymamuje
1941. roguHe 610 je YKIOWEH ca YHUBEP3UTETa U
IporamaH Kao MHTeNeKTYyaall yije Cy c1060goyMHe

283

Cpricko conmononiko apyurrso, Hophe Tacuh (1892-1943),
Nurepuer pecypc: Hophe Tacuh (1892-1943) - Cpricko couno-
JIOIIKO PYIUTBO, AaTyM mpucryma: 13.01.2026.

Porde Tasic¢

Dorde Tasi¢ (Vranje, 7 November 1892 — Belgrade, 26
August 1943) was a Serbian lawyer, legal theorist, soci-
ologist, and professor. He graduated from the Faculty
of Law in Belgrade in 1919 and received his doctorate
in 1920. His academic career began at the Faculty of
Law in Subotica (1920-1923), where he contributed to
lectures on state law and participated in the work on the
“Enciklopedija prava (*Encyclopedia of Law)”, and after
that, he lived and worked in Ljubljana (1923-1930). In
1930, he became a full professor at the Faculty of Law
in Belgrade, where he later served as dean. Tasi¢ was a
prominent educator who regarded his legal studies as a
vocation rather than merely a professional obligation;
his works, such as “Uvod u pravne nauke (*Introduction
to Legal Sciences),” were published in multiple editions
and laid the groundwork for professional legal educa-
tion in Serbia. Porde Tasi¢ also founded the Society
for Sociology and Social Sciences in 1935, which was a
precursor to the Association of Sociologists of Serbia,
and served as the chief editor of the journal Socioloski
pregled (Sociological Review), thereby making a sig-
nificant contribution to the development of sociology
as an academic discipline in the Yugoslav region. His
scholarly work included over 600 papers and studies,
covering topics in constitutional law, legal philosophy,
and sociology of law.** With the arrival of the German
occupation in 1941, he was removed from the university
and persecuted as an intellectual whose progressive
ideas were undoubtedly unwelcome to the occupying

23 Serbian Sociological Society, Dorde Tasi¢ (1892-1943), Inter-
net resource: Hophe Tacuh (1892-1943) - CpIicko COLMONOILIKO
mpyurBo, date of access: 13.01.2026.
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upeje 6ue HemoXke/bHe OKyIaTopcKoj Bnactu. Tacuh
je yxanmieH of, cTpaHe lecramoa 1941. u mposeo je
ozpebeno Bpeme y noropy bamuiia, motoM je moHo-
BO yxamueH 25. aBrycrta 1943. ropune u cTpe/bad y
noropy bamuna 26. aBrycra 1943.

op Munopag bophesuh

Poben je y amity 16. jyxa 1896. romyHe y HOpOJULN
Papojuue u Haranuje Hophesuh. Buo je pohenn 6par
auBusnmjckor rerepana Kocre Hophesuha. OcHoBHy
HIKO/TY ¥ TMMHA3Mjy 3aBpILNO je y POLHOM Tpajy, a
YHMBep3uTeT y A/DKupy 3a Bpeme IIpBor cBeTckor
para, e je u IoKTopupao te3oM ,O arpapHom
Kpemuty y JyrocmaBuju 1919. ropune®. Y Amxupy
ce oxxeHno Mapcenom [lypant (1898, Amxup) u ca
BOM MMao fiBa cyHa: Anexkcanppa (1922) u Pagusoja
(1927). Y6p3o mo JOKTOpUpamwy 3aIlOoCINo Ce y
MuHucrapcTBy duHaHCHja, The je pagmo o 1931,
newyhu ce YMHOBHMYKMM CTeleHMIIaMa, fia OU
nodyetrkoM 1931. kpahe Bpeme 610 BuierysepHep
Hapopue 6anke. Y nepuony op 1931 go 1934. roguue
je 6uo munucrap ¢unancuja. IIpegsonuo je jyrocmo-
BEHCKY generanyjy 1940. rogune y mperopopyma Ino-
CJle KOjuX je CK/IOI/beH IIPBY TPrOBUMHCKY YTOBOP Ca
CCCP-om, mTO je 610 moveTak OTOIbaBaba OfHOCA.
Yxamured je 18. HoBem6pa 1941. rogute u crpoBesieH
y norop Ha bamuiu. ¥ onTy>XHULIM je OTKPUBEH Kao
,»MacoH III pena u wiau noxe TIpemopon™. OnTyKeH
je 3a capafiby ca GPUTAHCKOM TajHOM CITyXOOM 1 fia
3a y4ecTBOBame y adepu ca yekom og 10.000 ¢yn-
TH CTEpP/IMHTA, KOji je I7acuo Ha MMe OPUTAHCKOT
areHra Ha bankany nop nmenom Xanay. OnTysxeH je
7a je mpexo beorpajcke 3afpyre JoHMpao HOBAIL 3a

authorities. Tasi¢ was arrested by the Gestapo in 1941
and spent some time in the Banjica camp, later being
re-arrested on August 25, 1943, and executed in the
Banjica camp on August 26, 1943.

Milorad Pordevi¢, PhD

He was born in Sabac on June 16, 1896, into the family
of Radojica and Natalija Dordevi¢. He was the brother
of divisional general Kosta Dordevi¢. He completed his
primary education and high school in his hometown
and pursued his university studies in Algeria during the
First World War, where he earned his doctorate with a
thesis on Agricultural Credit in Yugoslavia in 1919. In
Algeria, he married Marcela Durant (1898, Algeria) and
had two sons with her: Aleksandar (1922) and Radivoje
(1927). Shortly after obtaining his doctorate, he took a
job at the Ministry of Finance, where he worked until
1931, advancing through the ranks of civil service,
and at the beginning of 1931, he briefly served as the
Deputy Governor of the National Bank. From 1931 to
1934, he served as the Minister of Finance. He led the
Yugoslav delegation in 1940 during negotiations that
resulted in the signing of the first trade agreement with
the USSR, marking the beginning of a thaw in relations.
He was arrested on November 18, 1941, and taken to the
Banjica camp. The indictment revealed him as a “Mason
of the III degree and a member of the lodge ‘Rebirth”
He was accused of collaborating with the British secret
service and participating in an affair involving a check
for 10,000 British pounds, made out to a British agent
in the Balkans named Hanau. He was also accused of
donating money through the Belgrade Cooperative for
the printing of the book “Hitler Told Me This,” which

HITaMIIame Kbure Xuitiiep Mu je pekao Koja ce y TO
BpeMe HaJla3nla Ha CIMCKY 3abpameHe IuTeparype
y Tpehem pajxy. O3HaueH je Kao BelMKu IpujaTesb
JeBpeja. HeompocTuBa rpeiuka My je 611a To LITO je
6110 y MOCKBY IPY/IMKOM CK/Iallaba IIPBOT TPrOBYH-
ckor yrosopa 1940. rogyze. 360r CBUX OBUX OINTY-

X6u, cTperbaH je 7. Maja 1943. romuHe y JajuHuma.

Muxanno Unuh

Muxauno VMnuh je poben 11. centembpa 1888.
ropuHe y beorpamy. ¥ pognom rpapy saBpimmo je
OCHOBHY LIKONTY U TMMHa3ujy. HakoH 3aBplueHe rum-
Hasuje ymucao je [IpaBuu dakynrter YHuBep3uteTa y
beorpapy. Junmomupao je 1912. ronune Ha ITpasHOM
¢axynrery y Beorpazny, a gokTopupao 1919. roguse
Ha [IpaBHOM ¢akyntery y [Tapusy, ca gucepraryjom
»OMIITa pasMarpama o JIpylITsy Hapofa 11 lerOBOM
npaBy“. buo je mpodecop IIpaBHor dakynrera y
Cy6otumm u IlpaBHor dakynrera y beorpany. buo je
npopeKkTop YHuBepsnrera y beorpany (1932-1935),
OCHMBaY ¥ MCTAaKHYTH YIaH JyrOC/IOBEHCKe perryoym-
KaHCKe CTpaHKe, YPeJHNUK BMIIe YaCOMICa, TUCTOBA
u 6ubamorexa, mucar 3amakeHUX KPUTUYKUX U
AQHAMUTUYKMX WIaHaKa. 37a ko6 ap Muxawua Vinunha
creu U3 M3Bpllema Ap Banrepa Ipybepa, mommcHyka
Hemauxe HoBUHCKe areHIuje (DNB) n xumneposor
obasernTajua u3 beorpasa o ,,6puTaHCKOj IpOIaraH-
Iu'y JyrocnaBsuju u seHUM nocnepunama‘ [pyoep je,
HayMe, y OBOM M3BelITajy Of fetieMOpa 1939. ronuse,
MeDhy m1iyMa koja cpoBofie OpUTaHCKY IIPOIATaHLy
noMeHyo 1 npodecopa Vmmha, nsgaBaya Hefe/bHOT

24 S. Begovi¢, Logor Banjica 1941-1944, 1, Beograd 1989, 160-161.

was on the list of banned literature in the Third Reich at
that time. He was marked as a great friend of the Jews.
His unforgivable mistake was being in Moscow when
the first trade agreement was concluded in 1940. Due
to all these accusations, he was executed by firing squad
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on May 7, 1943, in Jajinci.

Mihailo Ili¢

Mihailo Ili¢ was born on September 11, 1888, in
Belgrade. He completed his primary education and high
school in his hometown. After finishing high school,
he enrolled in the Faculty of Law at the University
of Belgrade. He graduated in 1912 and obtained his
doctorate in 1919 at the Faculty of Law in Paris, with
a dissertation titled General Considerations on the
League of Nations and its Law. He worked as a pro-
fessor at the Faculty of Law in Subotica and the Faculty
of Law in Belgrade. He held the position of prorector
at the University of Belgrade from 1932 to 1935, was
a founder and prominent member of the Yugoslav
Republican Party, and editor of several journals, news-
papers, and libraries, as well as a writer of notable crit-
ical and analytical articles. The misfortune of Mihailo
Ili¢, PhD, from the execution of Walter Gruber, PhD, a
correspondent for the German News Agency (D.N.B.)
and Himmler's informant from Belgrade on “British
propaganda in Yugoslavia and its consequences.” In
his report from December 1939, Gruber mentioned
among those involved in British propaganda Professor
Ili¢, who was the publisher of the weekly newspaper
for the people, “Napred” He was not released from the

#4 S, Begovi¢, Logor Banjica 1941-1944..1, Beograd 1989. 160-161.
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nmucTa 3a Hapop, Haiipeg. Huje mymren us noropa ca
OCTa/IMM VHTEeNeKTya/IIMMa, TIOLITO CY berose 6po-
mrype 1 myOIMIMCTUYKY HATIIMCU MMA/IA 32 OCHOBY
»upeje ppaHiiycke perryOnnKaHCKe feMOKpaTuje 1
kacHujer Hapopuor ¢ponra® Ilpema ounenn ncrpa-
XNTeIba, VnuheBo HEeraTMBHO HeN0oBalbe OITIefalo ce
y TOMe IITO ce 3a/1arajo 3a ycKe Bese JyrocaaBuje u
CoBjeTcKor caBesa I 3a CIIOpa3yMeBaibe ca XpBar-
ckoM omosunujoM. [Ipema HakHagHOM U3BEIITAjy
CBOT IIOBEpEHMKa ,,141% koju je Vnnha okapakrepu-
cao Kao BODy /leBUUapCKMX elleMeHaTa IpefpaTHOr
Beorpajickor yHMBep3uTeTa I OCHUBAYA YHPYXKera
,»IIo7IMTHKa U [PYWITBO®, HaK/IOkeHOT EHIesnma,
pyxoBoamory 6eorpazckor lecramnoa cy pemmnn ga
ra nory6e. Muxauno Vnuh je mory6spen 20. mapTta

1944. romyHe Ha CTPENUINTY y JajuHLINMa. >

%5 S. Begovi¢, Logor Banjica 1941-1944, I, Beograd, 1989, 161-162.

camp along with other intellectuals, since his brochures
and publicistic inscriptions were based on “the ideas
of French republican democracy and the later Popular
Front” According to the investigator, Ili¢'s negative
influence was reflected in his advocacy for close ties
between Yugoslavia and the Soviet Union, as well as for
negotiations with the Croatian opposition. According
to a subsequent report from his commissioner, “141”,
which characterized Ili¢ as the leader of leftist elements
at the pre-war University of Belgrade and the founder
of the pro-British association “Politics and Society”,
the leaders of the Belgrade Gestapo decided to execute
him. Mihailo Ili¢ was executed on March 20, 1944, at
the shooting range in Jajinci. **

5§, Begovi¢, Logor Banjica 1941-1944..1, Beograd 1989. 161 - 162.

IOp Munuiia Kapmh, KycTocKuiba y
Myaejy >XpTaBa resonuga

CERAIBE — BUOTPAOUJIE CTPAIATIMX

~JOBeK >KMBU JTOK TOJT
MY ce oMube nme”
Erumnarcka mnocmosuiia

AKO ce CIIyCTMMO Ha HMBO 4OBEKa, H-€TOBOT UMe-
Ha I IIpe3}MeHa, )XMBOTa KOjI je )KMBeo, Hallama,
CTpeIb, JKeJbd, CHOBA, CBEra OHOT'A IIITO ¥ MU IaHaC
HIpOXMB/baBaMo, yunHrheMo f06po Aerno 3a KynITypy
cehama 4nju je 3afarax fa 0OpaTHUM IIPOLECOM OF
OHOTa IIITO Cé TOKOM PaTa fielllaBajio /byAyMa BpaTu
BJXOBE UNIEHTUTETE, MIMeHa U X1BoTe. To je maHac
Hallla MopajHa o6aBe3a. VIMeHa 6opalia, HApOTHUX
xepoja, wiaHoBa [lapTuje Hucy HernosHaTta. O BUMa
CBefiove yiuIle, MHCTUTYLHje, CIIOPTCKY 00jeKTHn,
IOMOBM 3ApaBjba, LIKOJE, CIIOMEHNUIH, O1cTe U
CIIOMEH-II7I04€; OHY CY CBAaKOJHEBHO IIPUCYTHU JIO
JaHammMX faHa. Ham sagarak jecre ga ce cetumo
M OHUX KOjU Cy HaMepHO 3abopaB/beHU, 4Mja Cy
MMeHa 61/Ta HeBa)KHA 33 COLMja/IUCTUYKY AP>KaBy
y HOJIUTUYKOM U UJIEOTIOIIKOM CMUCTTY. ¥ Iely Koju
cineny HaBemrhemo kpartke Omorpaduje mMO3HATUX
U HETIO3HATUX CTpajalmHuKa KOjI CY CBOje >KUBOTe
3aBpIIW/IM Ha CTPATUIITY JajuHaIa — Kao 60pLM MIn
LVBUJIHE KPTBeE.

Bophe Bypa BHypuna Pajc (Benuku Beuxepek,
1930 - beorapp, 1942), neuax u3 banara, myH >xnBo-
Ta u fieyje pagosHanocTu. CTpajiao je y AyIIerynKu
nponeha 1942. roguHe 3ajegHO ca MaMOM 1 6akoM
ca KojuMa je OM0 MHTEPHMPAH Y JeBPejCKOM JI0ropy

Dr Milica Kari¢, Curator,
Genocide Victims Museum

MEMORY — BIOGRAPHIES OF THE KILLED

“A person lives as long as
their name is mentioned”
Egyptian proverb

If we descend to the level of a person, their name and
surname, the life they lived, their hopes, fears, desires,
dreams, and everything that we are experiencing in
life, we will do a good deed for the culture of remem-
brance, the task of which is to restore the identities,
names, and lives of those who suffered during the
war through a reverse process. This is our moral ob-
ligation today. The names of fighters, national heroes,
and party members are not unknown. The streets,
institutions, sports facilities, health centers, schools,
monuments, busts, and memorial plaques testify to
their presence; they remain a part of our daily lives to
this day. Our responsibility is to remember those who
have been deliberately forgotten, whose names were
deemed insignificant by the socialist state in both
political and ideological contexts. In the following
section, we will present brief biographies of both well-
known and lesser-known victims who lost their lives
at the Jajinci execution site, whether as fighters or as
civilian casualties.

DPorde Pura Purica Rajs (Veliki Beckerek, 1930 -
Beograd, 1942) - a boy from Banat, full of life and
childlike curiosity. He died in the spring of 1942
during a mass execution alongside his mother and
grandmother, with whom he was interned in the
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TiHBCYE

3emyH Ha CrapoM cajMuUITy. JouI ZOK Cy OMmn y
cabupHOM j0oropy y Beukepeky modeo je ma mumre
kwury /laiep, y K0joj 61 U3HeO CBOje pasyMeBame
CHUTYyallMje U CBEIOYaHCTBO, TONIMKO 3PETIO ia je IpBa
IIOMJICAO JJa je Y IATakby 3aIMC OflPAC/IOr YOBEKa CBe
IOK y HpeAroBopy He Kaxe: ,dutaonu he Bugern
Kako oceha u pasmunusa ‘marep’ jeman mevax on 11
TOIVHA, jep OBy KIbUTY IMIIEM Kaja MMaM Tek 11
roguHa. [lakne noynumo... [lerposrpap 11 asrycr
1941 Bypa Pajc“*¢. by je cauyBao jeAuMHM IPeXu-
Beny wiaH nmopopauue Josau Pajc (1933), Hypuunu
miabu 6par, koju ganac >xusu y LlIBenckoj u xoju je
npexxuseo mykoMm cpehom jep je mama, He 3Hajyhu
I7ie My U LITa MX YeKa, mosena camo hypuiy y3 obe-
hame ma he ce wux gBojuia Ha nponehe samenuTn.

Bopa bapyx (beorpapg, 19. HoBembap 1911 -
Beorpap, 4. jyn 1942), akagemckn cnukap. Uman
CKOJ-a* mocrao je 1935. 1 ncTe rogyHe NpUM/beH
je y KITJ**® u nsabpan y CTyA€HTCKO jyTOCTIOBEHCKO
HapTHjcKO pyKoBoAcTBo y Ilapusy. YdyectBoBao je
y IpUXBATy jyTOCIOBEHCKMX Oopala f06poBobara
HITTAHCKe peny6nuKaHcke apmuje 3a BpeMe [llmanckor
rpabanckor para 1936. rofyHe ¥ OpraHN30Ba0 BIUX0-
Bo npebauusame y lllmanujy. ¥V ITapusy je ymosHao
cBojy 6ymyhy cynpyry Ensupy JXunuja ca xojom
je mo6mo cuua JKan-Knoga bapyxa 1937. roguse.
Crenehe roguse ra je orkpnia ¢paHIycKa moamiuja
U IIpoTepasa Hasajl y JyrocmaBujy ITie je HacTaBMo ca

#6 locrymHo Ha https://perspectives.ushmm.org/item/diary-of-
dura-rajs, mpucrymseno 19.2.2025.

%7 CKOJ - CaBes KOMyHUCTIYKE OMJIa/IIHe JyrocIaBuje.

%8 KIIJ - KomyHucryuuka napruja Jyrocnasuje.

Jewish camp in Zemun at the Staro Sajmiste. While
still in the concentration camp in Beckerek, he began
writing a book titled Lager, in which he expressed
his understanding of the situation and provided a
testimony that was so mature that the first thought
is that it is the writing of an adult, until he says in
the preface: “Readers will see how a ‘lager’ is felt
and thought of by a boy of 11 years, as I am writing
this book at the age of just 11. So let us begin......
Petrovgrad, August 11, 1941, Dura Rajs.”**¢ The book
was preserved by the only surviving family member,
Jovan Rajs (1933), who is Purica's younger brother.
Jovan currently lives in Sweden and survived purely
by chance, as their mother, not knowing where they
were going or what awaited them, took only Purica
with the promise that the two of them would switch
in the spring.

Bora Baruh (Belgrade, November 19, 1911 -
Belgrade, July 4, 1942) - a painter. He became a
member of SKOJ**” in 1935, and in the same year,
he was accepted into the KPJ*** and elected to the
Student Yugoslav Party Leadership in Paris. He
participated in the reception of Yugoslav volunteer
fighters of the Spanish Republican Army during the
Spanish Civil War in 1936 and organized their trans-
fer to Spain. In Paris, he met his future wife, Elvira
Zilija, with whom he had a son, Zak-Klod Baruh,
in 1937. The following year, he was discovered by

26 Available on https://perspectives.ushmm.org/item/diary-of-
dura-rajs, accessed on 19. 2. 2025.

%7 SKOJ - The League of Communist Youth of Yugoslavia.
28 KPJ - The Communist Party of Yugoslavia

WJIeTa/IHVM pafoM. Y Bullle HaBpara je 610 XallleH
U 3aTBapaH, a 1940. rognHe MHTEPHUPAH Y JIOTOP
Buneha. Y HOB* je npucrynmo asrycra 1941. xao
koMecap Kocmajckor opena ma 6, o ycrocrasiba-
By YXKIUKe peryOnnke, 610 3agy>XeH y ATUTIpPOIY
3a rpap Yxute. Y Toky IIpBe HempujaTe/bcke odaH-
31Be IIOBJIa4M Ce Ca MapTU3aHCKMUM jeflnHUIIaMa 3a
Caniak ofaxie je 10610 OMPEKTUBY Ja Ce BpaTu y
Cp6bujy ca TpyImoM MOTUTUYKMX PaHUKA Ca LM/beM
aKTUBMpaba MapTU3AHCKUX jefuHuna. [Tpukmpydno
ce CyBobopckom maprusaHckoM oppeny. Kpajem jyna
1942. cy ra sapo6unu deTHuim u npefanu Hemunma
KOjJ CY Ta CTpe/bali.

Onra Ankanaj (beorpan, 23. HoBeMbap 1907 -
Beorpag, 15. mapT 1942), agBokaruua u3 beorpaga.
HanpegHom nokpery je mpucTynuia y TUMHasUju,
Kaja je ¥ npum/beHa 3a yaaHa CKOJ-a, a wnan KIIJ
HocTaje 3a BpeMe cryauja Ha [IpaBHOM ¢axynTery.
Y nuteparypu ce HaBOAM fia je OuIa jefjaH Off Hajak-
TUBHUjUX 4iaHoBa [TapTuje y JKeHckoM HampegHOM
nokpery. logune 1935. uHMIMpana je OCHUBame
OmmaguHcke cekuyje yKeHcKor mokpeTa 4mje cy
YTaHNIle O1/Ie CPebOLIKOIKE, CTYeHTKIbE U Paf-
Hutle. Bua je y mpBoM ypenHUIITBY GeMUHUCTIYKOT
rnacuna JKena ganac. Ilo moyeTky paTa HacTaBuiIa je
Za menyje y wieramu. Y centeM6py 1941. rogune ume-
HOBaHa je 3a wiaHa [IpnBpeMeHOr MECHOT PYKOBOJI-
crBa Komynuctuuke naptuje y beorpany, a xpajem
okTobpa jy je Tectano® yxamcuo u oAgBprao myde-
IbY, alMl IbeH 3aMMCHIK je 0cTao npasaH. [loyeTkom

2% HOB - HaponHoocmo6onmmadka Bojcka.

% Tecramno (uem. Geheime Staatspolizei) — sBannyHa TajHa 10-
mmuyja Tpeher pajxa.

the French police and deported back to Yugoslavia,
where he continued his illegal activities. He was ar-
rested and imprisoned several times, and in 1940, he
was interned in the Bile¢a camp. He joined NOB**°
in August 1941, as the commissioner of the Kosmaj
detachment, and upon the establishment of the UZice
Republic, he was assigned to the Agitprop for the
city of UZice. During the first enemy offensive, he
retreated with partisan units to Sandzak, where he
received a directive to return to Serbia with a group of
political workers to activate partisan units. He joined
the Suvobor partisan detachment. At the end of June
1942, he was captured by Chetniks and handed over
to the Germans, who executed him.

Olga Alkalaj (Belgrade, November 23, 1907 -
Belgrade, March 15, 1942) - a lawyer from Belgrade.
She joined the Progressive Movement during her high
school years when she also became a member of SKOJ,
and later, during her studies at the Faculty of Law, she
became a member of the KPJ. Literature indicates
that she was one of the most active members of the
Party within the Women's Progressive Movement.
In 1935, she initiated the establishment of the Youth
Section of the Women's Movement, which included
high school girls, female students, and workers. She
was part of the first editorial board of the feminist
publication Zena danas. Following the outbreak of
the war, she continued her activities underground. In
September 1941, she was appointed as a member of
the Provisional Local Leadership of the Communist
Party in Belgrade. At the end of October, she was

%9 NOB - People's Liberation Army.
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TiHBCYE

HoBeMOpa je npebaveHa y KoHLeHTpaIoHu 10rop
Beorpag na Bamunu rge je omer 6maa m3noxeHa
MyuYery a 3aTUM U y JeBpejcku norop 3emyH. Pane
Off Mydema buie Cy TakBe fa Cy MOpaIM [ia je ofBe-
1y y JeBpejcky GOMHMILY KOja Ce Hamasmua y yaumnn
Bucoxkor Cresana 6p. 2 Ha Jophony. Mako je map-
THjcKa henmja opraHnsoBaa meHO OEKCTBO, OHA TO
IpBYU IIyT HUje MPUXBAaTUIAa KaKo He 61 CTpajain
mpyru 6onecuyiy y 6omaunm. ITo wy je fomrao racHu
KaMUOH ,ayurerynka“ 15. mapra 1942. roguHe.

Jenna ynuna y beorpany Hocu BeHO MMe U OHa
je jemuHa JeBpejKa Kojoj je mpuIana TakBa BpPCTa
IpU3HaA.

Munyrun ViBkouh Munyrunan (Beorpag, 3.
MapT 1906 — Beorpag, 25. Maj 1943), nokTop Mme-
muuyHe u Gynbancku penpeseHTarusal. Iberos
mena o Majuu 6uo je Bojsopa Pagomup IlyTHuK.
dynbanom ce 6aBno ogmanena. Vrpao je y nop-
MIaTKy 6eorpapckor kayba ,JyrocmaBuja“ a 3a
IPBYU TUM je ZeOUTOBAO ca LIeCHaecT rogyHa 1922.
ropuHe. 3a oBaj K1yb je ogurpao 235 yrakmmuua u
OCBOjUO [B€ IIAMIMOHCKE TUTY/IE IIPE HETO LITO
ra je HamycTmo Kpajem 1929. rogune. Togune 1925.
meburoBao je y pernpeseHTtaruju, 1928. yaectBoBao
Ha Onmumnujckum urpama y Amcrepgamy, a 1930.
Ha 1pBoM CBeTCKOM NPBEHCTBY y ynpodany Koje
je ogpxaHo y MoHTeBugey y Ypyraajy. buo je
oxemeH Enom Ilonc, hepkom @puppuxa Ilonca,
yriaenHor 6eorpafickor agBokaTa MojcujeBe Bepe,
ca KojoM je uMao fiBe hepke, anu Koja je mpeMuHyna
off mocenuIa Tybepkynose npe para. Meanuuay
je ynucao y beorpany ucre roguHe Kaza je u je-
6uToBao 3a penpeseHrtanujy. Crenujanusupao je
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arrested by the Gestapo®® and subjected to torture,
yet her record remained blank. In early November,
she was transferred to the Belgrade Concentration
Camp at Banjica, where she again faced torture, and
subsequently to the Jewish Camp in Zemun. However,
the injuries from the torture were so severe that she
had to be taken to the Jewish Hospital located at
Visokog Stefana Street No. 2 in Dor¢ol. Although the
party cell organized her escape, she initially refused
to accept it to prevent harm to other patients in the
hospital. A gas van, known as a ‘dushegupka’, arrived
for her on March 15, 1942.

A street in Belgrade bears her name, and she is
the only Jewish woman to receive such recognition.

Milutin Ivkovi¢-Milutanac (Belgrade, March 3,
1906 - Belgrade, May 25, 1943) - a physician and a
national football player. His maternal grandfather was
Field Marshal Radomir Putnik. He played football
from a young age, for the youth team of the Belgrade
club “Jugoslavija” and made his debut for the first
team at the age of sixteen in 1922. During his time
with this club, he participated in 235 matches and
secured two championship titles before leaving at
the end of 1929. In 1925, he made his debut for the
national team, participated in the Olympic Games in
Amsterdam in 1928, and in 1930, he took part in the
first World Cup held in Montevideo, Uruguay. He was
married to Ela Pops, the daughter of Fridrih Pops, a
prominent Belgrade lawyer of the Moses faith, with
whom he had two daughters; however, she passed

0 Gestapo (Hem. Geheime Staatspolizei) - the official secret
police of the Third Reich

IepMaTOBEHePOJIOTUjy U IMAO CBOjy OpAMHALN}Y ¥
beorpany koja je 3a BpeMe para ciy>kumia 3a IIpeHoO-
HIele MOPYKa U MjIerajlHy pafi KOMyHUCTA YMjHu je
cummnarusep Munyrusan 6uo. Ty je Kpuo u cTyzeH-
ta u3 3arpeba Jlagucnasa Comepca Koju je KacHuje
yxsaheHn u cTpespan. [ectano ra je yxamcno 24. maja
u Beh cyrpapaH usBeo Ha crpepame. OcTaino je
HEKOJIMKO CBEJOYAHCTaBa NPEXMUBEINX Ha HETroBe
MOCTIeftbe TPEHYTKE y JIOTOPY Y KOjUMa je IPYKUo
OTHOpP ¥ yAapuo ympaBHUKa noropa Ceerosapa
Byjkosuha xoju ra je mpeTxogHO IMYHO Be3ao.

Iberoso nMe HocH jefiHA ynuIia Mopeq CTafMo-
Ha [laptmsana, [Jom sppapiba Ha Ilamunynm xao n
jemaH pecropaH y 3eMyHy. Y ImapKy KOf CTaJjiOHa
[TapTusana rogune 2013. moguruyTa je HoBa 6ucra
Ha MeCTy cTape Koja je BaH[a/lIM30BaHa U OfHeTa ca
TOT' MecTa.

Aspam Kaned (Beorpan ? - Beorpag, mapt 1942),
oral 4yyBeHe omepcke fuse bpene Kamed (1930-
2023), 610 je >kpTBa HALMCTUYKE PACHE TEHOLMHE
upeornornje. I[Topex Tora 1mro je 6uo JeBpejuH, 610
je 1 XeHIMKeNupaH OfiMaJieHa, IITO je 3HA4YU/IO Y-
IUIM pas3jior 3a IeTroBO YHUIITee. bro je oxemeH
C10B€HKOM KaTONKNBOM AHTOHMjoM OrpamlIiek ca
KojuM je umao ase hepke Matunpy u bpeny. Kusemn
cy y beorpany y locnopap Josanosoj ynuuu. Ca
OKYIIAIIMjOM M JUCKPMMMHATOPHUM 3aKOHUMa JIO-
Hijie Cy M MHTEpHALMje U 3aTBapama JeBpeja Kako
y 1orope Tako u y JeBpejcky 6onHuny Ha Jophomny
IJe Cy ofBefileHN ABpaM U IberoBa Majka Matwiga.
ITouetkoM MapTa 1942. ropguHe, gylIeTyIIKa je Ofi-
Be3Jla 3aTOYEHUKe ITyTeM Oe3 moBpaTka. Marunga
u Bpenma cy mpexusene saxBampyjyhu majumsom

away from tuberculosis before the war. He enrolled
in medical school in Belgrade in the same year he
made his debut for the national team. He specialized
in dermatovenereology and operated his own practice
in Belgrade, which during the war served as a conduit
for messages and illegal activities of communists,
whose sympathizer Milutinac was. There, he also hid
a student from Zagreb, Ladislav Somers, who was
later captured and executed. The Gestapo arrested
him on May 24, and the following day, he was exe-
cuted. There are several testimonies from survivors
of his last moments in the camp, where he resisted
and struck the camp commander, Svetozar Vujkovi¢,
who had previously bound him personally.

A street next to the Partizan Stadium, a health
center in Palilula, and a restaurant in Zemun are
named after him. In the park near the Partizan
Stadium, a new bust was erected in 2013 to replace
the old one, which had been vandalized and removed
from that location.

Avram Kalef (Belgrade ? - Belgrade, March 1942)
- the father of the famous opera diva Breda Kalef
(1930-2023) was a victim of the genocidal ideology
of the Nazis. In addition to being Jewish, he was also
disabled from a young age, which provided a dual
justification for his extermination. He was married
to a Slovenian Catholic woman, Antonija Ograjnsek,
with whom he had two daughters, Matilda and Breda.
They lived in Belgrade on Gospodar Jovanova Street.
With the occupation and discriminatory laws, intern-
ments and imprisonments of Jews ensued, leading to
their confinement in concentration camps as well as
in the Jewish hospital in Dor¢ol, where Avram and
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HejeBPejCKOM MOPEKTy M KaTOIMIKOM CBEIUITEeHUKY
ony Tymmejy Koju ux je Kpyo y KaTOMMYKO] IIPKBA
Ha baHoBOM 6pgay.

Xunpa aju (Bey, 1922 - Beorpan, 1942), cryneHT-
KMIba U3 YIJIe[He allIKeHacKe ITOPOJuIie Koja ce U3
beua mocenuna y beorpap pagm mocna meHOr ona
Emuna. Iopopuny cy umamuam jom u mMajka ABrycra
u 6par Xanc. Xunpga je 6uaa ofIndHa ydeHUIa
jemHa o Hajbo/BMX Yy CBOjoj reHepauuju u3 Tpehe
JKeHCKe TMMHasuje. busa je umlaH TrMMHasujcKke u-
TepapHe JpyXXUHe I7ie je pasBujaaa /byOaB mpeMa
KIbVDKeBHOCTIL. YIIVCasa je ApXUTeKTOHCKY (aKy/ITeT
y Beorpapy, anu je s6or orpanndema 6poja cTyaeHara
jeBpejcKor Iopeksia Mopaja ja IpeKuHe IIKO/NI0Babe
U IpUjaBuUIa Ce [ja BOJIOHTMpAA y JeBpejckoj 6or-
Huiy Ha Jfophony. Xunpa Huje Mopana ga 6yne y
JeBpejckoM noropy 3eMyH, Makap He OfMax Kaja U
IPYTH jep je IbeH OTall IIOCTaB/beH 3a IOTIIPEeCENHN-
ka [IpencraBuminTBa jeBpejcke 3ajenHuue y beorpany
HOIITO CY YKMHYTe 00e jeBpejcKe IIPKBEHO-IIKOJICKe
omuTnHe (cedapicka 1 alIKeHaCKa) Ia je OHO BPILIN-
JI0 MHOTE H:JIXOBE II0CTIOBE Ka0 1 IIOC/IOBE COLMjaTHUX
" o6POTBOPHNUX ycTaHOBA. VIMak je cMaTpasa cBOjoM
ob6aBe3oM fia Oyfe y3 oHe KojuMa je momoh 6ma mo-
TpebHa I je oTMIIA caMa ja ce mpujasu. Of we cy
OCTajIa 4YeTVpM IMCMa KOja je HaIMcaja y TIOropy U Ha
pasnnMunTe HaYMHe JOCTaBMU/IA CBOjUM ApyrapuiaMa
Mupjanu Ierposuh 1 Hapu Hosak. Ha ocHOBY myix
TAHAC IIOCTOjU IPAroLjeHO CBEOYAHCTBO O TEIIKUM
yCI0BMMA Y I0TOpy U 60p6u ca HemsBecHohy Ku-
BoTa. IIpBO mMcMoO je Hamucana 7. feuembpa 1941.
TOIMHe, IaH yOuM OfjIacKa y JIOrop, OPYro laH HAKOH
ymacka y norop 9. reriem6pa, tpehe 11. nemem6bpa, a

his mother Matilda were taken. In early March 1942,
a “dushegupka” arrived and transported the detainees
on a one-way journey. Matilda and Breda survived
thanks to their mother’s non-Jewish heritage and
the Catholic priest Tumpej, who sheltered them in a
Catholic church located on Banovo brdo.

Hilda Daj¢ (Vienna, 1922 - Belgrade, 1942) - a
student from a prominent Ashkenazi family that
moved from Vienna to Belgrade due to her father
Emil's job. The family also included mother Avgusta
and brother Hans. Hilda excelled academically and
was among the top students in her class at the Third
Women's Gymnasium. She was a member of the
school's literary society, where she nurtured her
passion for literature. She enrolled in the Faculty of
Architecture at the University of Belgrade, but due
to restrictions on the number of students of Jewish
descent, she had to discontinue her studies and
volunteered at the Jewish Hospital in Dor¢ol. Hilda
was not immediately required to enter the Jewish
camp in Zemun, unlike others, as her father was
appointed vice president of the Jewish Community
Representation in Belgrade after both Jewish church-
school communities (Sephardic and Ashkenazi) were
dissolved, thus handling many of their affairs as well
as those of social and charitable institutions. Still, she
considered it her duty to be with those who needed
help, so she went alone to register. Four letters remain
from her, which she wrote in the camp and delivered
to her friends Mirjana Petrovi¢ and Nada Novak in
various ways. Based on these letters, there exists today
a valuable testimony regarding the harsh conditions
in the camp and the struggle with the uncertainty

4eTBpTO 6. pebpyapa 1942. roguHe. VI3 mux casHa-
jeMO O YCIIOBMMa y JIOTOPY, O TIOCTOBMMa KOjeé TaMO
o6aB/ba Kao 6O/THMYAPKA, O MaTHkaMa JbYAY KOjU TO
BUILIE HUCY, O IPOMeHaMa HbeHOT PACIIONOXKemha 1 KO-
VKO jOj OMaXke TO IITO ca COOOM MMa CBOje KIbITe
U Ofjp>KaBarbeé KaKBe-TaKBe XUTMjeHe Y TOTOPCKUM
HeycnoBuMa. Kaga ce ganac nomeny nmcma Xumnpe
Jajd, 4ecTo MOXXEMO i 4yjeMO HIX0BO mopeherbe ca
Znesnurxom Ane @panx. To je mpBU yIMHNIO HOBMHAP
Jamma Anmynu y cBojoj Kiusu Jespejke iosope (2005)
Hasogehu: ,)KprBa u ouaj Xunge [aju uncy cmenn
ma 6yny 3abopasbenn. IbeHa nucma u3 ynoropa Ha
6uBiieM 6eorpasckom CajMMINTY BUAUM Kao Haul
manu fHeBHUK Ane ®Opank.“ OBakBuM nopebhemem
cy XUIOMHO MM€ U HheHa 3a0CTaBIUTUHA 3aJ0-
6unn Behy nmaxmy. Mebyrum, sHavaj u BpegHOCT
XuapuHuX 3ammca CToje caMOCTanHo u Tpeba mx
IPE3EHTOBATH Kao TaKBeE.

JlenocaBa CramenkoBuh, hepka HapogHor xepoja
Kocte CramenkoBuha, unan nosepenumrsa KIIJ
3a HUIIKY 0071acT, yxamuieHa je 3. centembpa 1942.

rofyHe HaKoH 3jornacHe Ahumosnhese?!

ocansuse
KOja ce leciia y JIeTo ¥cTe rofyHe. YxsaheHa je mpu-
JIMKOM IIpe/IacKa 13 IeCKOBa4YKor Kpaja y Hum, ogakie
je 13 3aTBOpa IpedadeHa y IPUTBOPEHUYKY OOTHUILY.
Y debpyapy 1943. ropune y 6omaumy paba mymko
mete, Boika, a HakoH Tora 6uBa mpebadeHa y 10rop
Ha bamuiu. CrpempaHa je y Jajuniuma 1. oktobpa

1943. roguHe IOCTIE MY>KET UCTPAXKHOTL ITOCTYIIKA.

1 Munan Ahumosnh (1989-1945) je 610 MuHuCTap yHyTpa-
LIBYUX I0CI0Ba off 1941. no 1944. y KxBucnmHIIKOj Bragu Mnma-
na Hepmha.

of life. The first letter was written on December 7,
1941, the day before her departure to the camp; the
second was written the day after she entered the camp
on December 9; the third on December 11; and the
fourth on February 6, 1942. From these letters, we
learn about the conditions in the camp, the tasks she
performs there as a nurse, the suffering of people who
are no longer feeling like people, the changes in her
mood, and how much it helps her to have her books
with her and to maintain some semblance of hygiene
in the unsanitary conditions of the camp. When the
letters of Hilda Daj¢ are mentioned, it is common
today to hear comparisons with the diary of Anne
Frank. This comparison was first made by journalist
Jasa Almuli in his book Jevrejke govore (2005), stating:
“The sacrifice and despair of Hilda Daj¢ must not
be forgotten. I view her letters from the camp at the
former Beogradsko Sajmiste as our own little version
of Anne Frank's diary." (viii) Through this compari-
son, Hilda's name and her legacy have gained greater
attention due to the well-known story of Anne Frank
and her fate. However, the significance and value of
Hilda's writings stand independently and should be
presented as such.

Leposava Stamenkovi¢ — The daughter of the na-
tional hero Kosta Stamenkovié, a member of the KPJ's
committee for the Nis area, was arrested on September

~291

3, 1942, following the infamous A¢imovi¢®* offensive

that occurred in the summer of the same year. She

21 Milan Aé¢imovi¢ (1989-1945) served as the Minister of Inter-
nal Affairs from 1941 to 1944 in the collaborationist government
of Milan Nedic¢.
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IOp Benusap Kocanosuh (Beorpan, 11. janyap
1899 - Beorpag, 17. oktobap 1941), mexap. 3a Bpeme
IIpBor cBeTckor pata mpenasu AnbaHujy, a 3saTum
6uBa eBakyucaH y QpaHI[ycKy I7je 3aBpILIaBa CPefiby
LIKOJTY M YIIACYje CTyhuje MeULIMHE KOje 3aBplIaBa
y Pumy. buo je axTuBaH y KOMyHUCTUYKO] OMIaiu-
HI o 1920. roayHe 360r dera ry0y CTUIIEHAM)Y 3a
mKonoBamwe y OpaHIycKoj ofjakiie 6uBa IMpoTepaH.
buo je jeman op ocHuBava uspaBauke Kyhe ,,Homnt®
u jeman op nokperada mucta HVH. Hberosn mo-
JIUTUYKU TEKCTOBY 06jaB/bYBAHMU CY Y IPepaTHO]
HITaMIIY LITO I'a je jaBHO eKCIIoHMpao. lecrano ra je
yxamcuo 9. jyna 1941. roguse u 6uo je mehy mpsum
MHTepHMpLIMMA jloropa Ha bamunm. Crperman je 17.
oKTOOpa JICTe TOAVHE Y JajuHIIMA.
Iberoso nme Hocw jegna ynuna y beorpany.

ITopopuua Ectep bajep — Ecrep (Onruua) bajep
(JeBpejcxu nmorop 3emyH, 31. janyap 1942) pobena
je ca HemyHux 900 rpama. Ibena majka Ectep 6uma
je ymara 3a Anexkcanppa bajepa, nmporecTaHTa u3
Hemauke unja ce nopoauiia socennia y Cpbujy pagn
nocna Ha isopy O6penosuha. 360r Tora Huje 6una y
obaBesi Jja ce pujaB/byje HEMAYKIM OKYIIALOHUM
BrnacTuMa. Mehyrum, 4yBmu ga cy joj pogurenu
VHTEPHUPAHU Y JeBpejCKOM JIoropy 3eMyH, buia je
pellleHa fla ofie ¥ Ja UX IOCETH, a/lu je M OHa 6una
3afip)kaHa. 360T TeLIKMX yCI0Ba U CBera LITO JIOTOp-
CKM KMBOT HOCY IIOPOJIU/IA C€ IPEBPEMEHO Y CEMOM
Mecely ¥ POiM/a IeBOjUMIy KOjy jé CIacuo IbIXOB
pobak xoju je Tamo 610 Fe0 MEFUIIMHCKOT 0Co6/ba.
leBojunnia je ofHeTa y CUPOTUIITE Yy 3BEYAHCKO]
ynuuy e ¢y joj gamu ume Onrnna Kako 6u cakpu-
N ’b€H UOECHTUTET. MajKa " 1E€HU pOAUTEbU CYy

was captured while crossing from the Leskovac region
to Ni§, from where she was transferred from prison
to a detention hospital. In February 1943, she gave
birth to a male child, Bosko, in the hospital, and
subsequently, she was moved to the Banjica camp.
She was executed in Jajinci on October 1, 1943, after
a prolonged investigative process.

Dr. Velizar Kosanovi¢ (Belgrade, January 11, 1899
- Belgrade, October 17, 1941) - a doctor. During
the First World War, he crossed Albania and was
then evacuated to France, where he completed his
secondary education and enrolled in medical studies,
which he completed in Rome. He became active in
the communist youth movement starting in 1920,
which led to the loss of his scholarship for studies in
France, resulting in his expulsion. He was one of the
founders of the publishing house “Nolit” and a key
figure in the establishment of the newspaper NIN. His
political writings were published in the pre-war press,
which brought him into the public eye. The Gestapo
arrested him on July 9, 1941, making him one of the
first internees at the Banjica camp. He was executed
on October 17 of the same year in Jajinci.
A street in Belgrade bears his name.

Esther Bayer family — Esther (Olgica) Bayer
(Jewish Camp Zemun, January 31, 1942) was born
weighing less than 900 grams. Her mother, Esther,
was married to Alexander Bayer, a Protestant from
Germany whose family had moved to Serbia for
work at the Obrenovi¢ royal court. Therefore, she
was not required to register with the German oc-
cupying authorities. However, upon learning that

cTpafanyu y ayuerynku. HakoH paTa mo my je gourao
Tiefla TI0 oLy KOju jy je oprajuo. V3 saxsajHOCTH IIpe-
Mma majuu Onruiia je KacHuje ysena mweHo ume Ecrep.
Ecrep bajep >xuBu y beorpany.

ITopopuma bBepaxa - JegHa of apxuBcKux 36up-
K1 Myseja xxpTBa reHounga 6amrran cehame Ha
butnja bepaxy u merosy nopopuny. OH je 610 nH-
TepHUpaH y JeBpejcKoM IIpoasHoM noropy beorpapn
(TomoBcke 1ryIIe) 3ajeHO Ca jOLI HEKOMTMKO MYIIKIX
Y/IaHOBA MTOPOJUIIE, MY>XKEBUMA CBOjUX CECTapa, Of
KOjuX HaM je mosHaTo uMme Vispamna Apyertnja n
npesuMe gpyror beasenuctu. Onatie je ogBeeH
u y6ujer 20. HoBemOpa 1941. rofuHe Ha CTPATUILTY
y Jabyuu kop ITanueBa. Hberosa cectpa Pebeka u
mweHa hepka Ilepna, 3atum cectpa Mapujera Mapa
ca hepkama Matungom u Benom Beusennctu 6uie
Cy 3aTo4eHe Y JeBpejcKOM JIOrOpy 3eMyH OfaKie
Cy LyLIETYNIKOM OJBE3€HE y CMPT Ha CTPATUINTE y
Jajunnuma.

her parents had been interned in the Jewish Camp
Zemun, she was determined to visit them, but she too
was detained. Due to the harsh conditions and the
challenges of camp life, she gave birth prematurely
in the seventh month to a girl who was rescued by a
relative working as part of the medical staft there. The
girl was taken to an orphanage on Zvecanska Street,
where she was given the name Olgica to conceal her
identity. Her mother and grandparents died in the gas
van. After the war, her paternal grandfather came for
her and raised her. Out of gratitude to her mother,
Olgica later adopted her name, Esther. Esther Bayer
currently resides in Belgrade.

The Beraha family — One of the archival collec-
tions of the Genocide Victims Museum preserves
the memory of Bitija Beraha and his family. He
was interned in the Jewish transit camp in Belgrade
(Topovske Supe) along with several male family
members, including the husbands of his sisters,
among whom we know the name of Israel Arueti
and the surname of another, Benvenisti. From there,
he was taken and killed on November 20, 1941, at
the execution site in Jabuka near Pancevo. His sister
Rebeka and her daughter Perla, as well as his sister
Marijeta-Mara with her daughters Matilda and Bela
Benvenisti, were imprisoned in the Jewish camp in
Zemun, from where they were transported to death
at the execution site in Jajinci.
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